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Janwaris

13. RingoldS. 20. Oļģerts. 27. Jlse,

Wezais un jaunais kalendārs
Şaule

lez un noeet
Deena>

gaŗ.

1 Jauns gads
2 Ābels.

3 Meertvalds

4 Şpodra
5 Şihmans

14

15

16

17

18

8 50

49

48

47

46

4 5

7

9

11

13

7 15

18

21

24

27

6 Şwaigsnes d.

7 Rota

8 Balzers
9 Kaspars.

10 Şwidrigails
11 Franzişkâ
12 Reinis

19

20

21

22

23

24

25

8 45

43

42

40

39

37

35

4 15

17

19

21

23

25

28

7 30

34

37

41

44

48

52

Ş.

T.

13 t. şw. pz. Sw. d.

14 Roberts

15 Felikşs
16 Lidija

'
G

17 Tenis

18 Antons
19 Ķeistuts

26
27

28

29

30

3l

1

8 34

32

30

28

26

24

22

4 30

32

34

36

38

40

42

56

8 0

8

P.
Ş.

12

l6

20

P.
O.

T.

Z.
P.

20 2. şw. pz. SW. d.

21 Aanese
22 Austris
23 Greeta

24 Timotejs G
25 Tamāra

26 Ansis

2

3

4

5

6

7

8

8 20

18

16

14

12

10

8

4 45

47

50

52

55

57

59

8 25

29

34

38

43

47

51

27 s. ?w. pz. Sw. d.

28 Kārlis

29 Samuels

39 Maija
31 Tekla

9

10

11

12

13

8 6

4

-i

7 59

57

5

4

7

9

11

55

9 0

5

10
14



Februaris.

3. Ida. 10. Paulme, 17. Konstanze. 24. Ap. Matiķs.

27. Liwija.

Z! Wezais un jaunais kalendārs
Şaule Deenai

lez un noeet gaŗ.

1 Brigita
2 Şwetşch» d.

I 11417 55 5 13! 9 18

1151 52 15!. 23

O.

3 4. şw. pz. SK». >.
4 Weronika

5 Agate
6 Dahrta
7 Rikards

8 Aldona G
9 Apolomja

16

17

18

19

20

2t

22

7 o0

48

45

43

40

37

35

5 18

20
22

25

27

29

32

9 28

32
37

42
47

52

57

10 9. şw. pr. leeķd.
11 Laima

12 Karlina

13 Melita

14 Walentins

15 Olafs
16 Jūlija

23

24

25

26
27

28

1

7 32

30

28

25
22

20

17

5 34

36
39

41

43

45

47

10 2

P.

T.'

v

11

16
21

25

30

i? «. şw. pp. lseld.
18 Konkordija
19 Susanna
20 Witauts
21 Elenore

22 Pētera kr. d.
23 Klotilde

Ģ

2

3

4

.5

6

7

K

7 15

12

9

7

4

1

6 58

50

52

54

56

58
6 0

2

10 35

40

45

49

54

59

11 4

24 7. şw. pv. leeld.

25 Alma

26 Wastlahws
27 P«l«tt deena

28 Justus

9

10

11

12

13

6 56

54

52

50

43

6 4

6

8

10

12

8

12

16

20

24



Marts.

3. Tikla. k. Gotfrids. 10. Schenija. 17. Ģertrūde. 2ck.Kasimirs.
21. DetlawS.

Wezais un jaunais kalendārs
Şaule

lez un noeet

>Deenas

gar-

1 Albins

2 Ļatvise

I14,6 45

I 115 I 42

6 14111 29

161 34

T.'

3 t. gawe«« şw«
4 Alişe
5 Austra
6 Luhds. d.

7 Ella (G. z.)
3 Godiņşch
9 Ewalds A

16

17

18

19

20

21
22

6 39

36

33

30

27

24

21

6 19

21

24

26

28

30

32

11 40

45

51

56

12 1

6

11

O.

T.

Z.

10 2. gaweņu şw.
11 Konstantins
12 Gregors
13 Ernests
14 Matilda
15 Ulrika

16 Gabriels

23

24

25

26

27

28

29

6 18

16

13

10

7

5

2

6 34

36

38
40

42
45

47

12 16

20

25

30

35

40

45

P.
O.

T.

Z.

17 3. gaweņtt şw.
18 Adeline

19 Aahseps
20 Made

21 Benedikts

22 Ģeedra

23 Mirdsa Ģ

30

31
1

2

5 59

56

54

52

48

46

43

6 49

51

53

55

57

7 0

2

12 50

55

59

13 3

Q3

4

5

14

19

T.

24 4. gaweņ» şw.
25 Marijas paşi. deena
26 Emanuēls
27 Gusts
28 Eischenija
29 Filipina
30 Adonis

6

7

8
9

10

11

12

5 40

38

35

32

29

26

23

7 4

6

8

10

12

14

16

13 24

28

33

38

43

48

53

.> 3i ļļ. gaweņu şw. I 13 >5 20 7 18Z13 5



Aprilis.

7.Ahrons.ll.Herma»S. 12. Jūlijs. 14.Nanija. IS.Adolfiņa.
21. Snģelina. 23. Terestja.

23. Wiņas Seisariftà»Majestātes, KundseS un ĶeisareeneS
Aleksandras Feodorownas wahrda deŗna.

Wezais un jaunaiskalendārs
î Şaule

lez un noeet

Deenas

gaŗî

1 Teodora

2 Brenzis
3 Ferdinands
4 Ambrofijs
5 Bertolds

6 Wihlips

14

15

16

17

18

19

5 18

15

12

9

6

4

7 21

23

25

27

29

32

14 3

8

13

18

23

28

7 Puhpâ şW.
8 Edgars
9 Walerija

10 Sihle
11 Saļà zet.
12 Keelà peekt.
13 Justins

20
21

22

23

24

25

26

1

4 59

56

54

51

49

46

7 34

36

38

4!

43

45

47

14 33

37

42

47

52

56

15 1

14 Pirm. le-ld.
15 Otr. leeld.
16 Mintauts

17 Rūdolfs
18 Walericms
19 Fanija
20 Sulpizijs

27

28

29
30

1

2

3

4 44

41

33

36

34

32

30

7 49

51

53

55

58

8 0

2

15 5

10

15

19

24

28

32
—

21 Leeld. atşw.
22 Juris

). 23 JurHiS
!. 24 Wiswalds

!. 25 Ew. Mark.

ļ. 26 Ruşiys
». 27 Klementine

O
! 5^

4

5

6
7

8

9

10

4 27

25

22

20

18

16

14

8 4

6

8

10

12

14

16

15 37

41

46

50

54

58

16 2

». 28 2. şw pz. leeld.
29 Raimonds

). 30 Lilija I

11

12

13

4 12

10

8

8 18

20

22

16 6

10

14



Maijs.

s. Ģederts. 12. Walija. 19. Filips. 2Z. Leontine. ss.

Eduards.

6. Wiņa Ķeìsarişkàs Majestātes Kunga un Seisara Niko-

laja Alekşandrowitşcha dsimşchanas deena. 1«.
Wìņu Ķeisarişko Majestatu kroneşchanas şwehtki. 25. Wiņas Seisa-
rişkàs Majestātes, Kundses un Ķeisareenes Alekş andras

Feodorownas dşimşchanas deena

Wezais un jaunais kalend rs
Şaule Deenas

lez un noeet gaŗ.

1 Seedoms

2 Sigismunds
3 Krusta atraşchana
4 Florentine

14

15

16

17

4 6

4

0

8 24

26

28

30

16 18

22

26

30

5 3. şw. pz. leeld.

6 Gotards
7 Jete Ģ
8 Stamşlaws
9 Şw. Nikotajs

10 Warenite
11 Pankrazis

18

19

20

21
22

23

24

3 58

56

55

53

51

49

48

8 32

34

36

38

39
41

43

16 34

33

41

45

48

52

55Ş.

12 4» şw. pz. l-eld.

13 Gedimons

14 Ķristjahns
15 Sape E)
16 Edwins

17 Herberts
18 Eriks

25

26

27

28

29

30

3Z

3 46

44

43

41

40
39

33

8 45

46

48

49

51

53

55

59

17 2

5

8

11

14

17

19 şw» pz. leeld

20 Sibila 2^
21 Ernestīne
22 Emilija G
23 Deb» bv. d.

24 Seedone

25 Urbans

1

3

4

5

6

7

3 37 8 56

36 58

34 59

33 9 1

32 2

31
.

?

30 4

17 19

22

25

28

30

32
34

2« ņ. şw. pz. ļeeld. M

27 Ļudolfs
28 Wilis Z
29 Makşimilians I
30 Wihgants
31 Alida

8

9

10

11

12

13

3 30

29

29

28

28

27

9 5

6

9

10

17 35

37

38
40

41

43



Junijs.

2. Emma. 3. Eraşmus, s. Waleşka. ie. Justina. 23.
Malwina. 30. Blondina.

Wezais un jaunais kalendārs-
Şaule Deeņas

lez un noeet. gaŗ.

1 Waronis ş 14 j3 27 9 111,17 44

Ş.

P.
O.

T.

Z.

2 t. Waş. şw.
3 2. Waş. şw.
4 Friderika
5 Bonifazijs G.z.
6 Adalberts

7 Lukrezija
8 Fridolins

15 3 27

16 26

A 17 26

18 25
Z 19 25

20 25

21 25

15

16

17

18
19

2L

21

9 1217 45

12 46

13 47

13 48
14 49

14 49

15 50Ş.

P.
Oi

T.

Z.

P.
Ş.

9 TrihSweenib şw.
10 Ģinewra
11 Widewuts
12 Nora
13 Tobijs S
14 Josefine
15 Amilda

22

23

24

25

26

27

28

3 25

26

26

27

27

28

28

9 15

, 16

16

16

15

15

14

17 50

50

50

49

48

47

46

Ş- 16 l.ş p trihsw. ş.
P. 17 Arturs

O. 18 Alberts

T. 19 Wiktors

Z. 20 Raşma
P. 21 Emìls Ş
Ş. 22 Ludmila

5^
29

30

1

2

3 29

29

3V

30

31

32

33

9 14

13

13

18

11

10

9

17 45

44

43

42

40

38

36

3

4

5

Ş. 23 2. ş. p. trihSw. ş.
P. 24 Jahnis «r.

O. 25 Milda

T. 26 Austra

Z. 27 7 gulētāji Z>
P. 28 Weesturs
Ş. 29 Pet. Paw.

6

7

8

9

10

11

12

3 35

36

38

39

40
-il

43

9 8

7

7

6

5

4

3

17 33

31

29

27

25
23

20

Ş. ş 30 3. ş. p. trihsw ş. I j13 j3 44 9 2 17 18



Julijs.

7. Aline. 14. Oskars. 21. Daniels. 28. Zezilija.

22. Wiņas Seisarişkàs Majestātes, Seisareenes-Atraitnes
Marijas Feodorownas wahrda deena. 30. Wiņa

Seisarişkàs Augstibas Troņamantneeka Zesarewitşcha un Leelkņasa
Alekseja Nikolaiewitşcha dşimşchauas deena.

Wezais un jaunais ļalendş
Şaule

lez un noeet.

Deena!

gaŗ.

P.
O.

T.

Z.
P.

1 Teobalds

2 Marijas
3 Kornēlijs
4 Uldriķis

5 Edite

6 Hektors

14

15
16

17

18

19

'3 46

47

49

50

52

53

9 1

8 59

58

56

55

53

17 15

12

9

Ş.

P.
O.

T.

Z.
P.
Ş.

7 4 ş. p. trihsw. ş.
8 Adelaide

9 Akots

10 7 brahļu d.

11 Waraidots

12 Indriķis
13 Margreeta S

20

21

22

23

24

25
26

3 55

57

59

4 0

2

4
6

8 52

51

49

47

45

43

42

16 57

54

50

47

43

39

36

Ş.

P.
O.

T.

Z.

14 6. ş p. trihSW. ş.
15 Apust. dal.

16 Hermina
17 Alekşis
18 Rose
19 Kamila

20 Nameitis G

27

28

29

30

31

1

4 8

9

11

13

15

17

19

8 40

38

36
34

32

30

28

16 32

29

25

21

17

13

9

Ş. 21 6. ş, p. trihsw ş.
22 Marija Magd.
23 Adaļa

24 Kristine
25 Aekabs
26 Anna

27 Marta I

3

4

4 21

23

25

27

29

31

33

8 26

23

21

19

17

15

12

16 5

15 0
56

52

48

44

T'

5

6

7

8

9

28 7. ş. p. trihsw. ş.
29 Edmunds

30 Rosalija
31 Angelika

10

11

12

13

4 35

37

39

41

8 10
8

5

3

15 35

31

26

22



Augusts.

0. Romāns. 11. Olga. 18. Leena. 25. Ludtviķis.

Wezais un jaunais kalendārs.
! Şaule. Deenas

lez un noeet. gaŗ.

1 Pet. şlehg. d.
2 Narmunts

3 Augusts

I14 4 43

15 45

G ! 16 47

8 0

7 58

56

15 17

13

9

Ş.

P.

T.'
Z.

4 8. ş. p. trihSw. ş
5 Oşwalds
6 Iesus ap.
7 Alfrēds
8 Adele

9 Nahra
10 Labrenzis

17

18

19

20

21

22

23

4 49

51

53

56

58

5 0

2

7 53
50

48

46

43

41

38

4

14 59

55

50

45

41

36

Ş.

P.
O.

T.

Z.
P.
Ş.

11 9. ş. p. trihsw. ş.
12 Klara A
13 Elwira
14 Selma

15 Mar. deb. br.
16 Platons
17 Trihne

24

25

26

27

28

29

30

5 4

6

8

10

12

14

16

7 36

33

30

28

25

23

20

14 32

27

22

13

13

9

4

P.
O.

T.

Z.
P.
Ş.

18 ttt. ş.p. trihķw. ş.
19 Melānija A
20 Bernards

21 Walters
22 Nadina

23 Benjamiņsch
24 Bērtulis

31

1

2

3

4

5 18

20

22

24

26

28

30

7

15

12

9

7

4

1

13 59

55

50

45
41

36
31

5

6

Ş.

P.
O.

T.

3.

P.
Ş.

25 11. ş. p. trihsw. ş. D 7

26 Natālija 8
27 Waldmeers 9

28 Auguste 10

29Iahņanok. 11

30 Alekş. Newşk. 12
31 Wilma 13

5 33

35

37

39
41

43

45

6 59

56

54

51

48

45

42

13 26

21

17

12

7

2

12 57



Septembris.

1. Eģibis. 8. Marijas ds. d. IS. NikodemS. 22. MaurizijS.
28. Miķelis.

Wezaìs un jaunais kalendārs.
Şaule Deenas

lez un noeet. gaŗ.

1 12. ş. p. trihSw. ş.
2 Elisa Ş
3 Berta

4 Dfinrara
5 Natanaels

6 Magnus
7 Regina

14

15

16

17

18

19

20

5 47

49

51

53

55

57

59

6 39

37

34

31

29

26

2S

12 52

48

43

38

34

29

24

8 ZS ş. p. tŗihsw ş.
9 Bruno

10 Albertina
11 Gusts
12 Erna

13 Jsabella
14 Krusta paz.

21

22

23

24

25

26

27

6 1

3

5

7

9

11

13

6 20

18

15

12

9

7

4

12 19

15

10

5

0

11 56

51

Ş.

P.
O.
T.

Z.
P.
Ş.

15 14. ş. p. tŗihSW. ş.
16 Jakobine
17 Wera (G. zet.) G
18 Leeşma
19 Werners

20 Marianna
21 Matişs

28

29

30

1

2

6 15

18

20

22
24

26

28

6 1

5 59

56

53

50

48

45

11 46

41

36

31

26

22

17

3

4

Ş.

P.
O.

T.

Z
P.
Ş.

22 1S. ş. p. trihSW. ş.
23 Wladimirs

24 Iahņa eeds. Z
25 Franzis
26 Iahņa m.

27 Adolfs
28 Wenzeflaws

5

6

7

8

9

10

11

6 30

32
34

36

38

41

43

5 42

40

37

34

31

29

26

12

8

3

10 58

53

48

43

Ş.

P.

29 16.ş. p. trihSW. ş.
30 Hieromms

12

13

6 45

! 47

5 23

21

10 38

34



Oktobris.

k. Fide. 13. Irma. 20. Leouids. 27. Laura.

S. Wiņa Seisarişkàs Augstibas,Troņamantneeka Zesarewitşcha
un Leelļņasa Alekseja Nikolajewitşcha wahrda deena. 21. Miņa
«eisariskas Majestātes, Kunga un Seijara Nikolaja Alekşandrowttşcha
waldibas sahkuma deena.

Wezais un jaunais kalendārs.
Şaule

lez un noeet.

Deenas

gaŗ.

O. 1 Waldis (Mar. apş.)
2 Reinhards
3 Elsa
4 RuSens

5 Amālija

14

Ş 15

16

17

18

6 49

51

53

56

58

5 18

16
13

11

8

10 29

25

20

15

10

6 17.ş. p. t?. ş. Pļ.şW.ş 19

7 Daumants 20

8 Samuele 21

9 Friedàts 22

in Arwids S 23

11 Witens 24
12 Monwids 25

7 0

2
4

7

9
ll

13

5

3

0

4 58

55

53

50

10 5

1

9 56

51

46

42

37

13 1S. ş. p. trihSW. ş.
14 Minna

15 Eda

16 Enina H
17 Borku peem.
18 Tiz. atj. sw.
19 Luhkaşs

26

27

28

29

30

31

1

7 15

18

20

22

24

27

29

4 48

46

43

41

38

36

34

9 33

28

23

19

14

9

5

20 1S. ş. p. trihsw. ş
21 Ursula
22 Koàla

23 Sewerins I
24 Ortensijs
25 Beatritşcha
26 Amanda

2

3

4

5

6
7

8

7 31

33

36

38

40

42

45

4 31

29

27

25

23

21

19

9 0

8 56

51

47

43

39

34

Z.

27 Zt». ş. p. trihSw. ş.
28 Şim. Jud.
29 Laimons

30 Nina

31 Osols

9

10

11

12

13

7 47

49

51

53

55

4 17

14

12

10

8

8 30

25

21

17

13



Novembris.

3. Erina. 10. Mart. Luters. 17. Hugo. 24. Lebrekts.

14. Wiņas Ķeisarişkàs A.»jestates, Ķeisareenes-Atraitnes

Marijas Feodorownas dstmşchanas deena.

Wezais un jaunais kalendārs.
Şaule

lez un noeet.

ļDeenaz

gar.

Ş.I

1 Wişu şw- d.

2 Wişu dw. d.
Ş 114!7 58

j15l8 0

4 71 8

5!
9

5

3 2i. ş. p. trihsw. ş.
4 Atis

5 Ļate
6 Ļeonhards
7 Lotars

8 Aleksandra S
9 Teodors

16

17

18

19

20

21

22

8 2

4

7

9

11

13

15

4 3

1

0

3 58

56

55

53

8 1

7 57

53

49

45

42

38

O.

10 22 ş. p. trihsw. ş
11 Pehrkons
12 Kornēlijs
13 Eischens
14 Frizis
15 Leopolds Ş
16 Otornars

23

24

25

26

27

28

29

8 17

19

21

23

25

27

29

3 51

50

49

48

47

46
45

7 34

31

28

25

22

19

16

T

17 28 ş. p.trihsw.ş.
18 Alekşanders
19 Ļihse
20 Ģeorģine
21 Marijas up. d.

22 Alfons I
23 Klements

30
1

2

3

4

5

6

8 30

32

34

35

37

39

41

3 43

42

41

40

38

37

36

7 13

10

7

4

1

6 58

55

24 24. p. trihSW ş.
25 Kairina

26 Ksnrads
27 Dschems
28 Gardauts

Alekş. Newşk.
30 Andrejs G

7

8

8

10

11

12

13

8 42

44

45

46

48

49

50

3 35

35

35

34

34

34

34

6 53

51

50

48

46

45

44



Dezembris.

»» -V

Arnolds. «. Marijas eeds. 15. Johanna. 22. Beata
Lg. Jonatāns.

Şiņa Keisarişkàs Majestātes. Kunga un ĶeisaraNikolaja
Alekşandrowitşcha wahrda deena.

Wezais un jaunaiskalendārs.
Şaule Deenas

lez un noeet gaŗ^

Ş. 1 t. atw şw
2 MeLa

3 Daila

4 Barbara
5 Bitite
6 Nikolajs
7 Antonija

14

15

16

17

18

19

20

8 51

52

53

54

55

56

57

3 33

33

38

33

33

33

33

6 42

41

40
39

38

37

36

8 2. atw. şw.
9 Juķums

10 Iudite
11 Woldemars
12 Otilija
13 Luzija
14 Auşeklis O

21

22

23

24

25

26

27

8 57

58

S9

59

59

9 0

0

3 33

34

34

34

34

35

35

6 36

36

35

35

35

35

35

P.

Ş. 15 3 atw. şw.
16 Alwina

17 Jgnazis
18 Kristaps G.
!9 Lots

80 Ābrams

21 Toms

28

29
30

31

1

2

3

9 0

0

0

8 59

59

59

58

3 37

37

38

39

40

41

42

6 36

36

39

39

40

43

41

O.

22 4. atw. şw.
23 Wiktorija
24 Adams un Eewa

25 t. Şeem. şw.
26 2. Seem. şw
27 Jahnis pr. m.

28 Nenos. behrņi

4

5

6

7

8

9
10

8 58

58

57

57
56

55

54

3 43

45

47

49

51

53

55

6 45

47

50

52

55

58

7 i

Ņ.'
O.

29 Seema» şw. atşw.
30 Dawids <H
31 Silwestris

11

12

13

8 53

52

51

3 57

59
4 1

7 4

7

10



Kreewu Ķeizariskais Nams.

Wiņa Keisarişkà Majestāte, Kungs un Ķeisars Nikolajs Alekşandrowitşchz
wişas Kreewijas Patwaldneeks, dsimis 6. majâ 1868. g. (wahrda deena 6. dezembr.).

Kunga un Ķeisara Wisaugstakà Mahte:
Wiņa Ķeişarişkà Majestāte. Kundse un Ķeisareene Marija Feodorown a, dslmuşi

14. nowembr. 1847. g, (wahrda deena 22. julijâ); bij apprezejuşès ar Kungu un Seisaru Alek-
sandru 111. (aèsgahjis Deewa meerà 20. oktobr. IBg4 g.).

Kunga un Ķeisara Wisaugstakà Laulāta Draudsene:
Wiņa Ķeisarişkà Majestāte, Kundse un Ķchareene Aleksandra Feodorowna, dstmuşi

2S. majâ 1872. g. (wahrda deena 23. april.), apprezejuşès 14. nowembr. 1894. gadà: Heşşenes Leel-

herzoga Ludwiķa IV. un Wiņa laulātas draudsenes Leelherzogeenes Alises meita.

Wiņa Ķeisarişkà Augstiba, Troņmantneeks, Zesarewitşchs un Leelkņass Aleksejs

N i ko l a j c w i t ş ch s, dsim. 30. julijâ 1904. g. (wahrda deena 5. oktobr.).

Kunga un Ķeisara Wisaugstakàs Meitas:

Wiņas Ķeijariska Augstiba, Leelkņase Olga Nikolajewna dsimuşi 3. nowemdr. 1895. g.

(wahrda deena 11. julijâ).
Wìņas Seisariķkà Augstiba, Leelkņase Tatjana Nik olajewna, dsimuşi 29. majâ 18S7. z

(wahrda deena 12. janwar.).
Wiņas Ķeisarişîà Augstiba, Leelkņase Marija Nikolajewna, dsimuşi 14. junijâ139S g.

(wshrda deena 22. julijà).

Wiņas Ķeisarişkà Augstiba,Leelkņase Anastasija Nikolajewna,dsimuşiS. juuijâISOI. g.

lwahrda deena 22. dez.).

Kunga un Ķeisara Wisaugstakais BraļM

Wiņa Aeisarişkà Augstiba, Kungs un Leelkņass Michails Alŗkş an drowitşchķ
dsimis 22. nowembrî 1878. g. (wahrda deena 22. nowembri).

Kunga un Ķeisara WàugstakàS Mahşas:

Wiņas Ķeisarişkà Augstiba, Leelkņase Ksenija Aleksandrowna (skat. turpmāk).

Wiņas Neisarişkà Augstiba, Leelkņase Olga Aleksandrowna, dsimuşi 1. jņnijâ 1882. v.

(wahrda deena 11. julijâ); apprezejusès 27. julijâ 1901. g. ar Wiņa AugşiiSu Oldenburgas Prwzi
Peteri Aleķsandrowitşchu.

Kunga un Ķeisara Wi'saugstakee Krusttehwi un Krustiņa hteS.

Wiņas Keifarişķà Augstiba, Leelkņase Marija Pawlowņa, dstmuşi 2. umjâ 1354 g.

swahrda deena 22. julijà). Btja upprezejuşès ar Wiņa Weisarişku Augstibu, Leelîņasu Wládimirn
Alekşandrowitşchu, (ş 4. februāri 1909. g). Wìņu behrni- Wiņ» Seisarişkàs Augstibas:Leel-

kņass KirilsWladimirowitşcks, dsimis 30. septembri 1876. g'. (wņhrda deena 11. majâ).
Wiņa laulāta draudsene: Wiņas Ķeisarişka Augstiba, Leelkņase Wiktoriia Feodo-
row n a. dsim. 12. now. 1876. g. (wahrda dcena i. junijâ) Wiņu behrni: Wiņu Augstibas, Leel-

kņase Marija Kirilowna, dfimuşi 20. janw. 1907. g (wahrda deena 22. julijâ)
un Wiņu Augstiba, Leelkņase Kira Ķirilowna, dsimuşi 2«. apr. 1909. g. (wahrda d.

28. febr). Wiņu Ķeisarìşkas Augstibas. Leelkņass Boriss Wladimirowitşchs, dşimis 12

nowembrî 1877. g. (wahrdâ deena 2. majâ): Leelkņass Andrejs Wladimirowitşchs,dstm.
2. majâ 1879. g. (wahrda deena 30. nowembr.); Leelkņase Helēna Wladimiŗowna dşimnşi

17. janwari 1382. g. (walzrda deena 21. majâ); apprezejuşès 16. augusiâ 1902. g. ar Wiņa Kara-

lisko Augstibu Greeķiias Prinzi Nikolaju Georgijewitsà.
Wiņa Ķeisarişkà Augstiba, Leelkņass Aleksejs Alekşandrowit'ş ch.s, dsimis 2. janw.

18S0. g. (wahrda deena 20. majâ).
Wiņas Ķeisarişkà Augstiba, Leelkņase Jeļisaweto Feodorowna, dstmuşi Lo. okt

1864. g (wahrda deena 5. febr.): bija apprezejuşès ar Wiņa Ķeisarişko Augstibu, Leelkņasu Şergej«

«lekşandrowitşch« (f 4. febr. 1905. g.).
.... ...

Wiņa Keisarişkà Augstiba,Leelkņass Pawels Alekşandrowîtşch--. dsimis 21. sept.

1860. gadâ (wahrda deena 29. junijâ); bij avprezejees ar Wiņas Ķeisarişko Augstibu. Leelkņfi

Aleksandru Georģijewnu(f 12. feptembr. 1891!. gadâ). Wiņa dehrni: Wiņa Ķeisarişkä
Augstiba, Leelkņass Dimitrijs Pawlowitşchs, dsimis s. sept. 1391. g iwahrdadeenaâl. sept.)
Wiņas Ķeisarişkà Augstiba. Leelkņase Marija Pawlowna dsimuşi 6. apr. 1390. g. (wahrda
deena 22. julijâ) appr. ar Sweedrijas Prinzi Wilbelmu 20. apr. 1908. g.



Wiņas Seisarişkà Augstiba, Leelkņase Marija Alekşandrowna dşimuşi 5. oktobîî
1853. g. (wahrda deena 22. jūlijā): bija apprezejuşès ar Wiņa Karalisko Augstibu Leelbritanijas prìņzi
Alfrēdu Ernest» Albertu Şakşchu-Koburg-Gotas herzogu.

Wiņas Seisariska Augstiba Leelkņase Aleksandra Josesowna, dsimuşi 26. juņiji
1330. g. (ş ii. junijâ 1»11. g.) (wahrda deena 23. aprili); bija apprezejuşès ar Wiņa Keisartfl-
Augstibu Leelkņaiu Konstontmu Nikolajewitşchu (ş 13. janwarî 1882. g.).

Wiņas behrnì: Wìņa Ķeisarìşkà Augstiba Leelkņass Nikolajs Konstantinowitschê!
dfimès2. şebr. 1850. gadâ (wahrda deena S. dez.)

Wiņa Seisarìşkà Augstiba, Leelkņass Konstantins Konstantinowitşchs dsimii
IS. augustā 1858. g. (wahrda deena 21. majâ). Wiņa laulatà draudseneZ Wiņas Seisariska Augstiba
Leelkņase Jelişaweta Mawrikijewna, dstmuşi 13. janw. 18S5. g. (wahrda deena 5. sept.)-
Wiņu ôehrni: Wiņu Augstibas: Kņass Joans Konstantinowitşcks dsimis 23. jnnijSļ
ILBS. gadâ (wahrda deena 24. junijâ): Kņass Gawriils Konstantinowitschs, dsimis Z. juliji
2887. g. (wahrda deena 13. julijâ); Kņass Ķonstantins Konstantinowitşchs dstmiê;
20. dezembri 1890. g. (wahrda deena 2ì. majâ); Kņass OļegsKonstantinowitşchS dsimiê
15. nowemôr. 18S2. g. (wahrda deena 20. sept.); Kņass Igors Konstantinowitşchs dfimiê
2g majâ 1834. g. (wahrda deena 5. junijâ); Kņass Georgijs Konstantinowitşchè dsimiķ
13. aprilî t903. g. (wahrda deena 23. aprili); Kņase Tatjana Konstantinowna dsimuşi
11. janwarî 1880. g. (wahrda deena 12. janwarì). Kņase Wera Konstantinowna ds. 11. apr.

ISVS. g. (wahrda d. 17. sept.)
Wiņa Seisariska AugstibaLeelkņass DmitrijsKonstantinowitşchs dsimis 1. junijî

18S0. g. (wahrda deena 21. sept.)
Wiņas Karaliska Augstiba, Greeķijas Karaleene Olga Konstanrinowna dflmnşi

22 augustā 1351 g. (wahrda deena 11 julijà) apprez. ar Wiņa Majestāti Greeķijas Karali Georgu I.

Wiņas Seisariska Augstiba, Leelkņase WeraKonstantinowna, dsimuşi 4. feb.
1854. g. (wahrda deena 17. sept.) bija apprezejuşès ar Wiņa Karalisko Augstibu Wirtembergaê

Herzogu WilhelmuEuschenu.
Wiņa Seisariskà Augstiba Leelkņass Nik olajsNikolajewitşchs dfimis 6. «ow.

1856 g. (wahrda deena 27. julijâ).
Wiņa Seisarişkà Augstiba. Leelkņass Peters Nikolajewitşchs dsimis 10. janw-

-1864. g. (wahrda deena 29. junijâ). Wiņa laulāta draudsene, Wiņas Seisarişkà Augstiba, Leelkņase
Mìliza Nikolajewna. dsimuşi 14. julijâ 1866. g. (wahrda deenal9. julijâ) Wiņu behrni:
Wiņu Augstibas: Kņass Romāns Petrowitşchs, dsimis 5. oktobri 1896. g. (wahroa deeņa

19. jūlijā); Kņase MarinaPetrowna,dstmuşi 28. februāri 1882.g. (wahrda deena 23. febr.)-

Kņase Nadeschda Petrowna dsimuşi 3 martā 1898. g. (wahrda deena 17. sept.)
Wiņa Seisariska Augstiba, Leelkņass Michails Nikolajewitşchs, dsimis 13. okt.-

832. g. (wahrda deena 8. now.); bija apprezejees ar Miņas Ķeisarisko Augstibu, Leelkņafi ì
Olgu Feodorownu (ş 31: martā 1391. g.) z

Miņa behrni: Miņa Seisariska Augstiba, Leelkņass Nikolajs Miyail owitşchķ

dsimis 14. april. 1859. g. (wahrda deena 6. dezembr.) '
Wiņa Keisarişkà Augstiba Leelkņass Michails Michailoivitschs dsimis 4. okt. ş

1861. g. (wahrda d. 8. now.)
„.

ļ
Miņa Seisariska Augstibas Leelkņass GeorgijsMichailowitşchs dfîmis li. augustā

18S3. g.(wahrda deena 26. ņow.). Miņa laulatà draudsene. Miņas Seisariska Augstiba, Leelkņase

Marija Georgijewna, dsimuşi 20. febr. 1876. g. (wahrda deena 22. jūlijā) Miņu meitas: j
Miņu Augstibas Kņase Ņina Georgijewna dstmuşi 7. junijâ 1901. g. (wahrda d. 14. janw, j
KņaseKşenija Georgijewna, dsim. 9. augustā 1903.

g. (wahrda deena 24. janw.) «
Miņa Seisariska Augstiba, LeelkņassAleksandrs Michailoivitschs dsimis 1. apr> t

1366. g. (Gàda deena 30. augustā). Miņa laulāta draudsene. Miņas Seisariska Augstiba, Leelkņase

Ksenija Aleksandram» a, dsimuşi 25. martā 1875.g. (wahrda deena24. janw.). Miņu bebrni:

Miņu Augstibas: Kņass An d re j s Alekšandrowitşchs dsimis12. janwar.1897. gadā (tvahrd» j
deena 30. now ); Kņass Feodors Aleksandra witşchs. dsimis 11. dez. 1898. g.(tvahrdadeena IS. ì
majâ): Kņaşs Nikita Alekşandrowitşchs, dsimis 4. janw. 1900. g. (tvahrda deena 24. z
jiuijā),KņassDimitrij s AIek s and rowit s chs, dsimis 2. augustā 1901.g. (wahrda deena 21.

okt.): Kņass Rostişlaws A l c kşandrowitşchs, dsimis11. now 1902. g. (wahrda deena 16.-

-martā.)- Kņass Waşiļijs A l ekş androwit s chs, dsim. 24. jun. 1907. g.; Kņase Irin -

Aleksandram» a, dsim. 3. jūlijā1395. g. (mahrda d. 5. majâ).
Miņa Seisariska Augstiba, Leelkņass ŞergejsMichailowitşchs. dsimis 25 sept. 1869. g -

(sahrda deena 25. septembr.).
Miņas Seisariska Augstiba, Leelkņase AnastaşijaMichailowna dstmuşi 16. j

jūlijā 1860. g. (wahrda deena 22. dezembr.);bija apprezejuşès arMiņa Karalisko Augstibu Meklenburgas
ŞSwàas Leelherzogu Friedrichu Franzi.
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1913.

Beidsamajo reisi eet

Sobgals pee jums zeenm.

Aukstums rauj tam elpu zeet —

Seme dus wehl seemâ.

Tadehļ no ta nepraseet

Wişur ugunsşparu
Kà lai seemâ şpehj wiņşch leet

Kruhtîs pawaşaru?!

Bet lai wiņa laiwa kà

Dsihwes bangas iras,

Tajâ droşchâ tizibâ

Sobgals no jums şchķiras:
.

Seedoņşaule reisi lehks,

Tumsu projām beedès,

Lihds ar wiņu seema behgs —

Malu malas seedès!
Tr.
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Jaunā gadā.

Es laimes wehlet newehlos —

Aà ta teek klaigāta un malta!

ZVeens rviņu nebeids deewinat,
No otra ta teek krustā kalta.

„Bet jaunsgads tatşchu?! Newar tà!

Ir j awehl laimes jauna gada. .
."

— Ja, kur gan juhsu laime der,
Aad tee, kas strahdà, mirst wehl badā!

Munameģis.

Katrugadu

Aad jaunsgads atnahk muhşu dsimtenê,
Tad ļaudis gaida dauds no ta;
Bet kad tas nogrimst muhschibâ,
Tad teiz: „Tee paschi rvehschi — zitâ kulitê."

Malups.

Anno 2659.

No Alfr. Rozentala.

2659. gadā, tajā pasaules daļā, kuru agrāk sauza
par Eiropu, bet kuŗa tagad pafihstama sem burta A,

teritorijā (agrāk to weetu sauza par Latwiju),
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notika şawads gadijums: kahds zilrveks şaşlima ar sa-
wadu şlimibu.

Ahrsti stahweja ap wiņu un newareja usstahdit
diagnosi. Alimneeks, jauns zilrveks, bahleem eekrituscheem

waigeem, degoşchàm azim şkatijàs greestôs un atkahr-
toja bes miteşchanàs:

„Gs gribu redset saļu koku!"

„Murgi," weens no ahrsteem şazija.
„Ne, ta buhtu pahrsteidsiga diagnose," kahds zits

atbildēja. „Tomehr naw ko şchaubitees, schi şlimiba

nepeeder pee lipigàm."
„Dsejneeks," kahds mineja.
„Ne, naw domājams."
Beidsot weenam ahrstam laimējas.

„Skumjas," wiņşch şazija.
à)iņa koleģi netizedami kratija galwas. Tas buhtu

pawişam, pawîşam rets pataloģişks gadijums.
Tika isleetota şlawenà dietas metode, kura drihsâ

laikā isahrsteja wişas şlimibas: baroja ar ismekleteem

ehdeeneem. Ar waru tee tika eedabuti mutê. j)anah-
kumi jau bij redsami pehz şeşchàm stundàm: şļimneeka
waigi kļuwa şahrti un apaļāki. Azu mirdsums pama-

sam dsişa. Desmit stundas rvehlak wiņşch jau bija ee-

midsis. Un pehz peezpadşmit stundàm wiņşch atwehra
azis, noschahwajàs un sazija:

„E! Auspudeli schampaneescha: man aribas

dsert..."
Un mahte, kuras sirds rveenmehr tik juhtiga, pee-

wilka dehla galrvu sew pee kruhtim un mihksti sazija:
„Dehliņ, tu biji slims! ..."

Deenu deenā dzihwojot

Ramdehļ noskumt, issamist? —

Nlişeem şpehkeem dsihwi brist —

Dsihrvi brist, dsihwi just, —

Tad, kad rvajag — war ar' sust!
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Raut seedi birs, kaut sapņi mirs,
Aaut agri jauna dsihrve irs,
Tak jaunam, stipram, dsihwam buht,
Ir — isnihzibai pahri kļuht.

Aa alkstu, ka gaidu?
ş>àr galwu sen laidu,
Aa dsihwê tik' tas war uswaret,
Aas wezu prot pļaut un jaunu seht

Salaschņu Dahrta.

Diwas tschetrrindas

Aas dsihwes zeļu staigādams,

lvisaugstak 1010 mantkahribas ilgas,
Ir tahds —: kas rosês nokļuhdams,
Ais muļķibas tik' lasa smilgas.

Ne tik' ahreeni rveen post —

Raut buhs sirdij segu nost,
Apskatit, jo ari tur

Tihrams, poşchams, kà jeb kur.

L-c

Walodneeks.
No Puschelneeka.

Aad Andrejs Aluhga, profesors un salihdsinatajas
walodneezibas doktors - muhşu leelais şanşkritists, kà

wiņu dehweja awischu siņotaji — pamodās no smaga,

nemeeriga meega, wiņam likàs, ka tas ir gulējis ne mai-

rak par stundu. Lihds pulksten dirveem nakti rviņsch bija

ftrahdajis pee sarva eewehrojamà darba „Latweeschu
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walobas mahziba", kuŗarn pehz pahra mehneşcheem ma-

jadseja isnahkt otrâ isdewumâ, bija jutees stipri noguris,

un aismidsìs tai zeeschâ pahrleezibâ, ka Melānijas jaun-

kundsei -à- wiņa ruhpigai saimneezei un kopējai — buhs
atkal ne masums puhļu, kamehr uszels to noteiktā laikā.

ZVispahrim, par meega truhkumu profesors newareja

suhdsetees — gluschi otrādi: miņam arrveen peetruhka
laika isguletees — un Melānijas jaunkundse runāja
tikai dsihrvu pateeşibu, kad ta şawâ juhşmigajâ walodâ

stahstija draudsenèm un pasiņàm, ka profesora kungs guļot

„gluschi kà mass behrns". Tatschu schoreis miņsch jau

tuhliņ şahkumâ bija jutis kaut ko nepatihkamu, trauze-

joschu, kas nedewa meera un neļahwa tam pilnigi ais-

mirstees. ZVehlak schi sajuhta bija palikusi arrveenu

stiprāka un nepanesamāka, un beidsot profesors bija us-
modees. Atplehtis ar puhlèm azis — plakstiņi bija tik

smagi, it kà tos kahds wilkşchus wilktu us leju — pro-

fesors eeraudsija, ka ta trauzetajs un misa nemeera zeh-

lejs ir mehness, kas neparasti sposchi un spilgti staroja
miņam taisni seja. Tamlihdsigs gadijums profesoram
bija bijs ari nesen atpakaļ,kad miņsch pirms gulet-eeschanas

bija şkatijees ahrâ pa logu un aismirsis pehz tam no-

laist aiskaru. Toreis miņam bija wajadsejis zeltees augşchâ
no gultas,un to paschu miņsch gribēja darit ari tagad,

bet, pametis mehl reis azis us loga pusi, miņsch eerau-

dsija tur kaut ko Lahdu, kas laupija tam us brihdi misu

paschapsiņu un lika maj sastingt ais pahrsteiguma: mehness
nekarājās rvairs augşchâ, şihko swaigsnischu midû, bet

bija noslihdejis vamisam semu un stuhreja tagad steigschus
meen taisni us logu! şirms profesors paspehja atjehgtees,
tas bija jau meikli aplaidis ap schuburaino leepu pa-

galmā, schrvikt! — isslihdejis zauri logam un nostah-

jees miņam pee gultas — tà puszeļâ starp grihdu un

greesteem.

„.. . briht, pr. .. sora kungs!" — isdsirda profe-

sors tarkschķoschas skaņas un redseja ari, ka apaļà, tau-

kaini şpihdoşchà un omuligi şmaidoşchà seja, kas, azim
redsot, nebija radusi stahmet meerigi us mestas un leh-

kaja tadehļ ka mahzeetis us karsteem ķeeģeļeem, ismeta
ari pahra reises tahdu kà neisdemuschos kuhleni. Isnahza
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tas gluschi tàpat, kà sinamajam kautşchuka ķineetim,
kad to ar pirkstu nospeesch pee semes un, waļapalaists,
tas azumirkli atsprahgst atkal atpakaļ agrākajā stahwoklî.

„Alanas laikam!" nodomāja profesors jau tihri

meerigi, jo ustrauktees un usbudinatees nebija wiņa daba,
nn pirmais pahrsteigums tam ari jau bija pahrgahjis.

„. . .
briht!" notarkschķeja atkal par jaunu, un at-

kahrtojàs ari abi kuhleņi. „Luhdsu atwainot: balss . . .

Aaklis
.. . pardon! — kakls nekahrtibâ .. . eesnas:

drehgns .. . pawasara naktis
..

.
Redsu schad tad pa

logu. . . Gribēju sen .. . personigi. . . Darischanas...
amats .. . Atwaļinajos tomehr ... us mirkli... pa-

teiktees par wahrdu..." —

- „Tas ir
.. . luhdsu skaidrāk!" noruhza profesors.

Sarvadais zeemiņsch ar samu steidsigo, saraustīto walodu

sahka Miņam nepatikt. Ari ta sejā, kas likās laistamees
un spulgojam ais tihras omulības, profesors domājas

eervehrojis scho to aisdomigu.

„Aà tad
.. . pateiktees par rvahrdu. . .

Bija
ļoti patihkami dsirdst: mehness - bes „i" — augşchâ,
pee debess; ..

. şis — ar „i" — gada gabals. . .
Loti

patihkami: sini pats un ziti ar... Aahrtibas wajag...
N)akarswaigsne smejas: ,Aalab „i" tam tur un ne tew?

...

Dokumentus
..

.
radu rakstus.

.

/ Muļķības! ZVihs-

degune .. . bahbu buhschana: gari mati
.. . Tahds

mahzits kungs! . . . . . . Waren patih-
kami

.. . Pateizos ļoti!" —

profesors gaidija, ka pehdejeem wahrdeem sekos
atka! kuhlenis, bet bija maldijees: mehness palika pee-

peşchi nekustoşchi stahwot, apaļà seja peepuhtàs wehl
wairak, pasteepàs tà kà us preekschu, şawerkşchķijàs weenâ

tşchumurâ, pee kam galigi pasuda şchauràs azteles, un...

„Aptschhih!" noskanēja jau kaut kur profesora eek-

şcheenê, lai gan mehness rvehl nemās nebija schķaudijis.
profesors jau mehnesim apstahjotees bija finajis

gluschi skaidri - schi dihwainà „şkaidrà sinaschana" mi-

ņam lihds schim bija nahkuşi preekşchâ tikai sapni —

2) koma loouta, oausa kiuitgl — koms. (t. i. pahwests) ir

runājusi — un ar to leeta ir isschķirta.
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ka mehneşs taisās şchķaudit un şchķaudìs wiņam şejâ.

Ustraukumâ wiņşch bija sweedees us şahneem, nebija

warejis ir pakustetees un aiswehris tikai azis.

pagahja weena sekunde. . .
otra» bet tas, no ka

profesors bija baidijees, nenotika, profesors paroehra

masleet labo azi — ta bija seenas pusē — kreiso .. .

atplehta tad abas. diwas un eeraudsija, ka mehness
rvairs naw istabā. Tas atradàs jau ahrâ ais loga,

peldēja weizigi — weizigi augşchup, klanijàs ik azu-

mirkli, un profesoram likās, ka taseja naw wairs apaļa,
bet garena, un ka tanî naw ari pirmitejà smaida un

omulības, bet ir kaut kas zits — kà istruhkschanas

warbuht — ko attahluma dehļ lahga nervareja isschķirt.
Bet istabas widû, waldineeka posâ, stahweja zilroeks
garâ melnâ ģehrbâ, labo roku issteepis pret logu, kreiso
şew pee kruhtim un deklamēja şwinigi pazilatâ balsi:

«Debesu selga
Swaigschņu gans bresns! —

(Lhaoşa welgâ
s>tahwu es weens..."

Tad tumşchais stahws pagreesàs us gultas puşi,

paşpehra pahra soļu — un profesora preekşchâ stahweja
leelais dsejneeks sektors Beşdibens.

„Aha, masakajam şpihdeklim ir nahzees ņemt kah-

jas pàr plezeem", nodomāja profesors ne bes ļaunprah-
tibas.

profesoram nebija nekahda eemeşla turēt labu

prahtu uş şlaweno dseeşmineeku. N)ehl wairak —ja
wiņam liktu nosaukt leelako grehzineeku us semes lodes,
tas bes stomişchanàs minētu sektora Besdibena wahrdu.

Schis zilweks — pehz profesora dsiļakàs pahrleezibas
— bija rveens no teem, kam nekas wairs naw şwehts:

par weiklu atskaņu tas bija gataros pahrdot sarou
meeşigo tehwu un mahti, pahrwehrst şihwâ sawa pascha

şeewu .. .
N)eenâ weenigâ pantiņā waj pahra ihşâs

rindiņās tas meerigu şirdi wareja nodarit trihs —

tschetrus grehkus pret şwehto garu — tihşchus, apsinigus
grehkus pret tehwu walodas şwehto garu — un staigāt pee
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tam apkahrt ar lepni iszeltu galwu! —Un labojams

wiņşch ari wairs nebija — to profesors sinaja no pa-

scha peedsihwojumeem.
Tahdas bija profesora atteezibas pret leelo dsej-

neeku sektoru Besdibenu. Tatschu tagad, atzerotees
nepatikschanas, kas tam bija draudejuschas no mehness

eeşnàm waj ari nekreetnibas, profesors jutàs wiņam

pateizibu parahdâ un ais peeklahjibas taişijàs jau tehrpt

şchàs şawas juhtas ari rvahrdos, kad dseesmineeks, kas

lihds tam bija stahwejis sakrustotām rokam un pehtoschi

raudsijees gulētajā, peepeschi eesahka runāt:

„Es slehdsu sen, un es redsu — nemaldigs sleh-
dseens mans

.. .
Sema peere .. .

truls sejs.
. .

isteik-

smê inteliģenze naw manāma kahda ... Brihnums
naw, ka rahdit nespehja augstskola şpehjas sawas".

Dsejneeks, redsams, weidoja domas şawu spreedumu

par profesoru. ZViņsch runāja şawâ nodabā, bet tomehr
tik stipri, ka profesora ausim nesuda nerveena skaņa,
pehz tam miņsch pazehla sarvu balsi, un ari wiņa

stahrvs likàs augam un breestam:
~par manàm tu esi drihkstejis spreest,—

par rvalodu wiņâs. Nelatwişku tu esi to sauzis, sakrop-
ļotu un isķehmotu... Tu neesi saprast spehjis, ka ne

rvalodas kļuhdas tàs, bet ihpatniba mana, ka es ne

latrviski rakstu, bet hektoriski, besdibeniski... Un tālab

es saku terv tagad: pats es, es pats radu walodu şawu
un es spļauju us tervi un likumeem tarveem! —"

Profesors bija atkal instinktirvi aîswehris azis,

nokaunejees tuhliņ pat par sarvu neapsinigo kustibu un

atplehtis tàs toteesu jo platāk. Bet leelais dsejneeks
bija jau nosudis — nolaidees bêsdibeņu dselmês, lai

usnestu augşchâ sauju pirmatnēja chaoşa duhņu, waj ari

pazehlees augstākās sfērās, lai norveltu lejā kahdu mi-

stiskās miglas kamolu... Ja, droschi rveen, schoreis
bija notizis pehdejais, jo ais loga, tahlumâ, profesors

pamanija gaischu punktu, kas palika arrveenu masaks
un mirdseja bahlgani — soşforeşzejoşchâ şpihdumâ, kà

gabaliņsch apses pr. . .

„Ao darit? Aà buht?
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Aur şkaidribu guht?" — atskanēja peepeschi no

attahlakà istabas kakta, un azumirkli telpa peepluhda

lihds pusei ar ļaudim, kuru starpā profesors eewehroja
ari daschu redsetu seju.

„Tu likumus dewis —

Mehs nahkam pee tewis:

Ao darit? ka buht?" —

puhlis paşchķihràs, no wiņa isnahza slaiks jauneklis,

palozijàs wingri profesora preekşchâ un greesàs pee

Viņa ar garāku runu. Jauneklis teizàs runājam Vis-

jaunāko latweeşchu dseesmmeeku wahrdâ, kuŗu preekşch-

stahwjus profesors redsot te şapulzinatus, un no wiņa

runas profesors dabūja sinat, ka tas — profesors — ir

„augsti zeenijams un dischi sumināms meisters un sko-

lotājs . . . mirdsoscha bahka, kas apgaismo zeļu dsejneeka

walodas laiwiņai un sarga to no klintim un sehkļeem ...

stiprs atbalsts, dseedinoşchs balsams, dsihwibas eleksirs
wiņa walodas apsiņai, kad pantmehra spaidi un atskaņu
baschas draudè to nowest us nezeļeem" ... Un minūtes

20 ivehlak profesors sinaja ari, ka jaunos dsejneekn
ļaudis speesch patlaban smags nesinaschanas slogs, ka

Viņi newar isşchêirt un newar şkaidribâ tikt, ko darit

rviņeem... ar nelaimes wahrdeem: katrs, krekls, arkls,

rutks etc, etc, kuŗus neweena kristiga zilweka mehle
newar isrunat zitadi, kà tikai diwôs balşeenôs, un kuri

tomehr ir jāraksta bes „i". — Aà skaitit tos panta ri-

tumā — par Veenu rvaj diweeni balseeneem? —Un

jauneklis beidsa ar wingru palozişchanos, taî neschaubigâ

tizibâ, ka augsti zeenijamais etc, etc profesora kungs neat-

teiksees norvelt scho schaubu un neispraschanas nastu no

nabaga dsejneeku kameescheem. . .

Profesors bija pahrsteigts un aiskustinats... Ak,

wiņsch pasina tatşchu saVus ļaudis -- schos leelos un

masos sektorus un Hektoriņus, Besdibenus un Besdibe-
nischus — un wiņşch nekad nebuhtu tizejis, ka to starpā
ir atrodami ari tahdi apsinigi jaunekļi... Un şirşnigos
VahrdSs profesors isteiza samu preeku par jauno ļauschu

zenschanos, saskaņot rversifikazijas un Valodas likumus,
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pateizàs miņeem par parahdito ustizibu un isşkaidroja
beigas, ka neweenam nebuhşchot neka ko eebìlst, ja dseeş-
mineeks — us lÌLentiae poeìicae pamata — leeto dsejâ
„katris," „arklis" etc.

„Urrà! Augsta lai. .." eekleedsàs kahds no jau-
neescheem, netika tahļak un paşpehja mehl tikai eespeeg-
tees: „au!" — jo lihdsâs stahwoşchee besdri bija

saukuşchi wiņu pee kahrtibas — ar draudsigu belseenu

şahnôs.
Slaikais jauneklis — wişu mahrdâ — pateizàs

şawukahrt profesoram par „laipno pretimnahkschanu",
un pehz tam no bara atschķihràs mehl trihs jauneeschi,
stahdijàs preekşchâ par rakstneekeem Tauteeti, Rositi un

Stabuliti un luhdsa profesoru atsiht par likumigeem
miņu wahrdu nominatiwus — Tauteets, Rosits un Sta-

bulits, ar ģenetimu: Tauteescha etc. Aliņi pamatoja
samu luhgumu ar aisrahdijumu, ka tautas mute „i"
scho mahrdu nominatiwâ jau misnotaļ esot iskritis, un

ka tadehļ neesot nekahda eemesla „wasat" to lihdsi rak-

stos. U)iņi domājas ari atraduşchi prezedentu mahrdâ

„suns", kur jau sen esoti ifsudis „i", bet kas tomehr
lokāms, ka ja-zelmi (ģen.: suņa).

Profesors nopuhtàs smagi. . . Tà, te nu bija
atkal leetas otrà puse — parasta, ikdeenischka: nesina-
schana ar eedomibu meenota

...
Un miņsch ihşi, gluschi

ihsi isskaidroja luhdsejeem, ka to praşiba ir bes kahda

pamata, ka „i" ir wajadsigs nominatiwâ pehz likuma,
un tadehļ miņam tur ari japaleek, ka atsauktees us
mahrdu „suns" ir pamisam aplam, jo „i" tani nekad

nam bijis, bet schis mahrds peeder pee lihdsskaņu zel-
meem (ģen.: suns), un tikai mehlakSs laikos tas neli-

kumigâ kahrtâ ir pahrgahjis pee ja-zelmeem. . .
„Bet

mehs, mani kungi," nobeidsa profesors ar ironiju, „kas
skaitamees pee komo sşkns sugas, nemaram atstaht

nowahrtâ likumus un likumigo kahrtibu un nedrihkstam
sekot neprahtiga, kautschu ari meikla lopiņa preeksch-
sihmei. (luoci licet dovi, iion lieci lovi.^)

i) Ras atļauts wehrşim, naw atļauts Jupiteram. (j)atee-
şibâ: ş)uvà liost iion liost dovi).
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puhlis eeşmehjàs, bet rakstneeku trijotne palozijàs

klusu zeeschot, un no rviņu sejām profesors re dseja mehl

skaidrāk, ka ta rvahrdi ir — mehjâ runāti. —

ZVisjaunako rakstneeku audienze bija beigusees, un

rviņu pulks şahka pamasam wirsitees atpakaļ us krehs-
lains kaktu ar milsigeem grahmatu plaukteem, kad pee-

peschi no bara isşchahwàs pinkaina galrva:

„par luhgschanu, profesora kungs... Aà buhtu...

rvaj newaretu atļaut rakstit un —

un mestā?" — Ta bija ta pate balss, kas

pirmit bija kleeguşi „urrà".
profesors sara uz a usazis.
„Bet, mans kungs! ..." — ZVairak rviņsch ne-

sazija neka, un newajadseja jau ari, jo pinkaina galma

bija jau nosudusi: beedri bija tas ihpaschneeku atkal

saukuschi pee kahrtibas. . . profesors isdsirda tikai kà

no tahluma:

„Akahde ... Tahda smuka atskaņa us —

un tad miss palika klusu, un profesors bija atkal meens

samā istabā. . . Nè, tomehr ne meens .. .
Şamadas

skaņas — kà apsveestas raudas, klusa schņuksteschana —

atskanēja turpat miņa tuwumâ. Profesors nowehrşàs
no kakta, kura krehsla bija issuduschi eepreekschejee zee-

miņi, un paskatijàs us to pusi, no kureenes nahza sa-
wadàs skaņas: peespeedusees pee gultas kahjgala, ar

atmehrtu grahmatu rokās, stahmeja masa meitene, skaitīja
kaut ko raudoschâ balsi un raudsijàs profesora asarainam,
pahrmetoschàm azim. Bet us grahmatas mahka bija

eespeests leeleem seltitesm burteem: „Latweeschu malodas

mahziba."
„1a... bet.

. .
ko tad tas

..

." eerunajàs servi

profesors un nevaguma peelikt: „nonhmè", kad dsidra,

skaļa un sobojoscha balss atsauzas miņam pee paschas
auss:

„Latweeschu tauta
.. . stahm kakta

.. . par lat-

rveeschu malodas nepraschanu!" —

profesors jutas apmainots un meklēja azim runā-

tāju, lai dotu tam peenabzigu atbildi, bet tas nekur

nebija pamanāms. Toteesu, kad profesors pameta
atkal skatu us kahjgala pusi, miņsch neatrada mairs
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masàs meitenes, bet eeraudsija, ka tàs weetâ stahw tagad

pusaudschu sehns. . . hm, rvarbuht ari meitene? — Ne,

leekas, sehns — zirtainu galwu, şprigstoşchàm azim,

dsihwu un sahrtu nebehdņa seju. Aahjâs wiņam — ar

weenu kahju wiņsch stahweja us semê nosweestas grah-
matas — bija sandales, bet pàr plezu pahrmesta gaişchi
pelēka drahna, kas eetina daļu no wiņa kailà ķermeņa.

„Hm, glihts behrns!" noşpreeda profesors.
„

Tikai...

ģehrbees pawişam nepilnigi".

Glihtais behrns — profesors nebija wehl şkaidribâ,

pee kura dsimuma tas buhtu peeşkaitams — panahzàs

drusku us preekschu, eeşkatijàs siņkahrigi profesoram sejā
un eesmehjas tad dsidri un skaļi:

„Un neweena zaurumiņa tu neatstahji man, eekalt

waschâs tu gribi mani!
... A—i—it!"

Sehns eeşwilpàs, un profesors eeraudsija peepeschi,
ka tas stahw us galwas un omuligi ķepurojas ar kahjàm

gaisā .. . Tatschu jau nahkoşchâ azumirklî wiņşch
atradàs atkal kahrtigi us semes, wiņa seja bija kļuwuşi
nopeetna, un azis tam pasibeja kaut kas naidigs un

neewajoşchs.

„Spostot un rvalgot tu gribēji mani — malodas

Raditaju Garu!" eeşmehjàs rviņsch atkal, paleezàs pehk-
schņi, pasteepa roku un. . .

Ja profesora rveeta buhtu bijusi Melānijas jaun-
kundse, rviņa mahzetu pastahstit, ka tai ir sils rveen un

saļsch ap azim „apschķihdis", ka rviņa ir gluschi rvaj
samaņu saudejusi, un ka weselu nedēļu pehz tam

rviņa narv drihkstejusi peedurtees pee sarva- deguna gala
tik sahpigs tas ir bijis .. .

Bet profesors, sapro-
tams, nebija Melānijas jaunkundse. IViņsch isgruhda
tikai zaur sobeem: „meschonis!" — un tas bija un

ari palika us rviseem laikeem weenigais wahrds, ko

profesors seedoja schim behdigajam notikumam. —

Draiskulīgais sehns bija nosudis Làpat nemanot,
kà eeradees, un profesors nopuhlejàs aismirst to, isdsehst
no atmiņas, nedomāt par rviņu un gadijumu, kas ar to

stahrveja sakarā.
„pateikschana, profesora kungs, pateikschana!"eeņau-

dejàs kaut kas sem profesora gultas, un no tureenes
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iskuhņojàs radijums, ko profesors buhtu noturējis par

pehrtiķi, ja .
. . ja wiņa galwa nestahwetu tur, kur pehz

taişnibas wajadseja atrastees astei.
„pateikschana, profesora kungs, pateikschana! .. .

profesora leelskungs nowilkàt man schehligi sweşcho

ahdu un eeģehrbàt tautiskā tehrpâ. .
.

Pateikschana,

pateikschana!" —

— „Nost, beedekli!" eekleedsàs profesors un nodre-

bēja ais reebjuma: tik nejauks isskatijas schis kustonis
şawâ tautiskajā kostimâ... Un wiņşch patlaban bija

taişijees butschot profesoram roku!

„preedehklis, profesora kungs, gluschi pareisi, mans

wahrds ir preedehklis!" pihksteja preezigi reebigais

radijums, kuŗa dsirde, jadomà, nebija nekahda smalka,
un sneedsas atkal pehz profesora rokas.

„prom!" eeşauzàs atkal profesors, un dihwainais

pehrtiķa isdsimums saduga, peeplaka pee semes, dila

un suda un sapluhda beidsot ar paklahja sihmejumu.
„Tà!" nopuhtàs atWeeglinats profesors, un

„N)—a—i!" atskanēja wiņam par atbildi asi un greesigi
no pretejàs seenas. „N?ai!" eewaidejàs ari kaut kur

greestos, atbalsojas grihdâ un şeenâs. Şchur un tur -—

no greesteem, grihdas, seenàm — islihda pa rokai, pa

kahjai, pa matu zskulam, un wiss tas kratijàs, Viri-

nājās, stenēja, puhta un Vaidēja.
„U)ai, wai, wai!

..
. Agrāk tew wajadseja

nahkt. . . agrāk. . . par likumu tu buhtu muhs no-

lizis un glahbis >w posta un nahrves. . . Agrāk. . .

Ivai, wai, Vai!"

profesors klauşijàs brihdi apjuzis un neşapraschanâ,
bet tad Viņam eekrita kaut kas prahtâ, un taî paşchâ
mirkli Viņa domas dabūja ari apstiprinājumu:

„Diwskaitlis I" dwsşa pretēja seena.
„Supins!" stenēja greesti.
„Instrumentalis!" tschihksteja grihda.
Tagad profesors saprata Visu: tas bija suhdoşchàs

un issuduschàs Valodas formas, kas şuhdsejàs par şawu
likteni un wiņam nedibinātipahrmeta. Un wiņşch gribēja

jau ussaukt, lai tas rvahzas projām un leek wiņu meerâ,
kad peepeschi nosuda wişas parahdibas, apklusa Vaidi,
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isdşisa mehneşs gaisma, un istaba pildijàs ar ledainu,

stindsinoşchu tumsu, profesors juta, ka saltas tirpas
isşkreen wiņam zaur kauleem, un asinis pamasam mi-

tējas ritēt un pahrrvehrschas ledū. Bet no tumsas pee

profesora gultas isweidojàs kaut kas leels un breesmigs,
kas likàs sneedsamees zauri greesteem. Aapeņu dwshşma
pluhda no wiņa, un rviņa balss dunēja un dahrdeja, kà

oļaina smilts, pret sahrka rvahku atşitotees:

~ Agrāk tew wajadseja nahkt, saku ari es, agrāk —

tuhkstoscheem, miljoneem gadu — un klintis walodas

likumus rakstit... Un weena waloda buhtu us semes,
weena weeniga — tihra un skaidra..." —

— „Leelais Sastingums!" teiza atkal kahds pee

profesora auss, bet profesoram nebij tagad gar to ne

masakàs daļas. Wiņam likàs, ka tas jau gadu tuhk-

stoscheem guļ sastindsis un sasalis, un roiņam bija gluschi
weena alga, ko runa un dara rviņa apkahrtnê. Tikai

tad, kad ar şpehju gŗahweenu bija issudusi parahdiba
wiņa preekşchâ, isklihduşi ledaina tumsa, wiņam radàs

atkal eespehja domāt un ari preeks par to, ka dsihwiba
greeschas atpakaļ rviņa meeşâs. Tatschu baudit scho

patihkamo sajuhtu profesors dabūja tikai roeenu azu-
mirkli: ais durrvim, koridorā şazehlàs troksnis un kņada,
durwis trihzeja un brihkscheja, kaut kas tşchnpu tşchupàm
bruka wiņâs, şpeeda tàs waļâ, lausàs eekşchâ, ķehrza,

ruhza un swesdsa — profesors wareja tikai isşchķirt
i—a

.. .
i—c

...
c—c

...
—un wisam zauri, kà

pastara basune, taurēja bes miteşchanàs resna, draudoşcha
balss:

„Schurp wiņu, şchurp! .. . Mani, wezu wihru,
şweest ahrâ . . . ahrsemneeka dehļ..."

„<V, tas ir
.. .

G.
.

.1" eekleedsàs profesors nah-
wes bailēs, rahwàs ar wişu şpehku — durwis şprahga
jau waļâ — un atplehta azis... Pa neaisşegto logu
şilti un jautri şpihdeja pawasara saule, us istabas durwim

pahra şpehzigu duhru bungoja ģeneralmarşchu, un no

koridora skanēja Melānijas jaunkundses ismişuşè balss:
„profesora kungs, profesora kungs, pulkstens jau

dewiņi!"

pagahja tomehr wehl labs brihdis, kamehr pro-
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feşors noskahrta, kur wiņşch atrodas, un kas ar wiņu

noteek. —

-i- -5-

„Un luhs redseseet, Andrej, ta nekreetnà gramatika
eewedìs luhs wehl kapā," Leiza Melānijas jaunkundse,

profesoram kafsjas tasi pasneegdama, un wahrdu „ne-

kreetnà" wiņa isrunaja ar tahdu ihgnumu, it kà gra-
matika buhtu radijums ar rokām un kahjàm.

Tas bija droschi teikts, par dauds droschi, jo ais-

şkahrt sawu spezialitati profesors neatļahwa neweenam —

ari şawai saimneezei ne; tomehr schoreis Melānijas

jaunkundse „zitadi nebija warejuşi." Diwas reises wìņa

wakarwakarâ bija gahjuşi atgahdinat profesoram, ka

laiks dotees pee meera, un abas reises rviņai bija wa-

jadsejis atkahptees, neka nesasneeguschai. Un tagad,
profesoram ehdamistabâ eenahkot, miņai bija „ka ar

nasi sirdi eedurtskad ta eeraudsija, zik bahls un noguris

rviņsch atkal isşkatijàs. Tadehļ wiņa ari bija şaņehmuşi
duhschu un teikusi tam azis „wisu pateesibu". Un nu

wiņa şehdeja kà us adatàm, twihka un karsa un nespehja

isdomat, ko wiņai eesahkl, ja profesors zelsees atkal

augşchâ no galda un ees projām neehdis un nedsehris,
kà wiņşch to jau reis bija isdarijis.

Bet profesors şehdeja meerigi şawâ weetâ, maişija
bes kahdas wajadsibas sawu kafeju, şkatijàs pahri

galdam us istabas kaktu un žesta klusu. —

Caurnahwinemirztigs

Aritiķis: Eedomajatees to oriģinalitāti! Schis
rakstneeks leeto wahrdu „nahrve" septiņdesmit septiņas
reises lapas puse.

Gtrs: )a, tas padara rviņu — nemirstīgu.

P. Swiris.



Domu-zihmes,

Daudsi şawôs rakstos leeto tikai tadehļ dauds domu-

fihmj v, ka teem nekahdu domu narv.

Tr.

Skaņa

Akaņa ir lehnaka nekà gaisma; tadehļ şlawa daschu
talantu aissneeds tikai wìņpaşaulê.

S.

Rakztneekeem
I.

Ja grib simtam leetu tehlot,

ZVajadsigs ir — krahsu schehlot!

11.

Aas meklè tikai slaroens tikt,
Tam labāk şpalwu pee malas likt!

Tr.

Kahdam pegazneekam.

Zelees, ko gaidi? —

Ej tautu şwaidi;
Bet tikai ar dubļeem —

Tà şawas swaigsnes pahrwehrt par rubļeem.

Abawmalis.

Kahdam dzejneekam.

Zaur miglu, zaur şalnu,

Pret kalnu, pret kalnu! —

Bet kalnā kad teez,
Lauru weetâ lai pehles tew şneeds! . .

Abawmalis.



Daudzeem "makslineekeem"..

Jums mahkşlas dsirnawas

Us simteem gaņģeem maļas;
Ja pahrak putraimu,
luhs maļat miltu daļas;
Aad miltu deesgan schķeet,
luhs graudus skrotejeet;
Un ja tik' maksa pahrpilnam,
luhs samaļat pat kaulus.

Bet wairak reds juhs drupinām
Tik' lupatas un praulus.

Purwabridejs

Skaiztumaeztetiķeem

„)uhs skaistumam tik' kalpojot,"
Tas ween jums şneedsot preekus . . .

Ak, tad man nahkas noschehlot,
luhs, skaistos bruņineekus!

Zik nedroschs juhsu leļļu nams!

N)aj lai pee sirds jums leeku:

Leels zilweks wairak zeenijams
par masu mahkslineeku!

Bet neraugot us wişu to —

Lai auksti ignorētu,
Aad tautas rehtas asiņo,
ļvaj zilweks mas to spehtu! ?

Aas muhsu sahpju laikmetam

Bes juhtàm garam muzis,
Tas, lai zik skaisti rvahrdi tam,
Ir tikai — gaļas kluzis.

Tr.

Mefiztofeļasmeekli

Aad prosa'işkeem zilwekeem
plauks şajuhşmiba kruhtîs,
Ao tad gan darìs dsejneeki?!
Tee paliks zeļa juhtîs.
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Ar schulti sirds teem vildisees...
Tee kleegs: pee joda, joda/
Juhs wişu atraut gribat mums

...

TNums tà jau masa bļoda.

Bet Mefistofels pasmeesees
Un teiks ko leelu, labu:

par dsejneeku ikweens war buht,
Aas saprotas ar dabu.

Munameģis.

Tipiizdzejneekugalerijas.
I.

Apkahrtstaigulis.

„Ar şpeeķi eekşch rokas,
Ais zepures seeds!"

Tà roiņşch eenahk — nepasihts, negaidits. Gados

jauns, şirdî pusmuhşchâ. Gehrbees weenkahrşchi un ar

mahkşlineezişku isklaidibu. Gudrajās azis mainas bes-

gala ilgas un şkumjas ar lihgşmu nebehdibu. Tuhliņ
eekaro sirdi. Ir brihros. Sirşnigs. Dauds interesanta
stahsta, bet bes usbahsibas. pasihst pasauli un ļaudis.

Rahda sawus dsejoļus un skizes. Dauds pahrdsihuio-
jumu, dauds skaistu glesnu, dauds juhtu. Bet wişs kà

haoşâ — naw noteiktibas, naw formas. Ari waloda

mas iskopta. Nepatihkot mahzitees. Aaut kas kà Ahaşweru
dsenot no şahdschas us şahdschu, no pilşehtas us pilşehtu.
Par truhzibu neschehlojas. ZVarot istikt. Aad tuwojo-
tees bads, strahdajot wişu, kas nahkot preekşchâ. Zi-
tadi wismihļak patihkot dsejâ gremdetees un dahrsSs
puķes kopt. — par deenu ilgāki weenâ weetâ negrib
palikt, pabalsta neprasa. Ja ar rvaru tam ko eedod,
nokaunas. Tu prasi pehz wiņa zeļa mehrķa. Tahda
ne-esot. Geschot kur tahļu, tahļu. ļvarbuht kahdâ se-
mes stuhritî skumstot wiņa Laime... Un wiņşch aiseet,
kà nahzis — brihwi, şirşnigi. Tikai azis tà kà skum-
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jaki mirds. Un tu şkatees ilgi roiņam pakaļ un juhti,
ka wiņşch aisnes daļu no tawas sirds. Un tewim wehl
gadeem nesuhd no prahta şchi mihìà apkahrtstaiguļa
dsejoļu un şkitşchu sarkanais pawedeens:

„Man naw ne tehwijas, ne mahjas,
Dsen ilgas tahļak, tahļak eet — —

Aur mani soļi gurdi stahjas,
Lai swehtita ta mahjas-rveet'!

Es juhtos wişur zeļa juhtis,
Es maldişchos kà maldijees;
Un ko wisdsiļak nesu kruhtis.
Tas lihdf ar mani kapā ees. .."

11.

Nepazeetigais.

Seminārists. Gadu astoņpadsmit. Schirgts. Azigs.
Ar talentu. Nopeetni şagatawojotees waretu rakstneezi-
bas laukā seht daschu labu graudu. Bet pahrak nepa-

zeetigs. Grib par dsejneeku tikt us rahweenu. Appluh-
dina ar şaweem mehģinajumeem redakzijas, apgahdata-
jus, priwatperşonas. padomus, lai atklahtibâ wehl ne-

rahdas, neklausa. Un ja gadās kahds lubineeks, kas

wiņa darbus ar brawo nodrukà, tad ir beigas! Wiņşch
şewi tuhliņ eeskata par gatawu dsejneeku. Audsina ga-

rus matus, tvalka mahkşlineeka şchlipşi. Marķè dsiļu

nopeetnibu un dsiļas şehras. Ras wiņu neatsihst, tos

tura par nelabwehļeem, skauģeem, kam bailes, ka wiņşch
tos galigi neaptumscho. Un leek drukāt darbu pehz
darba. Ja şawadi ne-eet — paşcha apgahdibâ. Rei-

sèm ar sarvu ģihmetni un paschrozigu parakstu. Un

gala isnahkums? Rakstneeka weetâ iskuhņojuseeS rak-

stammaschina, kam nopeetns literatūras rvehsturneeks eet

klusēdams garam. —

„Tik ģēnijs lauru roaiņagu spehj grahbt
Us weenu rahweenu kà smilgu;
Bet talants weenigi war şewi glahbt
Zaur darbu nopeetnu un ilgu."
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111.

si hkumu d w c h ş c l c.

Skolotājs. IVideji apdahwinats mi ļoti uszihtrgs.
Laudim redsot raugās wiswairak us senii un welk peeri
grumbās, lai isşkatitos dsiļdomigs. Tahdâ posâ ari

fotografējas. Ruhpigs lihds beidsamam sihkumiņam.
Iskopts stils, gluda forma, loģiskas domas, kaligrafisks

rokraksts. Dauds kritiķu mihlulis, eesahzeju paraugs,

publikas swaigsne. Tehlo waj weenigi lauzineeku dsihwi.
Saprotami. Glesnaini. luhtsligi. Beeschi idealisetâ
asaru toni. Un şihzmi, şihziņi. Stulbi wetşchi brihnas,

sentimentālas rvezenes raud. Un raud ari tee, kuru

gars slahpst pehz dsiļuma, plaschuma, muhschibas. Teem

schķeet, ka wiņa tehlotà dsihwe norisinātos leelâ sahrkâ
— bes saules leeşmànl, bes seedoņa gawìļu dseeşmàm,
bes wehtràm şihwàm, bes muhschibas perşpektiwàm.
Aà rijas putekļi teem gulstas us kruhtim schahdi tehlo-

jumi —:

„ivezis ar labàs rokas paresno ihkschķi un pa-

lihko rahditaju lehni un apdomīgi isņehma pihpi no

oselleno un eepuwuşcho sobu starpas, pagreesa galrou
us labà pleza pusi un pàr roku slaidi noşpļahwàs,
pee kam şpļahweens klusi schļirksteja un isdalijàs Vai-

rākos baltôs, seepju putàm lihdsigos, burbulischos, kuri

nokrita us mehslaino dehļu grihdu un, pamasam iskus-
dami, eeşuhzàs netihrumôs. Pehz tam wezis atgreesa
galwn atkal atpakaļ, un tad, gausi us augschu steepda-

mees, peezehlàs "

Ak, kaut jel wiņşch wairs nepeezeltos!

IV.

Ideju tukschais.

Apmeklējis draudses skolu un ismahzijees amatu.

Wehriga galwa. Laba atmiņa. Bet klaht neka ne-

mahzas. Amatu strahdat kaunas. Dsihwo kà dsezneeks
un rakstneeks. pahrak raschigs. Ar tekoşchu walodu

un gludu formu. Aahds wirseens modē, tam peeķeras.
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Un ahtri tajā eedsihwojas. Sawa paşcha pasaules naw.

Raksta wişur, kur tikai peeņem, pat wismelnakâs lapās.

Tomehr skaita şewi par modernu mahkşlineeku. Sazerè
ari kritikas. Tajās dauds komisma Saroeem drau-

geem isdala nemirstibas atestātus, pretineekus galigi

isnihzina. Un wisus şwinigâ ļonî mahza, kà un kas ja-
dsejo. Bet pats no ta nesina tiklab kà neka. Mihņa-
jas 5à us weetas. pilnigi ideju tukschs. Ja kahdu kur no-

ķer, tad to maļ neskaitāmās wariazijâs. Un ta pate

tahda antikwarişka, sen pasihstama, — tai lihdsiga:

„Aad nelihst ilgi leetus,
Tad seme sakalst sahk;
Bet miņa atkal saļo,
Aad raschigs leetiņsch nahk.

Tàpat — ja ilgi sirdi
Man behdas dedsina,
Ta asariņām pluhstot
Top atkal spirgtāka."

V.

Straujais.

pajauns. Ugunīgam azim. Alasiskeem sejas»
panteem. ZVesnkahrschi 'ģohrbjas. lveenkahrschi isturas.
Augstākā mehrâ bnhwprahtigs. Neşawtigs. luhtigs.

Dşilşch. Gsnials. Leeşmaìni mihlè. Lesşmaini nihst.
Dauds skolojees. U)ehl daudsak pats mahzijees. Paze-
ļas pàr tuhkstoşchecm. Nes kruhtîs jaunas, plaşchas
pasaules. U)iņa dseja un prosa — kwehlainas sarkanas

roses. Arahşchņakas par tàm, kuras us tirgus şlawe-
dami pehrk. Bet pats naw meerâ. Skumst, ka ihsts
dsiļums neşpehj seedet. Graisa ar aşo prahta nasi.

Aisşweesch projām. Saplehşch. Un ko nesaplehşch, tam

welti jāgaida us saules rihtu. Deenàm. Mehneşcheem.
Gadeem. Un mas pa masām nobahl. Lihds ar audse-

taju paşchu. Dsiļşch traģisms! N)iņa kapa aknienî

war kalt:
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„Sneeds, garamgahjej, weenu rosi aismirstam!
Wiņşch dschwojot no ļaudim roschu neredseja.
Gan kruhtîs jaunas, dsiļas pasaules bij tam,
Bet wezà, sekla pasaule tàs noslahpeja."

VI.

Sliņķis.

Reisèm nopluzis, reisèm uszirtees, bet arween re-

dsams, ka eelihdis şweşchâs şpalwâs. Nekas labi ne-

peeguļ. Reti kad skaidrā prahtâ. Stipri apdahwinats.
Runà wairak walodas. Sarakstijis pahris palabu grah-
matiņu. N)aretu weegli maisi pelnit. Bet besgala
slinks. Mehtajas apkahrt. plijas wirsû pasihstameem.
Ari şwescheem neleek meera —: „Esmu dsejneeks!
Mani şauz tà un tà!" Leģitimejas ar sawàm grah-
matàm, kuras no apgahdataja par rvelti iskaulejis un

grib par katru zenu pahrdot. Luhds pabalstu. Übago,

pa mahjàm un eelàm. Aad neka nedabū, lamājas par

burschujeem un asinssuņeem. Saubagoto naudu nodser.
Dabūjis kur naktsmahjas, ne-eet wairs nedeļàm pro-

jām. Ehd un slinko. Ar waru ja-aisdsen. par glahsi

schņabja otru saleela waj nolamà, — kà wehlas. Ne

masako kauna juhtu. A)isu rakstneeku negods. Bet zi-
tadi roeikls. prot dsejâ labi improwiset. Ari asprah-
tibas netruhkst. Us goda-deenàm şuhta apşweizinajumus,

par kuŗeem wehlak prasa samaksu. Turigeem dahwina
şlawas-dseeşmas, kuràm wisàm apmehram tahds saturs:

„To leezinu es, dseeşmineeks,
luhs wişas tautas gods un preeks!

Jums kruhtîs sirds pukst brahligi,

preeksch Jums es ņemu zepuri!
Aad wişus zitus smiltis klahs,

N)ehl luhşu wahrdu daudsinàs!
Zeļsch Jums us kapu neaisaugs —

Hurah! hurrahh!! luhs tautas draugs!!!"

Un „tautas draugs" juhtas glaimots un pa ka-

peiziņai atmet.
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vil.

swe htu! is.

pahri par pusmuhschu. pasems. Apaļu mehde-
riņu. Masàm, taukainam aztelèm. Apmeklējis eeweh-
rojamas skolas, bet nekur naw eksāmena nolizis. Grah-
matu weetâ studējis „U)ein, lveiber und Gesang."
lvehlak sahzis dsejot. Tautiski. Ar patosu, par tautu,

tehwiju, brihmibu. Beedru starpā dischojees ar ateismu.
Isbridis wişas baudu peļķes. Lihds atraugàm. Tad,
materielu apstahkļu şpcests, pehkşchņi sweedees labajo leh-

ģeri. Tagad brihmibas apkarotājs. Tehmijas kaprazis.
Strahdà pee misiones lapas. Ais kulisēm agrākais pa-
saules kahrumneeks, bet ļauschu preekşchâ debess kalps.
Runà tikai steeptâ, swaiditâ walodâ. Sakrusto rokas,

pahrgressch azis. Ucoralisè. Mahza deewbijibu. Ari-

ftigu dsihwi. paklauşibu. Besdeewigu wahrdiņu dsirdot,
aistura auşis. Akli wiņâ aisgrahbti klausās. Redsigi
ais kauna un reebjuma sarkst. Raksta tikai Lahdâ garā:

„Aà Dahwids slauķu asaras:

Ta besdeewiba isplatas!
Tee ļaudis platos zeļôs skreen
Un melnam tihschi schaunâs leen —:

Suhz tabaku un schņabi dser,
pehz pasauligàm mantām ķer,
Sog, laupa, milto, melo, krahpj.
Un meesas baudās eekşchâ kahpj
Ja, tee us grehkeem katris kairs,
pat kungeem negrib klauşit wairs!!

Aà tuksnesi skan miņu balss —

lvai! mai! drihs pasaulei buhs gals!"

VIII.

Tscheepejs.

Tukls şaimneekdehls us laukeem. Awischu korespon-
dents. Pirmais pagasta orators kahsâs, kcistibâs, beh-

rês, saļumballês un zitâs şwinibâs. Leels jaunawu
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galwu un şirschu sagrositajs. Nehşà şawus dsejoļus ar-

ween lihdsa un laşa ziteem preekschâ. Ja kahds ne-

grib wairs klauşitees, tad tura to tik ilgi ais şwahrkeem
zeeti, lihds wişs godigi islaşits. pahrdod par trihs

kapeikàm gabala waj ari isdala par welti şawas foto-

grāfijas. Us tàm wiņsch palaikam atgulees pret kahdu
klinti waj akmeņu blahķi, nolizis dsejoļu grahmatu us

wehdera, atspeedis galwu rokā, un ļoti domigi luhkojas

şawa pagasta „silajâ tahlê". Tas brihnumşmuki isşkatas.
Tuhliņ katrs war redset, ka dsejneeks. 'Nn par tahdu
to ari daudsi tura — neween wiņa pagastā, bet ari

daschâs redakzijâs, kas wiņa darbus peeņem. Aatru

awischu nummuru, kur kahds wiņa dsejolis nodrukāts,
tas glabà kà şwarigu krepostnodaļas dokumentu; ar to

tas katram mastizigajam us to sposchako peerahda, ka

wiņşch ir un ir dsejneeks! Bet kas tad rviņa dsejoļos

ihsti ir? Ak, tur ir dauds kas — domas, loģika, atska-

ņas, ritums. Tikai rveena nelaime — : tee narv rviņa,
bet zitu; tee narv oriģināli, bet parodijas. Viss rviņos

tscheepts, — pat stila un formu sarvadibas. ll)iņa

weenigais „nopelns" ir tas, ka tas daschus wahrdus pahr-

grosa waj sagrosa. Aur zitam deena, tur rviņam nakts;
kur zitam saule, tur wiņam mehneşis.

lViņsch islasa, peemehram Jura Allunana pahr-
latwişkoto dsejoli:

„Newis slinkojot un puhstot
Tautu labā godā zeļ —

Nè! pee gara gaismas kļuhstot
Tauta seed un tauta seļ!

ikweens tik semê sehtu
N)eenu graudu rveselu,
Aas tad isskaitit gan spehtu
Selta kweeşchu krahjumu!

Bet kas, leelidamees pahrdot,
N)ed us tirgu pelarvas,
Tas kà pelus, wehjam ahrdot,

Suhd no tautas peemiņas."

pahrgrosot positiwo par negatiwo, muhsu tschee-
pejam isnahk schimlihdsigs
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„Nervis strahdajot un kuhstot
Naudu rauşch un namus zeļ —

Nè! pee zitu şweedreem kļuhstot

lvehders seed un wehders seļ!

)a ikweenam nokrampētu
Tikai rubli weşelu,
Aas tad isşkaitit gan şpshtu
Skaisto rubļu krahjumu!

Bet kas ļaujas servi rvahrdot,

Dsihwot gruhtâ darbā ween,
Ne ko eekraht spehj, ne pahrdot,
Un ta übags kapa leen."

IX.

R ak st v r a - ro a h ja i s.

Nemasgatu seju. pinkaineem mateem. Spurainu
bahrsdeli. N)ezàm, taukainām drehbèm. Netihru pa-

pīra - apkakliti. Noşchķeebtàm, dubļainām kamascham.

Tahdu wiņu rsds eelâs, krogos, isrihkojumu bufetēs.

Naiws. Labşirdigs. pakalpīgs. Ispalihdsigs. Ihsts

şirds-zilweks. Bet ļoti rvahju raksturu. Reis sapņojis,
tikt parnasa augstumos. Sazerejis puslihds labas leetas.

Tad mas pa masām eestidsis leelpilsehtas duhkşnajâ. Ta-

gad raksta, kas gadās. Eelas siņojumus. Schihdu
reklāmas. Lubineeku grahmatas. par rubli loksnē.
Skaidrā prahtâ kluss, flegmātisks, nerveikls. pee schņabja

glahses kà atdsihwojas. Runā dauds par saroam ide-

jām, no kuŗàm daschas teescham skaistas. Swehrè, ee-

sahkt jaunu dsihwi. Nodibināt stahrvokli. Apprezetees.
Sazeret nemirstigus darbus. lVairak dsehris. atkal no-

gurst. Schehlojas par samaitāto dsihwi. par nespehku.
par issuhzejeem. Un raud. Raud ilgi un no sirds.
Bet tad stuhrgalroigi sasleenas:

„Ech, kam roeltigi asaras leet!

Peeşit kahju — lai eet, kà eet!"
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X.

ZVezais nairvais.

Gadu şeşchdesmit. Gehrbjas spilgti un moderni.

Nekur ne puteklişcha. plahnee mati eededsinati zirtâs.
Smaida kà jauna meitene. Dsirdot pikantāku wahrdu,

şlehpj şeju mutautiņā. Skatās beeschi us debesim, ka

wista uhdeni dserot. Runà tikai saldos dsejas rvahrdi-
ņôs, kà:

„Ak mani skaistiņee sobiņi,

Aahdi jums jau masiņi robiņi.
. .

Sahpj dwehşelite man dikti — :

Drihş Liksat juhs semitê likti."

N)aj ari:

~Ta debestiņu wariņa

Aà putniņu us sariņa
Man kruhtiņâs sirsniņu lezina,
Tàs asentiņu tezina."

XI.

ļvezuma-nespehzigais.

Studējis wihrs. Jau septiņdesmitajos. Deesgan
godigs. Ideāls. Gmuligs. Bet pahrak godkahrigs.
Aad dsird par şaweem darbeem skarbāku wahrdu, usbu-
dinas, kahşè, top slims. Reis bijis widejs spihdeklis.
Bet tagad kwehpaina lampiņa. Tomehr wehl arween

grib puhst pirmo tauri. Bet wişs wiņam bes spehka.
Bes dsihwibas. Ar katru jaunu raschojumu nopluhz no

şawa agrakà şlawas waiņadsiņa pa lapai. Beidsot tur

wairs neka nepaliks. Buhs kails. Top wiņa schehl.
Un zeļas dusmas us teem redaktoreem, kas ais zeenibas
pret wezumu wiņa behrnişchķibas şankzionè. Buhtu
wezişcha pascha labā, rviņam nopeetni ussaukt: „Lihds
schejeenai —un deesgan!" ZVezums un neşpehziba naw

negods, bet gan bahstees publikai ar sawu nespehku
wirşû, kà ar spehku. Tam jau pats dabas likums
runa preti.
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„Lai deeszik jauki saule spihd.
Tai tomehr jaeet dusēt .

..

Aam kahja jau us kapu slihd.
Tam atklahtibâ klusēt!"

XII.

Pahrzillveks.

Grib atschķirtees no puhļa. Drehbês. Nlaibşiôs.

wahrdôs. Gaitā. Grib buht kaut kas leelisks.

Mistisks. Zewişchks. Ahrkahrtejs. N)eenweenigs.
Dauds lasa. Ihpaşchi kreewu dekadentus. Edgaru
po. Nietzschi. Tura sewi par pahrzilweku. Geniju.
Deewu. Tomehr naw nekas wairak, kà deesgan

apdahwinata lanuşa-dwehsele. Te nosoda şirdszilweku,
tur şlawè tautas bendi, ja zaur to zer labumu eeguht.
Te lepni eet garam meetpilsoņa namam, tur pasemigi
klauwè pee melnşimtneeka durwim. Te grib kà ehrglis

pret sauli lidot, tur sapinas kà muscha koķetes tihklos.
Te taisās roisu pasauli sagraut, tur slehpjas no kredi-

tora ais krahsns. Te schkaista şawu sibeni pàc katru

talantu, tur zeļ debesis raļstneezibas nulli. Dsejâ grib
eeraut jaunus zeļus. Bet naw deesgan şpehka. Sawas

un zitu idejas stuhķè şamozitâ formā, meklētas atskaņās,
neweiklos apostrofos, murgainos wahrdôs. Achur tur

kà meteors usleesmo, bet leeşmas drihs ween pasuhd
haosā. No skaidrāka isteiksmes weida tihschi behgtin
behg. Lai tikai nelihdsinatos ziteem.

Zik nemirstigais Heine, peemehram, weenkahrşchi
isteizas:

„Us taweem waidsiņeem, mihļà,
Guļ waşara karstajā;
Un auksta seema rvalda

Tew maşajâ sirsniņā.
Bet drihs tas pahrgrosisees,

Tu mana şirdsniihļotà!

Buhs seema terv us waigeem
Un rvasara sirsniņā."
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Bet pahrzilroeks scho ideju konserwêtu apmehram
şchahdâ isteikşmes weidâ i

„pans ugunigeem pirksteem
Tew waigâ waş'ru gruhd's;
Toksch sirdi Hadess-dsirksteem
Tew seemas sals ir pluhd's.

Bet drihs roeen pans buhs schķeelej's
Un wişu otrad' buhr's —:

Tew waigês seemu eelehj's
Un sirdi waş'ru kuhr's."

Tr.

Dusmas

Daschs dibināt grib „jaunu" strahwu,
Lai rahditos par retu pahwu;
Bet ja us wiņa şpalwàm negreesch wehribas
Tas dikti noskaischas.

Tr.

Sihrupiņsch

Sakraujot saldu wahrdiņu grehdas,
Autoram prseki, bet publikai behdas —:

Ripigs un lipigs kà sihrupiņsch, —

Tomehr top sahji, kam jābauda wiņşch.
Tr.

Kas ir lkuriozums?

Polemika, kur diwi rakstneeki stihwejas gar „juh-
teklibu."

Antikrizts.

Traģedija.

Dsej neeks (dseestoşchu şkatu):

Atkal druhmais kapa swans —

A)aj tas mans, waj tas mans ?! —-



To jau rahda wişas sihmes,

peetruhzis pat perşchu lihmes: —

Monopola blaşchķe tukscha..."

lviņa seewa (Mi):

Aad mehs tiksim reis pee rukscha ! ?

p. Swiris.

Dzejneekamokas

Aà lai şchìs mokas panest waru:

ZViss dabas daiļums jaapdseed!
Jo wişu garu pawaşaru
Tik dauds, tik dauds to puķu seed!

par rosèm — desmit garas dsejas,
par maijpuķitèm — peezpadsmit,
par zeriņeem un saļàm lapàm —

Naw eespehjams ne saskaitit . . .

Maijs beigās bij. Sirds servi smehja
ZViss tà kà weenaldsigaks teek.

Te — jasmins balti usseedeja . . .

ļ)a . . . smarscho: atkal dsejot lsek!

pag, tagad mana spalrva asa,
Buhs ihsa slarva seedeem scheem:

„Lai seedal juhs, kas to gan prasa?
Lihsch' atpakaļ eeksch pumpureem Z

.

."

Jumars

Nelaime.

Es sen jau dsejneeks rvarēju buht
Man mati deesgan gari.
Un drukājis ari esmu scho to

par puķitèm, pawaşari.
. .

Aaut kuŗâ brihdî waretu

Laist klajā krahjumu glihtu,
Tik' — nawa man drauga ZViktora,
Aas preekschlvahrdu usrakstitu.

Rr. Saulgreezits
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Naidigajeem

Naidâ diwi dsejneeziņi.

It kà suns ar kaķi wiņi.

pirmais pilnā kaklā kleeds i

„Blehņas tikai, ko tu şneeds!"
Otrais atzehrti „Ao nu grascho!

pats tu şehnalas tik' raşcho
— Taķ teem draudfiba naw tahļi —

papirkurwî buhs tee brahļi.
Taurineeschu Osips.

Tad cits wairs neatleek, kā par rakztneeku

palikt!

Rigâ mani reis apmeklēja pajauns zilweks, dees-

gan truhzigi, bet tihrigi ģehrbees. Schehlojàs, ka wee-

tas ne-esot. Esot bijis us laukeem pagastskolotaja pa-

lihgs, bet kahdas klismas dehļ tizis atlaists. Nu jau

Rigâ wairakus mehneşchus dsihwojot bes kaut kahda
darba. Wişi lihdsekļi ejot us beigām, draudot galigs

posts. — Es apsolijos pehz kahdas rakstwescha waj
skolotajā weetas apklauschinatees. ZViņsch pateizàs un

aisgahja. Nedēļas dirvas wehlak bij atkal klaht. Ap-

praşijàs, waj kas şaklauşchinats. Nebija. Luhdsa
mani par jaunu, paruhpetees. ZViņsch pagaidām buh-
tot ar kaut kuŗu weetu meerâ. Pat par şehtas-puişi

waj eelas-şlauzitaju eetu. N)iņa prinzips esot, ne no

kahda godiga darba nekaunetees. Pagahja atkal pahris
nedēļu. ZViņsch atkal atnahza. Man rvehl nebija lai-

mejees preekşch wiņa nodarboschanos atrast. Tas Miņu

gluschi satreeza. Bet tad wiņsch, smagi nopuhsdamees,
teiza şchos şawâ siņâ wisai raksturişkos wahrdus: „Tad
zits wairs neatleek, kà par rakstneeku palikt!" Es ee-

plehtu azis. . . Ja, kas tur leels esot? Rakstit wiņşch
protot un domāt ari zik nezik. lvaj tad tik gruhti

nahkschotees, ko sazeret? Un wiņşch aptaujājās par

wişadeem şihkumeem, kas rakstneekam derētu sinat.

Aahdu papiri leetot, waj katru sazerejumu rakstit

atseroischķi, kà pee redaktoreem peekļuht, ko un
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kà ar wiņeem runāt, zik par rindiņu honorāra praşit?
— Un teeşcham — drihs rveen no şcha zilweka, kurşch
gribēja labāk par eelas-şlauzitaju, nekà par rakstneeku

buht, parahdijàs pahris laikrakstos neween wairak şihku

siņojumu, bet ari daschi dsejoļi un trihs skizites. — Sa-

tiku rviņu us eelas. Likàs tahds paschapsinigs. Leeta

ejot. Nopelnot nedēļā 3—5 rubļi. ļVarot jau puslihds

zauri kultees. — lVehlak no rviņa nekas rvairak atklah-

tibâ neparahdijàs. Ari paşchu wairs nesatiku. Bet

tad saņehmu no wiņa wehstuli. Esot Eekşch-Areewijâ

dabūjis labumahjşkolotaja weetu. luhtotees ar dşihwi ļoti

apmeerinats. Un rvehstules beigās: „paldees Deervam,
ka nu wairs newajaga ar rakstneezibu neekotees!"

Tas wişs gadus desmit atpakaļ. Bet rvehl ar-

weenu, kad lasu dascha besgala tukscho prosu waj

dseju, man eekriht prahtâ: „tam ari laikam zits wairs

neatlika, kà par rakstneeku palikt!" Un mostas neissa-
kams ihgnums, ka muhsu mahkslas templi, kur tikai

musu skuhpstiteem buhtu mahjweeta, zeļ putekļus Vi-

sādi eelas-slauzitaji!
Tr.

Wairuma slepenā doma.

Lai ideālus muļķi glabā,
Dauds labāk klahjas klauneem —:

Teem peeder alga wişu labà,
Bet pirmeem ragus lausch kà auneem.

Purwabridejs.

Ideala wahrdā

Draugs, ne-eşi weeglprahtigs, —

Aisdedş şkalu,

Apşkati idealu —

Tad şneedfees pehz wiņa.

Ja stipra istabiņa,

pat jumtā nekait kahpt
Un „mehrķi" ais zekula grahbt.

P. Swiris.
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Literariskeem garnadzcheem

Aà mehneşis, no saules gaismu aisņehmees,
Aad saule neredsama, staigà uspuhtees, —

Tà katru domu tapineet no ziteem juhs.
Bet mehness dilst. . .

tāpat ar juhşu şlawu buhs.

Tr.

Wehl jautajums ...

Guht şlawu, netikumus zildinot,
Ir schaubigs risks —:

N)ehl jautājums, waj mas kas leels,
Aas nawa morālisks?!

?

Nemeerabalsis

Es apjosos baltu leeşmas sobinu un gahju pa
eelas widu.

„UH — uh — bende: tam leeşmu sobens!" ļaudis,
apstahjuşchees, drebēdami kleedsa. Wiņşch apdraud

muhşu şchķidràs şmadsenes beesajôs pakauşchôs un ne-

ņem wehrâ, ka wiņas lihds schim saldi şnauduşchas us
nebeidsama sapņa spahrneem, eelihgodamas tuhkstosch-
gadu meera walstî. ALeetu dsiht meera trauzetaja ne-

meerigajâ galwâ!"
Un es nebiju starp tşcherkeşeem, bet „godigas"

pilşehtas eelas widû, kur netahļu sarkans gailis us
gara eeşma berseja şawu seksti gar padebeschu schķidro
dibenu.

P.Swiris.

Bijuscheemidealizteem

ZVaj tik ahtri aismirst şpehjàt

To, kam wişu upurejàt
Tajās straujās, jaunās deenâs,
Aad şirds netilpst prahta şeenâs?
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ZVaj tik ahtri aismirst spehjat,

Preeksch ka asinis juhs lehjàt,
Sajusdami spshka laimi,
Zihnoļees par weenu saimi?

Nu juhs noskatatees tahļi,
Aà ļimst zihņâ juhsu brahļi —

Apkahrt jums nu behrnu deja,
Seervas tukli — taukà seja . . .

Salaschņu Dahrta.

Spreedelet...

Rur wairs newar saprast speht,
Tur sahk — gudri spreedelet. . .

Tr.

Cikburwigi...

Meetpilşoņu kundse (us şawu draudseni, ku-

ķas dfihwoklim blakus pehdejâs deenâs nonomājis dfìhwokli Alkşni-

Lis. un patlaban dseed): Fui, kas tad tur tik nejehdsigi

bļaustās?
ZViņas draudsene (noşlehpumaini): Tas jau

ir muhşu slarvenais mahkslineeks Alkschnischa kungs.
Meetpilsoņu kundse: Ach, zik burwigi'

Schìs debeşchķigàs skaņas!
T.

Dazcheemakteereem

Tee marķè daschu waroņgaru knaşchi,
Lai nemanitu, ka bes gara paşchi.

Tr.

Kahdamno"mehs"

Aaut gan tew reşnis wehders, Rigâ leeli nami

Un gandrihf wişi leeli kungi pasihstami,
Tomehr, ja kahdreis kuhtro şoli şperi
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Un tuşdams aistschahpo us teateri. —

pee kases katrreis kaulejees tu srvehti,
Lai rehķinot tew biļeti —tà labi leh t i.

Greizboms.

Dzeedataji

pehzis teiz: „Ak nejauz mani!

Tad naw kori dseedat rvehrts..."
lehzis: „Ao tu arween swani!
Tu jau pats kà wahrna ķehrz..."

Tà tee senāk abi rijàs,
Aad rvehl kori peedalijàs;
Nu teem saskan itin labi,
Jo tee — kluşè abi.

Taurineeschu Osips.

Gleznuizztahde

Mahkşlineeka Dsirksteles sihmetas glesnas.

Zeenijamee kungi un zeenijamàs dàmas! Ar Zob-

gaļa kunga atļauju man ir tas gods paşneegt jums
şawu glesnu kolekziju juhşu laipnai apluhkoşchanai. Rà

is tàs redseseet, tad man glesneezibâ leels talents un

tadehļ nodomāju to neturēt sem puhra, bet, kà wişi
leeli mahkşlineeki to dara, labpraht darit pee-eetamu
plaşchakai publikai. Juhs warbuht buhşat drusku

pahrsteigti, neredsedami ne weenas krahşas, bet, kà jau
jums saziju, man ir talents un protat, deesgan oriģinels
talents, neleetot krahşas, kà to dara ziti, masāki mahksli-

neeki, peemehram purwits, Rosenthals. Es mehdsu
şawas glesnas, weenkahcschìbas dehļ, sihmet ar tintes

un spalwas palihdsibu.

Tàpat, kà ehrģeles tai draudsei Drustos,

Un jauza wahrdus; pawadone klusa tapa.

Un manim peelipa, kà dadscba lapa.

„Es tewi mihlu!" trihs tàs buhte.
Man tikko nepasuda hute.

p. Awiris.
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protams, ar augļeem; nama logôs spihd ugunis, ihstas
wilka azis tumşchajâ rudens nakti, kura tik melna, ka

pat degungala nesaredsesi. — Nu redseet, waj ta naw

bilde, kahdu şpehj attehlot tikai tahds mahkşlineeks,
kà es?

Gtrà bilde rahdìs jums kahdas redakzijas telpas,

kahdâ pilşehtâ pee juhŗas ais Dundagas. Ee-eeşim pee

redaktora kunga, ihsta gaismas drauga, kas strahdà jau
wairak gadus gaŗ şawu lihdszilweku garigà lihmeņa pa-

zelşchanu. N)iņşch ari şchodeen zihtigi strahdajis, jo

„paşigu" eewadrakstu atrast is tikdaudsàm awisèm, kà

latweeşcheem, naw wis nekahda neeka leeta. Wajaga
ari sakahrtot siņojumus is pagasteem, — tahdus nu ne>

war taisni pahrdrukat un Piltenes weetâ likt Tukumu

un Popes weetä Dundagu — tuhlit noķers — wajaga

pahrgrofit, parakstit apakşchâ daschadus pşeidonimus. Ne»

weens welns tahdeem pakaļ nemeklēs. Bet zitadi tas ir ar

dsejoļeem. Tāpat toreis, kad redaktors bij notscheepis
Gulbja dsejoļus un parakstijis ar kaut kahdu Behrsiņu,

kahda tad isnahza brehka pa wişeem laikraksteem. Bet us>

spļaut tikai! Redaktors, kas ilgi puhlejees tautas labā,
sin it labi, ko dara. Nu nahk tahļak wisjaunako siņu

saltahdischana. Tahdas leetas nedara dauds puhļu, kà

daschi warbuht domà. ZVajaga tikai pee laika apgah-
tees ar labàm şchķehrèm un labu lipigu gumiarabikumu,
tad ta leeta eet rvareni. No katra laikraksta pa siņai
un neweens to teem nervar schehlotees, ka wiņşch weenu

ween laikrakstu aptscheepis. Deews şarg'! tahdas ne»

ķihtras leetas jau wiņşch nemuhscham naw darijis, ne

ari darìs.

Tàs nu buhtu manas leelakàs glesnas, bet bes

schim man wehl ir daudsums skitschu un zitu sihmejumu.

Esmu nodomājis, lai tàs us nahkoschu gadu tautās eet.

Kahdamno"mehs"

Aaut gan tew resnis wehders, Rigâ leeli nami

Un gandrihf rvisi leeli kungi pasihstami,
Tomehr, ja kahdreis kuhtro soli spēri
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Ari ehrglis

Ir sinams: ehrglis lido gaişôs tahli,
Tu — palido tepat pa dejas sahli.

Jumars.

"Klaunujoki"

Aur gaişchajâs telpās klihst şchaubu şpoki,
Aur zilweks par şewi un ziteem şmejas,
Zaur drudschaineem şmeekleem kur asaras lejas, —

Tur zilweziņeern ir — klaunu joki — — —

J. Labers.

Dahwinajumswihreescheem

„Gari mati — padoms ikss,"
Tà mehds sprsest par şeeweetèm;
Bet, ak briknums! Drihs, jo drihs

paşchi şpreedeji tàs sauz par deeweetèm.

Tadehļ spreeschat tagad juhs,
Zik gan garsch teem padoms buhs?

Salaşchņu Dahrta.

Rendezvous

Tas bija tumşchâ rudens nakti,

lVehjsch puhta Betkorvena takti

Un wişam dabā nahwi melsdams,

Pat manim ģihnn draksàs elsdams.

Un nejehdsigi kauza kapu krustos,
Tàpat, kà ehrģeles tai draudsei Drustos,
Un jauza wakrdus; pawadone klusa tapa.
Un manim peelipa, kà dadscba lapa.

„Es tewi mihlu!" trihs tàs bukte.

Man tikko nepasuda hute.
P.Swiris.
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Wakar un schodeen

Wakar şawus dwehşeles sapņus tai dweşu,
pilns wistihrako juhtu;
àchodeen, peedsehrees, wiņai neşu

Milsigu bonbongu tuhtu. . .

N)akar es jutu, zik ràai pee manis

Garlaizigi un gruhti;

Achodeen ta teiza i „Mans şaldaès Schanis !

Turi tu mani par bruhti!"
J. Labers.

Mihlasnahwe

Ak, ne salna seedoņriktâ.
. .

Ari seemas şwehtku salam
Vainas naw, ka wiņa nihka,
Isdfisa un bij pagalam.

Tweizes pilna bij ta deena,
Saule gaisā dsirkstis schķihla, —

Tak ne saules karstā şwelmê
Gahja bojā muhsu mihla:

Studentjahņa şahrìàs lukpas
Issuhza tàs şirdsaşinis,
Aad wiņşch melno uhsu schķehpus
Dsiļi kruhtis bij tai dsinis. —

Puschelneeks.

Preeki wehjā

Zik sawadas juhtas tad sirdi miht.
Aad sneega pahrslas us semi kriht,
Aad lurka aisjuhds kumeļus,
Tik' stiprus un straujus kà weeşuļus!

Tad gribas ar Annu kamanās sebst
Un saldākos şkubpstôs skumjas dsehst .

.

)a nahktu kahds preti pa leelzeļu,
Tas teiktu: rau, lurka wed baronu.
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Bet manas zeribas isjuhk un gaist. . .

ļlvaj tahdu lahzi kamanās laist?!)
Brauz kutşcheers lurka us „bahnusi",
U)est mahjâs zeenigo leelmahti.

Munameģis.

Loģiski

A. : Aapehz juhsu saderibas ar Emmu isputeja?
B. : Wiņas tehws tai dewa puhrâ lihdsi tikai

trihs tuhkstoschus, bet es gribēju peezus.
A.: Aapehz tad taisni peezus?
B. : Tapehz, ka es Emmu mihleju kà şawu

dsihwibu, un ta man par peezi tuhkstoschi apdro-
schinata.

T.

Mazuleetuzgaidit..

Mahjas mahte. Aristiņ, aisej tuhliņ us
meeşneeku.

Aristiņa lkukņas durwîs): Luhdsu, masuleet us-
gaidit —: mans mihļakais patlaban man swehrè muh-
schigu mihlestibu.

Wilcens.

Wiņschunwiņa

U)iņşch: Alanà dahrgà, neaismirstamà Elsa,
mana zeļa rahditaja swaigsne . . .

mans preeks . . .
mans

wişs! Tu eşi pirmà un weenigà şeewèete pasaulē, kuxu

es mihlu un kuŗu es eedroşchinos wişâ padewibâ bil-

dināt
...

Viņa: Ak, Teodor, pirmo reis bildinot Tu tik

weikli nerunātu.

Druweneets.
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Karala mihleztiba.
No Alfr. Rozentala.

Aaralis bij eemihlejees. ZViņsch suhtija deputa-

ziju pee şawas eemihļotàs (ta bij kahda grafa meita),

pahrplehşa şawu mehteli un, weenâ no pahrplehstàm
puşèm eewihstijis ar pascha roku rakstito wehstuli, lika

to aisnest pee eemihļotàs. Bij pawaşars un karalis

dega ilgās.
Un deputazija nonahza pee grafa muitas. De-

putazijas wezakais atlozija karaļa pahcplehsto mehteli,

rahdija to karaļa eemihļotai un sazija: ~N)aj juhs re-

dseet, Zik schis mehtelis dahrgs!" Un tad wiņşch lika

rmseem deputazijas lozekļeem noņemt zepures, atplehsa
karaļa wehstuli un teiza zeenigâ balsi:

„Aaraļa wahrdâ!"
Bet wiņşch maldijàs, domādams, ka wehstule buhs

gara. Tur stahweja tikai trihs wahrdi: es juhs mihlu.

Bij pawaşars, un grafa meita nobahla. Un de-

putazijas wezakais zeenigi saslehjas un turpināja:

„Schi wehstule rakstita ar wisdahrgako tinti, kuru şweşchi
kuģi atweda dewiņus mehneschus gara zeļâ. U)işi mi-

nistri stahweja ais karaļa muguras, kad wiņşch rakstija
şcho wehstuli. Aewişchķa komiteja ilgi apdomāja rviņas

saturu, — tas bij rvalsts noslehpums. Un kad mehs

brauzàm schurp, tika eezelta şewişchķa komiteja, kura

spreeda par muksu apģehrba formu. ZVaj drihkstu ap-

jautatees, kà jums patihk schrs platas selta strihpas us

manas peedurknes?"
„Ak, ļoti man patihk Z grafa meita sazija un sahka

ruhgti raudat.

Jaunawām

Lai nelgām netop roses
Ne muhscham no jums dotas —:

Tàs şchodeen teem pee kruhtim
Un rihtu jau sem slotas.

Tr.
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Krischs
(ļveza dseeşma).

Arischs kahjas ahwa un şomu şehja,
Un Trihne raudot to nomutēja:

Arischs laimi şew pilşehtâ şchķita seļam.
Un kad wiņşch nahza lihds krusta zeļam,
Tas labos ļaudis, kas garam gahja,
Pehz zeļa us pilsehtu istaujaja.

Un weeni teiza: pa labi eetot,
Arischs nonahkşchot pilşehtâ saulei reetot —

Un paschi ar skubu pa labi skrehja,
Jo saule jau seltu pàr meschu lehja.

Bet ziti Arischam teem sekot leedsa
Un gluschi pretēju siņu sneedsa:
pa labi Arischs aiseeschot nepareisi —

pee mehrķa rvedot tik' zeļsch pa kreisi.
Un — şchaubas wiņam lai klihdinatu —

Tee bilda, ka pilsehta gluschi klahtu:
Tik' pahra rverstis ap sila stuhri,
Tad kalnā augschâ — un baltee muhri
Ar mirdsoscheem torņeem tam azu preekschâ, -

Tà stundas gahjeens, lai tiktu eekschâ. —

Un schitee ļaudis pa kreisi gahja
Bet ziti nahza un apsastahja

Un ņehmàs par Arischjahni pasobotees,
Ao schis te stahwot un rehgojotees,
Un mute paşcham kà Rigas wahrti.. .

N)aj newaj'got daschkahrt schim semes kahrti?
Jeb warbuht kompass tam buhtu derigs?

Arischs aismahrschigs esot un neapķehrigs,
Aa lihdsi ņehmis narv teleskopa. . .

Tee ilgi lihdsigas runas kopa
Un strostēja Arischu ar patikschanu

ļAà redsams, teem mas bij to darischanu).
pehz runāts tika tà wispahrigi
par ļaudim, allasch kas nervarigi
par şinamu leetu şpreeşt objektiwi,

pee wezàm formàm kas turas stihrvi,
Aas pehtì allasch: us kuru pusi? —
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Un aismirst muhscham, kaut reisi klusi
pehz leetas kodola eejautatees. . .

Tad rvahrdu pluhdeem tee ļahma stahtees
Un paşchi to kodolu islobija,
Aas Arişcha prahtam weh! apşlehpts bija:

Us Romu medot it wişas tekas.

Un miņu darbi bij wahrdu sekas:
No Arischa laipni tee atmadijàs
Un gahja — kà kuŗajam pagadijàs —

pa labi, pa kreisi bes gudroschanas,
Ar apdomu un bes pahrsteigschanas.

Bet Arischjahnim, nabagam, galwa kaisa,
Un kahjas gura, un domas gaisa. . .

Un zeļineeki, kas pretim brauza,
Par tenkām preekschejo stahstus sauza:
Daschs nedeļàm putekļus teizàs rijis,
Bet pilşehtas — tà ir nemanijis —

—

Ir ziti ļaudis rvehl garam klihda,
Tee taisni pa mescheem un grawàm lihda,

Bes tekas un pehdu roaj zeļa kahda
Un tahļak steidsa, kurp azis rahda.
pa eemihtàm tekàm tik' arvis skrejot —

Tee teiza Arischam tà garāmejot,
par grahrvi lshza un suda tahlê. . .

Arischs saļima zeļmala, saļâ sahlê,
Un netaujāja un nepehtija,
Tik' galmu rokās sem atbalstija.
Un wiņam peepeşchi prahtâ nahza,
Aa mahjâs tagad seenu lai mahza...
Arischs redseja semi ar baru ejam
Un Trihni jautri ais semis smejam:
Lai peesargot kahjas — ta sauza minam.

Arischs apstahj: ir ķehruşi iskapts ziņām,
Un buhtu masuleet ja-asina . ..
Un iskapti Arischjahnim roka trina,
Bet skati pahri pee meitschas sogas.
Aaist skuķim maigi, kà bruhkleņogas,
Bet azis dsirkstì, kà uguntiņas,
Un Arischam kruhtis dsimst jaunas dsiņas,
Un schķeetas miņam, ka mihļaku buhti
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Us wişas pasaules atrast buhs gruhti — —

Un şchķirotees Trihne bij raudājusi! —

Arişchs zehlàs un greesàs us mahjas pusi. —

Un mahjâs Arişchs nonahza şwehtku preekôs
Un eekwwa tihri waj panahkşneekôs:
Bij Trihaeì pirmdsimtà isdodama. —

Puschelneeks.

Rakzturiski

Aahds pasiņa: Tew, kà dsird, şeewa esot
aisbehgusi. Aamdehļ tu nesludini awisês?

Wihrs: ZVeltigi... Isņemot romānus un

mìhlestibas dsejas, wina zita neka nelasa.
Druweneets.

Nozchehlojami

A.: Beidsot pehz ilga laika mana seervas-mahte
wakar aiszeļoja.

B. i Ak tu laimigais! Un es nemās nesinu, ka

mana şeewas-mahte no muguras puses isskatas...
Wilcens

Wisprahtigakais

Bagatneekam Tomam bija

Skaista meita Rosalija;
To nu daudsi eeguht wahzàs,
Bet teem wişeem gaidit nahzàs.
Toms, tas teiza weenu ween:

„Zitu gadu, şwetşchu deen',
Manu Rosaliju guhs,
Auŗşch wisprahtigakais buhs! —"
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Swetşchu deenu Toma mahjâs
Prezineeki kopa krahjàs,
Glaunâs drehbês, kà us deju,
Aatris gudri rveebis seju.
Toms — tas atkal weenu ween:

„Zitu gadu şwetschu deen',
Manu Rosaliju guhs,
Aurşch wisprahtigakais buhs!"

prezineeki mutes plehta:
„Lai nu gudris top no tehta!
Atkal rveenu gadu gaidit
Un kà muļķeem schurpu skraidit,
Aur mehs wişi gudri jau?
Nè, nè, tas wairs zeeşchams naw!

Tadehļ eeşim, dnllo Tom,
Mehs us wişeem laikeem prom!"

Bet te pehkschņi Brascho lahnis

Eekşchâ skreen kà „eisenbahnis"
Un ar ihstu waroņprahtu
Dodas Rosalijai klahtu.

Apkampeens un — luhpas schmihkst!
Rosalija dreb un twihkst
Un tad tschukst: „Mans tehtiņ, klau,
A ch-i s par dauds ir prahtigs jau!"

Tr.

Wakarakrehslā

Matgàs kontūras).
I.

pee gaişchà loga.

pee gaişcha loga şehdeja meitene un rakstija eemih-
ļotam puisēnam par şawas sirds skaidrajam ilgam.

Auplo matu sprogas, kà wakara krehsla, bija no«

laiduşchàs pàr smarschoto pastpapiri. Ap luhpu kakti-

ņeem meitenei rvijas smaids un klusas şehras, un şpalwa

fihmeja us papira kaut ko par maijpuķu saldo aromātu

un seedoni...
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Bet pa eelu, gaŗ gaischo logu, aisdrahsàs ormaņa

pajuhgs. Un tajā trokşchņaini şehdeja „tee", kuru asinis

ilgojàs pchz „tàm", kuràm naw sirds-skaidro ilgu...

11.

Gsolu g a tw ê.

Sehns, kuram tikko şahk dihgt uhşiņas, nedroschi

şneeds roses meitenei. Meitene nosarkst un saka:

„Zik skaistas ir roses..."
Un wiņi klusēdami staigà, nedrihkstedami weens

otram peeskahrtees. Sirdis plaukst juhtas, skaistas un

neisprastas rvehl. Un runāt par tam nedrihkst, jo naw

wahrdu. . .

Bet lejāk, grawas malā — diwi zilweķu tehli:
weens tumschaks, otrs gaischaks. Tee par kaut ko ķildo-

Mun newar weenotees. No apspeesto balsu tschukstee-
neem war saprast, ka runāts teek par juhtàm un ka

starpiba ir tikai — desmit kapeikas.

111.

swaig s ne s.

Staigāju un skumstu: swaigschņu narv pee debesim,
kaut gan ir kreetni wehls, un man gribas sapņot, jo

esmu eemihlejees, —kà tad bes swaigsnèm war? Meh-
ness sarkdams leen is preeschu mescha. A—ai

„Auc swaigsnes?" tam prasu.
Mehness eeplehsch muti, sameebj muļķigu waigu,

un es skaidri dfirdu, ka rviņsch saka:
„Labwakar! U)aj tu şchowakar nemās neredsi?"
Taî paşchâ brihdî eeşitos kruhtîs sawam drauganl,

îuŗşch istapigi eet lihdfàs zeenigeem pilşoņeem.
Neredsu? Sinams.. .

Te apķēros un sahku at-

wainotees, jo „swaigsnes" eeraugu. Tàs şalaiduşchàs
us zeenigo pilsoņu kruhtim un pogu zaurumôs. Spo--
şchas, mirdsoşchas swaigsnes.

Morale: nemeklè swaigschņu pee debesim.
Jumars.
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Lakats

Aad daudsus mihļus wahrdus bijàm runajuşchi,
Weens otram ustizibu swehrejuşchi,
Es tawas luhpas şkuhpstit gribēju,
Un leelâ laimē rokas tew ap kaklu wiju... .
Bet kà ar aukstu uhdeni es aplēsts biju,
Aa dsirdeju —: „lel nesabursi manu jauno lakatu!"

Wilnis.

Spehletajs

Va bâlicjue! — Trihs duhschi tam bija mahjâs,
Un şirschu duhscha tik' wiņam truhka.
Sib gaişâ kahrtis — un waļâ klahjàs
Tam şirschu diwneeks us saļà tuhka.

Tik' weenu kahrti no şirschu zilts,
Tik' druszm' — şirds! —

Va — Deg mehneşs pee debess loka,
Dod gaismu ļaudim, kas zeļa juhtis ...

Aad dsena srvihda, sem kastaņkoka
Wiņşch atrasts tika ar lodi kruhtis.

Tik' rveenn kahrti no şirschu zilts,
Tik' drusziņ' — sirds! —

Puschelneeks.

Sapņi un pateesiba

ZVahrda deenu şewim şwinu.
Gaidu — atnahķs pastineeks,

Nesis telegramas, sinu,

Aruhtis buhs tad milsigs preeks.
Un no şawas sirdspuķītes,

ZVaru swehret es, nudeen,

Sagaidischu puķu wihtes
Tikai laiks kà wehsis leen

...



49

Aahk jau tumst, top sirdij baigi,
Zeriba jau kruhtis reet —

Te kahds klauwè — peeşarkst waigi —

Genahk kurpneeks —: „maksaseet?!"

Labdariba

pirmà: Labdariba teescham kaut kas skaists!
Es ari jo labpraht buhtu labdariga, ja tikai rvaretu.. .

Gtrà: Na, Tu tatschu wari! Mitejees dfeedat
un klaweeres spehlet.

Slota.

Ihzts komijs.

Romijs (us şawu isredseto): Ak, şchìs debess-
şilàs azis! Mums ir gluschi tàm lihdsigs drehbju musturs.

Puhķis.

Toreiz un tagad.

Atnahza pee Abraama trihs eņģeļi un jautajā:
„Aur ir tawa şeewa?"

„lviņa ir namā!" atbildēja Abraams.

Atnahza pee muhslaiku tirgotajā trihs eņģeļi un

jautajā: „Aur ir tawa şeewa?"

„ZViņa ir juhŗmalâ!" atbildēja tirgotājs.

M. W.

padoms"Donzchuanam"

Z-needsot şkuhpstus jaunawai,
Tschuksti ausis glaimus tai;
Bet kad gribi projām schmaukt.
Kahz par atraku" miņu saukt.

L. Lejiņsch.

Fr.Kleberģis.
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Modes bruntschi

Galwa tew tak wehl naw plika, —

Mihles wihrs, tu tomehr — Mika,
Jo tew skapi — lai weens skatās Z —

Ir rvehl bruhtganbikses platas.
Tew ta Mihle katru deenu

Tik' to roeenu, tik' to weenu:

„
Jaunus bruntschus sen jau gaidu, —

„Aa lai şchitenôs wehl skraidu?
„Naudu schur, es eesch' us bodi!

Ne, ne, Mihlit' — skat' us modi!

Ja mehs wiņu wehrâ ņemam,

Tad par bikşèm schim lai lemam.

Ja tu gribi bruntschus labus,
Nogrees biksēm stilbus abus!

Apwihlet tik', peeschuht banti —

N)ot, buhs bruntschi eleganti!
Tà no biksēm — leeta „klahra"! —

Terv tiks modes bruntschu pahra.

Mihles Wihrs.

Meerinajums

Aehkşcha: Zeenmaht, Jums newajaga tà beh-

datees, ka kungs Juhs par dumju soşi noşauzis. .. wiņşch

jau reisèm ari mani tà dehwè
Slota.

Niķigasdomaspargredzenu

I.

Bes şahkuma şchi şaite un bes gala,
Ao wiņa şeen, teem apklus lakstigala

11.

)a mihļa şirds tew dahwà wiņu

Masu, debeşchķigu gredsentiņu.
Tad stingri eewehro:
Tew japrez ar', ne tikai jamihļo.
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111.

To pirkstā nest ir daudsreis gruhta leeta.

Schis padoms labs: tam westes ķeşchâ mesta.

Jumars

Wiņapeenahkums

Aahds posts? man siņo, eet us krogu,

Jo eebrauzis kahds pasihstams.
Un, seerviņ, tu tik sawahcguşi,
Aa buhtu ahrsts pat aizinams.

Tu raudi? Ja te kahdam maina,
Tad nemis man, bet likteņam,

)o ko gan pasihstamais teiktu,

)a liktu melti gaidit tam?!

Jel meerinees! pehz stundām dimàm

Es mehģinaşchu mahjâs tikt, —

Bet ja es tomehr karvets topu,
Us mani nesahz mainu likt...

Ar Deemu, seemiņ! ZVsseļojees!

Zik schehl, ka jaschķiras ir mums ...

Tu sini, paliktu pee tervis,
Bet — mani sauz mans — p.eenahkums...

Tr.

Izogleszihmejumeem:"Pilsehtā"
No Alfr. Rozentala.

Aahds zilmeks gribēja darit şew galu. Pirnis nah-
wes wiņşch şew şazija:

„Aadehļ es mehl reis lai nepaehdu?"

Ehst miņam bij preeks, un wiņşch vee-ehdas lihds
ķaklam. Bet tad rviņsch domāja tà:

„Esmu pahrak vaehdis. Man buhs gŗuhti nonnrt".

îaişnibu sakot, rviņam rvairs negribējās mirt. ZVehders
pilns un smagi «salda sajuhta darija miņu gurdenu.
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Un isgulejees, wiņşch pamodàs. Issalkums Viņu

atkal şahka mozit. Un lihds ar issalkumu eeradàs pasch-
nahwibas domas. Nizinoşchi wiņşch şkatijàs us pasauli
un nospreeda:

.Mirt!"
Bet no otras puses wiņsch pahrlika: ja mirt,

kadehļ tad rvehl reis kreetni nepaehst? Ta tatschu bauda.

Bet kad wiņşch paehda, tihkşmigi wiņşch atsteepa kahjas

un negribēja pat muschu nodsiht no deguna. Deews ar

wiņu!

Achis ir tas stahsts par paşchşlepkawu. Nu jau

ilgi tas roelkas. Es nesinu, ko şchis zilweks paschlaik
dara: ehd waj guļ.

L h s c l i s.

Loti jauns un naiws zilweks bij noskumis, lviņsch
isgahja meklēt draugu un ahrpus pilsehtas sastapa ehseli.
Jaunais zilweks kļuwa ļoti preezigs, apķehràs ehselim
ap kaklu un noskuhpstija to.

Gudrs şirmgalwis man stahstija scho pasaku, ļs

luhdsu turpinājumu, bet wiņşch stuhrgalwigi klusēja.
Un beidsot, kad ļoti usstahjos, rviņsch apklahja seju
rokàm.

„N)aj tew, jaunais zilwek, naw wijoles? Aastihgo
un usşpehlè kaut ko jautru!"

Acho pasaku usrakstiju es, un man leekas, ka esmu

schis jaunais zilweks. Es wiņu stahstiju ziteem un is-

stahstijis redseju, ka mana stahstâ, ausis kustinādami, us-

manigi klauşijàsldiwi ehseļi.

Leelais isgudrotajs.

Aahdreis pastaigajotees es satiku pamežu, domigu

zilmeku. Wiņşch stahweja uskalniņâ un apluhkoja ap-

kahrtni. Aad gahju garam, wiņşch man ussauza:

jaunais zilwek, kà patihk! Uskahp augschâ
un apskatees: es to wişu esmu isgudrojis".

Uskahpu augşchâ un Vispirms apluhkoju scho pa-

wezo wihru. ļviņsch isşkatijàs ļsti prahtigs, silàs,
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gaişchàs azis bij labnrdibas pilnas. „Tas koks, kas tur",

wiņşch rahbija us kahdu behrsu, bij serr-ischķi gruhti is-

gudrojams. Es rviņu gribēju pagatawot dauds lee-

liskaku, lapas gribēju Laişit lodes meidigas un zaursvih-

bigas, — bet biju tik ļoti apkrauts darbeem, ka newareju

paguht... Ar uhdeni man ari bij leelas puhles, lihds

dabūju miņu tagadējā isşkatâ... Eedomajatees, tas

weenmehr man isdewàs melns!"

„Tas jau ļoti interesanti!"
Isgudrotajs peepeschi sahka raudat.

„à)işu es esmu isgudrojis. Bet tagad es staigāju
ļa pats şewî — scho kalnu es esmu sametis, gaisu, kas

mums apkahrt, to esmu es ispuhtis. Saki, ka es to

esmu şpehjis isgudrot! Aà es to esmu spehjis isgudrot!"

Nihlestiba.

Jaunais Andrejs bij eemihlejees. Daiļa, mihļa

meitşcha pastahwigi şkatijàs miņam sejā, un miņsch juta,
ka sejs pahrpluhst asinim

Skaistule domāja:

„Zik miņam şahrtas luhpas? Aà karmins!"

Andrejs dega. ZViņa luhpas kļuma sausas, — tàs it

kà kmehloja.
Jauna dama bij droşcha. Wişs tas, par ko es

sche stahstu, notika eslu dselsszeļu wagonâ. Skaistule

peeduhràs Andrejam pee pleza un klust jautajā:
„Atļaujeet waizat, ar ko juhs krahsojeet samas

luhpas?"

tetera basnizas tornis un mispahri

mehl ziti torņi.

Aahds zilmeks rokas lausidams Lkrehja pa eelu.

Niņşch weenmehr şkattjàs us Pētera basnizas torni un

wairnanaja:
„Ak, Deems! Tuhliņ tornis gahsisees!"

Schis zilmeks bij isşamişuma pilns.
Ne, tornis nekrita. ZViņsch stahmeja tikpat meerigi
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un stihwi, kà tas jau gadu simteņus bij stahroejis.
Un wehjinâs deenâs wehtra şkahwàs ap wiņu un ap-

kampa wiņa galwu.
„Tas tik' tà şchķeetas", zilweks netizedams şazija.

„Tuhlit, tuhlit wiņşch kritis ..."

Un it kà redsedams jukoşcho torni, zilweks
şchauşmâs aisklahja rokàm şeju.

Draugs, ikrveenam no mums sirdi tahds tornis.

ZVaj sini, ik rihtus es gaidu, ka wişi ļaudis pulzeşees

sem mana loga, gawilès un sauksi
..Tu, Alfred Rosental, esi eezelts par karali!"

ļs gaidu. Un tad es atgreefchos un brihnos.
Aà — wehl arween ne? Ļaudis ir wiltigi un slehpjas.
Ao wiņi kawejas?

Ak, mans nabaga torni!

Oriģinalitāte.

Es pafinu kahdu zilrveku, un şchis zilweks bij tik

pelēks, tik pelēks, kà wisbeskrahşainakà wehlà rudeņa

deena. Neweens nesinaja, ka tahds pelēks zilweks mas

dsihwo. Un te peepeschi wiņşch kļuwa şlawens, wişa pil-

sehta runāja par wiņu.

Aahdâ deenâ es wiņu satiku us eelas — rviņsch
gahja peelizis gaŗu sihmuli pee deguna.

Tas bij apbrihnojami! lviseem rokas bij aM

şahneem, wişi şpehra taisnus, neleelus soļus, skatijàs
taisni us sawu degungalu, — bet wiņşch turēja tikai

rveenu roku pee şahneem — otrà bij lihds ar sihmuli

pee deguna.
„Zik juhs oriģinels zilweks!" dāmas wehligi sazija.
Un tad schis agrākais pelēkais zilweks nolaida

abas rokas gar sahneem un pasemigi pasmaidija.
Muhsu pilsehta bij lepna; wişi jau sin, ka es

rakstu kroniku, — man bij leels preeks, ka waru at«

sihmet şchahdu eewehrojamu fakm.
Un tad kahdâ deenâ, — ak. es newaru aismirst

scho deenu, jo manas rokas trihzeja, atsihmejot muhsu

dahrgàs pilşehtas kronikā atkal kaut ko srvarigu, —
kad
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oriģinelais zilweks pastaigājas pa pilsehtas galrveno

eelu, wiņsch redseja sew pretim nahkot kahdu zilrveku,
un ļaudis druhsmejàs ap scho zilrveku.

Oriģinelais zìlweks paşkatijàs un nobahla; rviņsch
kļuwa rvehl pelēkāks. Sweşchais zilrveks turēja katrā

rokā sihmuli — peelizis pee deguna. Un şchis zilweks
ar diweem sihmuļeem pee deguna nizinoşchi paşkatijàs

us zilrveku, kam bij tikai rveens sihmulis pee deguna.
Ta bij drāma. „He", wìņşch sazija, „esmu isņehmis
ari patenti!"

Izbehrnamutes

I.

Te h w s (us şawu xeezus gadus wezo meitiņu): Ao Tu,
behrns, weena pate staigà gar dihķi? Tu eekrìtişi uhdenî,
noşlihkşi.

Meitiņa: !Vaj tad es weena pate? Lellite

jau ari pee manis.

Lr. S—s—s.

11.

Mahte (us behrnu): Guli, behrniņ, guli, ir jau

wehls laiks, — luhk. mehnestiņşch şpihd.
Behrns: Mehnestiņşch şpihd: wiņşch nowikşets.

Fr. S—s—si

111.

Mahte: Tşchutşchi nu, behrniņ, tşchutşchi. Labee

gari ari tşchutşch pee Tewis gultiņā.

Behrns (pehz bribtiņa): Mammiņ, labee gari
mani kosch...

Antikrists-

IV.

p eteritis: Mammiņ, dod man wehl gabaliņu

Zukura; tas, ko Tu eedewi, man iskrita no rokàm.

Mahte: Aur tad wiņşch eekrita?

p eteritis: Manā tehjâ.
Bumba.
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V.

Artur i tis (us tehrvu, kuŗşch atşehdees us zelma):

Nesehdi wis, papi, us ta zelma... ja tas koks sahks
augt un isaugs tik garsch, ka Tu wairs semê newareşi
tikt, ko tad Tu darisi?

Rahds Dselons.

VI.

N) ilitiS (redsedams. ?a zrchêai şagreesta aste kà jauta-

juma-fidme. us tehVu): papa, waj zuhziņa grib ar şawu
astiti ko jautāt?

Rauşis.

VII.

Tehws (us şawu dehlenu, kuŗşch stixri nowahrtijees):

Friz, kà Tu isşkatees! Aà gatawais şiwens!
Frizis (tehrou domigi usiuhko).
Tehws: Nu, waj tad Tu nesini, kas şiwens ir?

Frizis: Sinu gan, teht! Leelàs zuhkas behrns.

Bumba.

VIII.

N)ezit is (us behrneem): Ak tu Rungs, kas tad

tas par troksni?
Behrni: Aîehs spehlejam domi —: lahnis

trokschņo, bet es rviņu apsauzu.
Burtuesks.

XI.

Skolotājs: Saki man, Urķit, kà skan tas sakam-
wahrds, ko es rvakar jums mahziju?

Urķi tis (newar atminetees).

Skolotājs (miņam isvalihosedams): lveens tehlvs
war drihsak usturet septiņus behrnus, nekà —

urķitis (ahtri eekrisdams): Nekà weens behrns

septiņus tehrvus.
Bumba.
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X.

Tanis laikos, kur tà Walkâ, kà zitâs Baltijas

pilşehtâs wehl pastahweja şenàs wahzu teeşas, Walkas

apriņķi kahds draudses mahzitajs isdarija kahdâ lauku

şkolâ pahrklauşischanu, pee kam usdewa kahdam sehnam
atşkaitit bibeles pantu: „Ia laws tuwaks ņem tew ta-

wus şwahrkus, tad palaid ari to usrvalku!"

Sehns scho pantiņu atskaitija şekoschi: „)a taws

tuwaks ņem terv tarvus şwahrkus, tad palaid ar' to us
lvalku!"

Mihles wihrs.

Iz dzihweskarnewala

Apbrihno j a nr a i s.

N)iņşch şirdsapsiņu pee welna dsen
Un übagu, zeļâ kas stahjas;
Lai ziti pehz maises gaudo un sten,
Aad rviņam tik' naudiņa krahjas!
lviņsch brihnas, ka şchahdi „zenschotees",
Tik' dirvas tam eşot wehl mahjas, —

Bet man ir par zitu ko brihnotees:
Aa tam tikai dirvas — ka h ja s?!

2- Behrnischķigee.

„N)aj saruhset likt darba sparam?
Ao drihkstam, to lai ari darām!"

—„„Un atļauts ir, ka — zeescham klusu,
Jeb leenam aiskrahşnî us dusu!""

2- „Ach pahs i g a i s".

No şenàm deenàm Arischs ir „schpahsmeistars"!
Aursch neatmin ta rvelnischķigo joku,
Aad wehlâ peewakarê, pahrģehrbees par baltu spoku,
Wiņşch lausàs kambari, kur tehrsè behrnu bars ...?
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Bet stiķis, ko rviņsch sestdeen isdarijis,
Tas pazeļas par katru miņa „schtuku" —:

preeksch pirtsdurrvim tas wehlis leslu kaļķu buku

Un meitas, kuras pehruşchàs, tà eeslodsijis!

5. populārais.

Arasts tika mas no ļaudim eewehrots, —

Te gurva tas no seewastehwa wezu „zilinderi" balwâ;
Nu wişâ Auhļu pagastā tam ihpaschs nosaukums

pat dots —:

„Tas zilweks, kam ta gardibene galwâ".

5. Oriģinelais.

Lai nebuhtu ziteem zilwekeem lihdsigs,
Gusts darbdeenâs staigā „uszirtees";
Bet şwehtku laiziņsch kad peesteidsees.

Sehns noplihşis, melnu muti un ihdfigs —

6. plahtigais.

Arams senāk wişur naudu „leenet" skrehja,
Bet it neweens tam nedewa neka;
Nu rviņsch, pee kruhtim sisdams, leelas, zik tik

spehja:
„Es neesmu nerveenam parahdâ!"

7. Labsirdigais.

Aad Tscheskurs kalpam nopelnitu algu ismakşà,
ZViņsch saka: „Tu tik' mani weenmehr noneewà,

Bet es pret tervi isturos ar godu:

Re, kahdu skaistu, sposchn naudu es terv dodu!"

8. Attapigais nelaimigais.

Aad skaistā Schenija atstahja Dschonu,
Dscbons matus şew pluhkaja breeşmigâs mokās,
Un beigās — lai nekristu ahrprahta rokās —

Wiņşch eegahdajàs şew — gramofonu
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9. Aunişkiglaunais.

Arişchs weenmehr ir bijis galants un glauns,
Bet lihgawa wiņu dshwè par şpoku;
Nu wiņa paurê ir ahķis jauns:

lviņsch taişas „pa kundsiski" skuhpstit tai roku!

Warisejişkais un sobgaligais.

„Ras tas par şliktu zilweku, şchis Degunradşis,
Man schķeet, ka wiņam zehla naw neka!"

— „„la, ja î lViņsch samaitāts jau bijis behrnibâ:
Aisween tas mahtei zukurgraudus sadsis!""

peeşmeetais waronizais.

„Man kruhtis no şpehka nu zilajās tà,
Aa şpehtu ar lauwàm eet zihniņâ!"
Aahds şahka pa dfertuwi bļaut.

Bet kahjâs kad lehza waronis.
Tad semê to noşweeda reibulis

Un lika tam — „a h s i kaut".

12. Meermihligais.

Meers negrib draudsetees ar nemeeru,
Un tadehļ atstahja wiņsch Luziju; —

A)aj sinat ar', kahds skandāls isnahk, ko,
Aad wiņas wahrdam peeleek şilbes: „re" un

„w o" ?!

Untumainā.

Tà teiza U)ilhe!mine us Schani:
„Es netizu, ka tu mihlè mani —:

Ne zehlis tu manis dehļ kautkur trazi,
Ne ķehris no kahda seļļa par azi!"

lvihrischkais un şeewişchkà.

Wiņşch senāk to bahra un şita,
Tad wiņa ar şaimeem us wiņu krita:
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„Tu eşi nieschonigs!"
Tad miņai par kalpu un rvehrgu tas tika.

Nu miņa saka: „Tu eşi „Mika",

Aurşch newar buht — wihrischķigs!"

Tukşchais un weeg l à.

Tee mihlestibâ ir tik şpoki,
Bet panahkums ir tà kà tà:

Tam krahjumâ nu brangi joki,
Tai — kawaleers, kuŗşch ismakşà!

Ztz. Dsejiskais un dsejişkà.

Wiņşch „dsejiskus" wahrdus lihgawai dewa, —

Un kurşch to war aisleegt bruhtganam?!
Te teiza tas: „Mana Genowewa!"

Te „Turaidas Rose" ta bija tam.

Bet wiņa nogrima domu mokās,
Aà wiņu pa godam nosauktu?
Un beidsot ta tschuksteja, slihgstot tam rokās:

„Mans mihļais peetuka Arustiņ tu!"

t?. pahrtrauktà un melig a i s.

„Ta grahmata, ko jums eedervu

Es wiņureis, pahrskatotees — —
—"

—

„
„Ak, jaunkunds! paldees par scho grahmatu!

Bij jauki, to palasotees!
Man schķeet, ka par wiņu pasaulē
lVairs newar buht tihkamaka!""
- „Bet peedodeet... Ta tak bij „ABT"
Ar gaiļa bildi us rvahka ""

58. Dsihmaisunnedsihma.

pa zeļu drahsàs zepure, kas rauta bij no rvehja.

Aahds zilweks aiselsdamees wiņai pakaļ skrehja.
Aad ķehrajs behgli panahza, tam sirds kà mesers

şita,
Un zepure no duşmàm tika saplosita
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19. Mirstigais un nemirst i g a i s.

Aahds prasija tahdam, kursch „perschas" sneedsi
„N?aj, ģenij, jums nemisējas,
Aad dsejojat: „Zilweki spahrdas un sweeds,
Bet ehrseļi raud un smejas?
Un waj tas ar' buhtu „riktigi",
Aa: „mehness no swaigsnèm teek bakstits?"
Tad jautātais pasmehjàs greesigi:
„„Aas rakst its, tas paleek rakst its!""

20. Maişâ weltais un gaisā zeltais.

Aahds zilweks dseeşmas waļâ rahwa,
Aur bij daschs peedausigaks pants,

Tad otris kahds us wiņu bļahwa:
„j)rom, nekaunīgais diletants!"

Bet nu kur otris sahzis rakftit

ZVehl „şchmuzigak", kà sehnalneeks,
Tam daudsi steidsas riņķi lakstit:

..Sweiks, isredsetais mahkslineeks!"

Traģikomiskais.

Aad tsiza man, ka mihlestiba esot wihns,
Auŗşch katram noguruscham dodot jaunu spehku, —

Us manàm luhpàm wilkàs laimigs smihns,
Es atstahju tad druhmo weenaldsibas ehku.
Un mihlestibas ilgi, ilgi meklēju,
Tad weetâs neķihtrâs es dausijos un klupu,
Lihds beidsot, peekuşis, es atsinu,
Aa wihna weetâ dsehris — dsehrweņogu

supu —

I. Labers.
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Nawpasaka

Kcheku (tà şaka zehşneeķi) buhs runa par astoņpadsmito ganôs
eeşchanas deenu.

Baltakmeņu muischâ ihşi pehz lurgeem bij notizis
kas ahrkahrtejs —: nebij, kas eetu ganôs.

Modere ismişuşi şkraidija pee weena, otra grau-

dineeka, bet wişi atteizàs un pat taişija masu trazi, jo ari

wiņu lopi stahweja ne-ehduşchi laidarā. Atnahza stah-

rasts — pat muischas kungs, bet tas neko nelihdseja —:

wişi graudneeki apgalwoja, ka wiņeem derēts eet astoņ-

padsmito deenu Bet graudineeku bija tikai sep-

tiņpadsmit, un schodeen bij astoņpadsmitā deena pehz

lurģeem.
„Bet tas tak ne-eet, zilweki!" şirdijàs muischas-

kungs un badija dusmās ar speeķi semi. „Lopi tak

newar palikt laidarā I Aad rinda zauri — jasahk no

gala! .. Nu, sakāt paschi, kas tad lai eet schodeen
ganôs? ZVaj es?"

„Ia ne juhs, tad lai eet leelskungs!" atzirta

pusgraudneeks Mahrzis Aaņeppeens, kuram buhtu tagad
peenahzees sahkt rindu no gala.

Ar to peetika. Muischaskungs apzirlàs us pa-

pehscha un sahka norihkot darbus. ZViņsch sinaja no

peedsihwojumesm, ka te neko nepanahks. „Ta leelkunga

darischana: rviņsch lihdsis — lai darās."

Papreekschu gan muischaskungs domāja kahdu no

lopu meitām suhtit ganos, bet apdomājās un tà palika

lopi laidarā. — „Lai stahrv, kamehr, zeļas,

buhs karstāka pirts!" — — — — — —

Aabrauza graudneeku rinda brokaschu laikā pagalmā.
Eeraudsija rvihri, ka lopi mehl laidarā un kļurva tahdi
domigi — pakasīja rveens, otrs pakausi. Bet nerveens

neteiza ne wahrda, kautschu gan nojauta, ka negaiss tu-

wojas. Aismetuşchi weizigi sirgeem pa kuschķam seena,
wişi tà manigi laida us graudneekmahju. Bet kur terv,

deemiņ —: pee kungumahjas leelskungs peepeschi isnahza

rihta smahrkSs us balkona un —:

„j)agaid, mihļ draug!"
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Graudneeki paderva laburihtu un nomaldijuschos

şkatu raudsijàs kur kurais.

„Rasta par buhschan? Toh gowlohp und

wehrsch und zit Aleinvieh stahrv wiş ehksch toh laider

und netehk peh to saļ sahl, aber juhs schmurgel puik
und mahtit pagrehsch ehksch gult toh oter sahn us
apaksch, kas us auksch bij, lai toh blus peh toh oter ar

klaht tehk... Zum Teufel, es sak!"
Baltakmeņmuischas leelskungs peeşit kahju. Bet

kahjâ ir tik rihta tupele un domam rihbeena weetâ

isnahk tik' tahds plakschķis. Tomehr ari schis plakschķis
dara şawu eespaidu, jo graudneeki bola tik' azis un pa--

slepschus gruhsch ihkschus graudneekam Behrtuļam pļer-

fiņam şahnôs.
„Nun, koh stahw kà kahd tuksch sahrdkohk us

ahbuliņtihrum? Toh mut tokşch naw aislihmet ar

Wienerkleister?"
Graudneeki stumda pļerfiņu, kà jau to mutigako,

us preekschu un biksta tam weenmehr şahnôs, kamehr i

Pļersinşch şaduhşchojas:

~Mums neweenam, leelskungs, schodeen ganôs
naw jaeet".

„Aoh tarvs teiz —: naw jaeht us ganischan?
Aam tad jaeht?"

„lums, leelskungs!"

„N)aj taw ir nepilnig oder sajukusch?"
„la, leelskungs, mums tas ir peederets, ka mums

jaeet katra astoņpadsmitā deena ganos," eeminejàs grau-
bineeks Juris Pihpene, „un tad isnahk, ka jums, leels-

kungs, ar' weena deena jaeet ganôs, jo septiņpadsmit
ween muhs skaitā ir."

„!vas ?.. Tur tu saro rup mut!
...

Es ehksch
tahd buhschan, tahd gan' buhschan ?!"

„Ne jau, leelskungs, juhs, — jums jasuhta kahds
Mrveks no şawas puses."

„So, so! Juhs ir taişişch wehn fein rehkinum

şaw dum galw ... Also : nummero

Aà taw wahrd!"
„Mahrzis Aaņeppeens."

„Also, Aaneppehn! Toh rind ar toh ganischan,
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kas ir us rink gahsch, paprehksch ir pee tew bihsch und

Larvs ir ehksch to buhschan pirmais bihsch —"

„Ne, leelskungs — mans wezakais puika ar manu

seervas mahti jau —"

„^all! Aad es tais rvehn skaidroschan, tad tero

nebuhs taişit nekahd jaukschan! Saproht! ?
... Nun,

şkait entweder pee pirkst, oder pee zit kahd leht! Toh

pirmo dehn tu ir gahsch ehksch ganischan, — tas ir

rvehn dehn und nun skait rveiter: dirv, trihs, tscheter,

pehz, sesch und so rveiter
.. . Aeptinpazmit... halt,

genug! Septinpazmit dehn, und ehksch toh astonpazmitoh
dehn terv jaeht us ganischan. Nun, şaproht! Und scho-

dehn skait toh astonpazmitoh dehn und tew ta ganischan
ehksch astonpazmitoh dehn ir jaisdar!"

„Bet muhs graudneeku tak pawìsam tik septiņpad-
smit ir," brihnas Aaņeppeens.

„Richtig, sshr richtig!" tà kà drusku eegawilejàs
Baltakmeņmuischas leelskungs: „Septinpazmit juhs ir

und ķad rind peh gal, tad taws sahk toh astonpazmitoh
dehn eht us ganischan und kad oter rind peh gal, tad

iarvs sahk toh oter astonpazmitoh dehn. Aaproht! ?"

„Ia ...
bet... tomehr..." murksch Aaņeppeens

un kasa ais auss, — bet leelskungs neklausās un gree-

schas pee ziteem:
„Halbkorner nummero zwei! Aà taw rvahrd?"
„Beesauşis

"

„Also, Behsauş! Taws şaproht toh riktia skai-
tischan?"

„Hm... ja... tik..."

„Halbkorner nummero drei! Aà taw wahrd?"
„pihpene, luŗis Pihpene."
„Also, pihpen! Taws şaproht toh riktig rnathe-

matişch şkaitişchan und arithmetişch rehkinaşchan?"
„la, leelskungs, tik' ..."

„Und juhs wis zit ar saproht?"
„pahrejee sabikstas, şatşchukstas. pusgraudneeks

lahnis Aneepadata pat tà pusbalşî eeminas, ka riktìgl

ween jau laikam buhşchot un ar to ir leeta nodarita.

Aad jau graudneeku bars masa gabaliņā, leels-

kungs tos rvehl aptur:
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„Taws tur Halbkorner Aaneppehn! Zaur taw ner-

rastib und smurgoschan ir palikusch teh gorvlohp und zit

kuston tscheter und pus schtund bes saļ sahl; teh gow-

lohp dohs noh şaw zizgal drei Stof pehn masak ehksch
toh kip kater und teh Gstfriesen bull buhs par drei

Ofund weeglak kater. par rvehn schitad nerrastib tarv

jaisdar, pehz mann aprehkinaschan, rvehn skahd atlihdsi-

naschan par suns Rubel siebzig Aopeken!"
„Bet, schehligs leelskungs, es jau nesinaju, jo . .

.

jo. . . nemahku to rehķinaschanu. .."

„Ach rehkinaschan! ? ļ)ahaha! Aad tarvs nesin
toh rehkinaschan, tad kļaus, koh taw stahrast oder muisch-

kung sak! Aber tagad es taw wehl pehdosch; tik peh-

luhko, ka tahd şchmuz us prehkşch wairak nenotehk!"
pee graudneeku mahjas noteek leela spreeschana un

rehķinaschana un gala isnahkums ir, ka tahda rehķina-

şchana, un lai ta buhtu waj arithmetişch waj mathema-
tisch, nekad newar buht pareisa. Tomehr, neskatotees
us wişu to, graudneeka Mahrtşcha Aaņeppeena wezakais
puika un seewas mahte isdsen pehz brokasta lopus ganos.

Mihles Wihrs.

Sobgala peesihme: Man leekss. ka latweetès jau
şimteem gadu us şchitahdu modi gahjis astoņpadsmito. waj kahdu
nu tur deenu. ganos un ees warbuht roehl daschu labu gadu.

Teuntur

Nahjâs (ļoti dusmigi):

pee welna — kas tee par lemeşcheem!
Tik neasi, şchauri un greisi.
Aa eeşchu us smehdi, tad krauşchu ar teem

pa kalēja purnu us reisi!

j)ee kalēja (wişai laipni):

Te atnesu taisitos lemeschus.

Tee ļoti teizami abi;
Tik' pataisāt drusziņ tos asākus —

Ak, meistar, esat tik labi!
Tr.
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Mahkslineeki

Toms mahjas preekşchâ skalus plehşa, —

Arişchs brihnijàs un teiza tà:

„Ia — teeşa gan, ko ķehkşchas şaka —:

Toms — meistars skalu plehşchanâ!
Bet ir wehl pahraki par tewi,
Aas spehtu tarvu şlawu dsehst!
N)aj pasihsti tu Spiras Miku?
Nu

— tas tik' saprot skalus plehst!"
I. Labers.

Iztschiganudzihwes

I.

Aahds zeetumneeks (us apzeetinatu tschiganu/:
Par ko tad tu, brahlit. şehdi?

Tşch igan s: Nu, par to paşchu wezo demokrātu.

Zeetumneeks: Aas tas par demokrātu?

Tşch igans: Redsi, preekşch Auldigas komitejas
sirgus sagu.

11.

Tşchigans (kuŗşch patlaban islaists no „?arzera«. saka

us zeetuma preekschneeku): A)işu muhschu buhtu nodsihwojis
un nesinajis, ka zeetuma wehl ir zeetums!

T.

Ehrmotasaruna

starp „
melno" un „xele?o" us zeļa xee St. muischas labibas şcyķuhņeem.

Aur taws brauks?
— Tur, kur sirgs aiswilks!
Aas tew eekşch wesum?
— pats sehschu us maişa!
N)aj taws ir dull?

— Nè, kungs, tas naw bullis, — ta ir ķehwe.
N)aj taws traks?

— Nè, — tàs jau ausis tai ķehwei — narv ne-

kahds rags!
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Waj taws sin, tu ir pelnişch, ka tew, lohp, dohd
wehn ontlig plik!

— Tagad man praķis mugurā. Sestdeen pirtî gan

biju „ontligi" pliks.
Mihles wihrs.

Muhsulaikupasakas

Susekļa uzlasitas.
I.

Lauma un pele.

Laumai guļot peles sahka rviņas alas wirşû dejot,

pee kam rveenai paşlihdeja kahja un ta uswehlàs laumai

wirşû. Lauma ustruhkàs un şagrahba peliti şawâs ķetnās,
tà ka ta tiktikko mairs mareja pihkstet. lViņa şahka
luhgtees, lai lauma laistu miņu mata, stahstidama, ka

wiņai mahjâs palikuschi mafi behrniņi, ka miņa nelehkuşi
wis tihşcham mirşû swehru ķehniņam, bet ka miņai tas

isdemees netihscham un ka no miņas tik leelam srveh-

ram, kà laumai, neka netikschot, bet ka palihdset gan
wiņa tam kahdreis maretu.

Lauma blisinādams wehl meegainàs azis, misu to

meerigi noklauşijàs un tad teiza: „N)iss jau tas ir mar-

buht taisniba, bet manu meeru un meegu tu esi trauzejusi
un par to tem jāsaņem pelnitais sods. un tà ?à es mehl
schodeen neka ne-esmu baudijis, tad..." pee schsem
wahrdeem pelites aste ween nokuļajàs laumas sarka-
najā rihklê.

11.

Dimi semneeki.

Reis dsihmoja dimi semneeki un wiņeem iszehlàs
ķilda dehļ pļamas gabala, kuru katrs no miņeem gribēja
paturēt par samu. Beidsot jaunākais no teem aisgahja
us teeşu un eesuhdseja mezako. Leetas isteesaschana ga-
dijàs paşchâ leelakâ darba laikā. Jaunākais, labi fina-
dams kaimiņa uszihtigo dabu un nepatiku, ja tas teek
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atrauts no darba, us teesu eedams gahja kaimiņam ga-

ram un to usrunaja: „Älau, kaimiņ, tik leelâ darba

laikā narv wehrts, ka mehs abi nositam deenu, —es

eeschu rveens pats un isstahstişchu wişu leetu pehz taisni-

bas, lai tad teesa pati isschķir, kà nahkas." Wezakais
bija ar meeru un palika mahjâ.

Pee teesas jaunākais usturejaşawuşuhdsibu un luhdsa,
tadehļ, ka miņa kaimiņsch ne-esot atnahzis, lai gan siņu

saņehmis, usskatit to par miņa suhdsibas atsihschanu, un

peeschķirt pļamas gabalu miņam.

Teesa peekrita miņa aisrahdijumam un rviņsch at-

ftahja teeşas mahju kà pļamas gabala ihpaschneeks.
Aad makarâ wiņsch to pasiņoja kaimiņam, pehdejais
salika rokas, nopuhtàs un sminigi teiza: „paldees Dee-

mam, ka schi leeta reis galā! Aà jau nu tas augstākais
ir nolizis, tà mums jabuht ar meeru."

111.

Ija bs.

Aad Ijaba tschetri draugi dabūja sinat par miņa

nelaimēm, tee aisgahja miņu apraudsit. Legahjuschi
namā, tee neredseja nemeena zilmeka, un tà kà istaba
bija patumschs, tad tee gribēja eepuhst uguni, peegah-
juschi pee krahsns bedres, tee sadsirda samadu ruhkoņu
un usmanigaki noraudsidamees eeraudsija Ijaba isspuh-
ruscho bahrdu. Bet tà kà krahsns bedre bija pret dur-

mim, tad draugi attaisija durmis un eepluhstoschâ gaismā
tee redseja Ijaba rokā mežu bļodas malu, ar kuras aso
kanti tas berseja samu augoņeem pahrklahto meesu.
Draugi pawirsijàs masleet attahlaku un, brihtiņu pa-

stahwejuşchees, ismanijàs weeglitèm ween laukā.

Gtrâ deenâ pee Ijaba mahjas peetureja sanitar-
polizejas rati un Ijabu aisweda us tuwakàs pilşehtas

şlimnizu, lai to tur, us semes kases rehķinu, paturētu
mismas lihds slimibas otrai stadijai. Bet Ijaba seemu
un atlikuscho mantu draugi ņehma tai paşchâ deena

pee servis.
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IV.

Gudrais Rādijs.

Bagātais Huseins-Bejs bija pasaudejis selta duka-

teein un dahrgakmeņeem pilditu jostu un issolija atradē-

jam pusi no rviņas mehrtibas. Nabaga lusufs to bija
atradis un, aisneşis bagātajam Husein-Bejam, luhdsa is-
solito atradibas daļu. Huseins-Bejs, pahrskaitijis jostas

saturu, leedsàs to darit, pastahwedams, ka lusufs jau
esot şawu daļu noņehmis. lusufs gahja pee Rādija

schehlotees, bet ari Huseins-Bejs aissuhtija pee Rādija
kahdu no sarveem einukeem, ar deesgan pasmagu jostu.

Rādijs isklausijas lusufa suhdsibu un lika atsaukt
Huşein-Beju. luşufs peeprasija sarvu daļu kà atradējs,
bet leedsàs to dot, atbildēdams, ka jostā
eşot truhkuşchi wairaki dukāti un daschi dahrgakmeņi.
Aadijs lika isskaitit jostas saturu un kad tur teescham
atradās masak dukātu un dahrgakmeņu, nekà Huseins-
Bejs bija issludinajis, (tos bija pehdejais paguwis is-

ņemt) — tad teiza:
>,Tà kà lusufs ir pats ņehmis no atrastās jostas

satura, tad, lai ari rviņsch buhtu masak isņehmis, nekà

atradējam solits, rviņsch rvairak neko nedabū."

ll)isi pilşehtas eedsihwotaji bija ar tahdu spreedumu
ļoti apmeerinati, un Rādijs otra deenâ nopirka serv
weşelu baru aitu un kameeļu.

V.

ļhselis lauwas ahdâ.

Ehselis atrada meschâ laumas ahdu un, gribēdams
palepotees, apmilka to. Zeemam tumojotees to pama-
ņija suņi un, astes eemilkuschi, sahka mukt. Ehselis no-

domāja: „pag, es sahkschu pa laumiski ruhkt, gan tad

juhs mehl trakāk mukseet." Laida ar' maļâ, bet isnahza
nkai parastais ehseliskais — „i —a."

Suņi apstahjàs, paşkatijàs meens us otru, palunzi-
uaja astes un sahka apspreestees. Pehz neilgas apspree-
şchanàs tee nolehma, ka, lai gan ehselis tos peekrahpis
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un ismuļķojis, wiņşch tomehr tagad laumas tşchinâ, un

tà tad wiņam ari nahkas laurvas gods, un ko gan wişu
newarès no rviņa sagaidit, ja tam isdabàs.. . pehz
tam rviss bars nahza ehşelim pretì un jau pa gabalu
nometās us wehdera un smilkstēdami un astes lunzina-
dami lihda ehselim klaht. Bet ehselis preekâ tikai sauza:

„)—a, i—a" un şwinigi soļoja zaur wişu baru us zeemu.

Cuhkutracis

(fabula).

Reis zuhku barā

Airvens bija.

ZViņsch eedomigâ garā
Ne wişu tà kà zuhka pabarija.

Tas saniknoja rvisu baru

Us karu.

„N)aj ta nu war!

Aur redsets tas?"

Tàs rviņu bar,
„Tas zuhkai neklahjas,
Aa karstā saules deena,
Aad wişas wahrtamees mehs peļķē weenâ,
Tu ņem un aislaidees us eseru,

ZVaj ari upes skaidro atwaru."

— „Tà nervar!" bilst kahds wepris tauks,
„Ar tewi dalits pagalms, lauks,
Terv kuhtî peenahziga weeta. . .

Nè, tà wairs nepaliks şchi leeta!"

Teek teesa sasaukta,
Un zuhkas şpreesch:
Schis nejehga no bara jaissrveesch.

-i- »

par ļaudim ar' te waretu ko teikt,

Bet.
. .

labāk beigt.
Skabarga.



71

Menazcherija

(Skati ;9?2. gada „Swahrguļa Sobgala Kalendāra" 9-5. lav. xuşi).

swehrs Nr. 3.

luutum âìillinarum.

Zik breeşmigs şchis swehrs, tam gŗuhti ir tizet,
Un ari gruhti man nahkşees to şkizet,
lllehl wairak tadehļ, ka swehram şchim daba

âchķeet puslihds klusa un wispahri laba.

Wiņşch neskreen pa meschu, neds ari pa lauku,
pahrak, leekas, wiņam to tauku;

Mņşch nelauschas semkopja kuhtî, neds klehtî,
Neds ari, kas rviņam istabā, pehtì.
Wiņşch pilnigi isteek bes usbrukuma
Un nelehz neweenam us uskuhkuma.
Ar' neredsam swehrus şchos barôs şkreenam,
Bet muhscham guļam un tikai pa weenam.

Tee nedsihwo beesoknî, neds ar' eekşch alàm,
Bet parasti laukā gar leelzeļa malām,
Us krustzeļeem un — rvehl labāk pa prahtam —

Teem nomestees tur, kur basniza klahtam.
bcheit guļ tee, şchķeet, kà par garu laiku
Un islaisch no serois şawadu twaiku, —

Un troaikam waj smakai schai şawada daba:
Ta dascham leekas besgalo laba;
Un miljoneem leeli pulki rodas,
Äas swehra smaku scho ostit dodas.

Bet smaka schi zilrveku apdullina —

Tam galrva top smaga, kà buhtu no srvina.
Bet wiss tas nelihds — daschs elpo scho smaku,
Tihds wehlak redsam to topanr kà traku

. . .

Nahk ļaudis un smaku scho osta un osta,
àut meesu un garu ar' zaur to posta.

Aad ļaudis schita ir dullinati,
Tad, paskat' — ja suduşchi wehl terv narv prahti! —

To postu, ko breesmigais nesrvehrs dara,
tam par zilrveku reis nu ir rvara.

U)iņsch neatsihst itin neko roairs par Lawu,
Bet katru mantu skaita par sarvu,
Un nepeepildams muhscham schis rihļa, —
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Naw baribas tahdas, kas nawa tam mìhļa,
Bst ne tik' weelas, ko sagremo mahga, —

It katra leeta tam laba un lahga.
Tà tura par şewischķu delikatesbaudu,

ZViņsch papira, selta un sudraba naudu,
Bet nsbrahķè ari kapara schmihnas,
Lai buhtu tàs lehtşcha waj ari Trihnas,
Un ne tik' to — pat tahdas leetas,
Aà mahjas un miņu puhrarveetas
Ar tihrumeem, dahrsu, pļawàm un meschu

ZViņsch aprij un neatstahj pahri i eschu.
Tad: sirgus, ratus, ar' ragu lopus,
Ir sehklas meeschus un bischu tropus,
Ir pulksteni, smahrkus un — teesa ko saku! —

Tam wisam wirşû pat tukscho maku.

Bet upuram dascham mehl ļaunāki klahjas,

Jo pats rviņsch no srvehra schi neatstahjas,
Lihds aprij tas miņa rveselibu,
Ar' slamu, spehku un tikumibu

Un gara dahmanas un prahtu
Un brihmibu ar' zikreis klahtu!

Lai smehrs gan tautu tà apreibina,
Tak dauds ir tahdu, kas saprot un sina,
Ar kahdàm breeşmàm te darischana
Un tautu jau zikreis kopā srvana,
Lai srvehru scho kopigi projām treektu,

ZVaj ratā tam miņa muguru leektu.

Bet smehram nekad rvehl narv isgahjis slikti,
Jo miņam ir sargi, kas aisstahm to dikti.

Juhs teiksat, ka galma scheem sargsem dūma;
Nè! — leelums teem teekot no laupijuma,
Ao nesrvehrs scheem Laupot, saudsot un krahjot
Un tapehz tee sobinus mizinajot .

.
.

Es domāju, smehram, ko aprakstijis,

It katrs zilrveks buhs tumumâ bijis —

Bet ja kas narv redsejis srvehra schi mana,

Lai basnizâ noeet, kad şwehtdeenâ srvana,
Tur labi tas redsams pa basnizas logu

Scho srvehru daschs dehrvet mehds ari par krogu
Mihles wihrs.
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Cepuruuzleekamais

A. : (krogû) i Alausees, Tawa galwa aìsripos I.
. .

B. : ZVai, kur tad lai es usleeku şawu zepuriî?

Antikrizts.

Neuzmanigi

Teeşneşis: Juhs Aalna krogû peteram Sa-

rmām ar akmeni eeşituşchi galwas kauşu. Sinams,
ahrsts gan leezina, ka eewainotà galwas kauşs bijis
ahrkahrteji plahns. Ro luhs şawas attaişnoşchanàs
labad şakeeL?

Apşuhdsetais: Ar şchahdu galwu tatşchu
newar us krogu eet!

Puhķis.

Tadehļ..

Meerteeşnesis: luhs şuhdsat, ka Ralniņşch
Juhs krogû noşauzis par Genitiwu, Datiwu un Akusa-
tiwu. Aadehļ luhs şchos wahrdus turat par goda-
aisşkaroşchsem?

Suhdsetajs: Tadehļ, ka es winus — nesa-
protu

. . .

Bumba.

Wiņsch netic
...

Ahr st S (kahdu şchņabja-brahlì ismeklejis): Nêwaru

nekahdas şewişchkas slimibas pee Jums atrast.

Schuhpa: Ao — es lai nebuhtu slims, kur

wan jau weselu nedēļu wairs şchņabis neşmeķè?!
Puhķis.

Sasirdzis dzehrajs

Ahrsts: Muziņa kungs, Juhsu nerwi naw

wairs dseedinami.

Muziņşch: Ari tad ne, ja es atmetu dserschanu?
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Ahrsts: Ja, ari tad ne.

Muziņşch: Paldees Deewam! Tà tad man

dserşchana naw jāatmet.
Rausis.

Dzertalu

Reis kahdâ lauku fabrikā aukstā seemâ aptruhkas

uhdens un strahdneeku şeewàm bij jaeet 2 rverstis us

upi, lai buhtu rvihreem ko putras iswahrit.

Strahdneeki nolehma luhgt direktoru, lai lesk uhdeni
muzàm peewest un iswehleja şchaî şwarigâ leetâ komi-

teju, kurai bij direktoru luhgt.

Aomiteja nonahza kantori.

„Ro teiksat?" prasa direktors.

„Direktora kungs, mums naw uhdens" — eesahk
deputazijas rvezakais.

„Dserat alu!" atbild direktors, apgreeschas un ee-

eet şawâ kabinetā.

Deputazija ilgi spreeda, ko nu eesahkt un nahza

pee lehmuma, peesuhtit direktoram schahdu luhgum-

rākstu:
„Tà kà riht ir sestdeena, tad luhdsam augsti go-

dāto direktora kungu isdot mums mūzas alus, jo

mehs, muhşu şeewas un behrni gribam „bahdetees".
Mihles N?ihrs.

Cikmaksāweena"adliga"klehpjasuņa
uztureschanauncikmaksāweenapagazta

nabagauztureschana

j)ehz muischas piķeera Aletu Pidriķa un weetneeku pulka lozekļa
Andscha ļvangales şneegtàm siņàm usrakstijis Mihles Wihrs.

I.

Alehpja şuņa Bobişcha ustureşchana.

a. Ustttîam.

stopa salda krējuma deenâ (kafijai un zitam)
—9ş/4 stopa pa 20 kap. —

. . . .

î8.85
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Pahrwedums . . 1.8.85

2 ķimenkuhkas deenâ (moderneeks pa rihteem
no pilşehtas wed) — 730 ķimenkuhkas
5 kap. gabalā — 7.30

l2K. „Perl" kafijas .

2H M. rafinades zukura pa IF kap. M . .

l/s M. leellopa filè, barota teļa waj zuhkas

karbonadgaļas deenâ — M gaļas

pa 2 kap. mahrziņa 38.32

23 K. şchokolades pa 70 kap. Ķ. — . .
.

.
1.8.H0

stopa peena deenâ us wakariņàm — 9ş/â
stopa pa 5 kap. ştopâ

frantşchu maises deenâ us wakariņàm —

582V2 fr. maises pa 3 kap. gabalā 5.^7^/2
25 M. galda şweesta pa H0 kap. M —

.
. . B.—

60 M daschadu „lelgawas" deşu pa 30 k. M. —

M şchķiņķa pa ņ kap. K. —
. . . . .

5.60

100 olu gadâ (şchokoladei, kompoteem etc.)
kap. gab. — 2.50

Ş stopi şkahba krehjuma pa 35 kap. stops —

Daschadàm peena un gaļas supàm . . . .

30.—

(pee schi posteņa Aletu Pìdriķam truhzis tuwaku

datu An wiņşch peeņehmis ka maksimālo normu

wirsmineto sumu).

puspudeles limonādes pa 8 kap —
. .

.
5.92

konfektes, marmolade, reeksti un ziti naschķi

par apmehram t.5.—

Daschadi şihkumi par apmehram . . . . .
—

b. WeşelibâS kopşchaņa.

6 wifites lopu ahrstam à 5 rbļ. (Ne-eeskaitot
atweschanu un aisweşchanu) . . .

.30.—

6 rezepteem (ne-eeskaitot braukumu us

apteeku) 3.80

5 pudeles Hommela haematogena ....
3.90

2 schkatulkas sanatogena pulroera . . . .

2.20

pudeles St. Raphaeļa weşelibas wihna .
.

7.50

Uestlè un Auffekke baribas milti 2.90
2 doses baribas sahls . . . . . . .

5-20

267.5^/4



t gumijas ledus puhşlis .......

?( sobu birste —.30

àobu pulweris .
.

. . .
—.60

şobu plombeşchana (ne-eeskaitot braukumu

us pilşehtu)
.

t mahkşliga soba eelikşchana ar selta eekawàm

(ne-eeskaitot braukumu us pilsehtu) . .

Aaişchķi (bindes), angļu plahksteris, migren-
stiftes, kukaiņu pulweris un ziti sihkumi B.—

0. Apgehŗbs un weta.

2 pahras jaunu samta kamsoļu à 3 rbļ.
. . 6.—

1 „satşchi" dsihpara seķu (şchpazeereem şneega
laikâ) à6O kap. —

....... 2.^0

ZVeena kakla siksna ar selta şprahdsi . . .
5.75

ZVeena sihda wadajamà aukla ar sudraba rokturi 350

t dūzis holandeeschu audekla palagu à 90 kap.

(ne-eeskaitot schuhschanu, jo istabas meita

paşchuwa)
. . ,

.

dūzis holandeeschu audekla spilrosnu pahr-
welkamo à 60 kap. (ne-eeskaitot schuh-

schanu) . .

7.20

2 wateteem sedseņeem jauna wirsdrehbe . .
3.60

(Kpilweni un guļamais duhnu şpalwu maişch-
ķelis şchogad netika eegahdati).

(i. Apkopschaņa.

Alga istabas, resp. suņu meitai, H rbļ. 50 k.

mehnesi — . 5H.--

Dahwanâs schai meitai us seemas srvehtkeem
Usturs meitai, rehķinot 8 rbļ. mehnesi . . , 96.-"

s. Dsschadî isdsw«mi.

Dineja dsimuma deenâ, kad bij atbraukuschi

zeemiņi ar şaweem suņeem no A., B.

un (L. muischàm

Jauns usrvalks kwartneeka puikam, kursch bij
eelaidis weenam lauku Arantscham ar

akmeni (Aranzis bij taişijees Bobiti plehst) N
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Pahrwedums . .
4

)auni trauki (wezeem no laisişchanas nogah-

juşi „glanze)" 5-60

j)ar şmarschuhdeni, tualetes seepèm, matşchal-

kàm, şchwammeem, ķennnèm, şukàm un

zitu

Aopâ RbL. 560.56^/4

j)ee şchi rehķina naw peeskaitita siltuma, apgaiş-
moşchana etc.

11.

Pagasta nabaga Urgu Andscha v sture şchana.

n. Uşiuram.

îV2 K. rudsu maises deenâ pa 2 kap. mahrziņa,

jo paschi zepj — K. gadâ . . . 50.95
stopa wahjpeena (saukta „nojahdità") beenâ

stopa gada, stops à kap
W K. tauku gadâ pa 20 kap. mahrz. 80

rbļ., isdaliti us 30 nabageem ....

!W stopi meeschu putraimu pa 7 kap. stopa

56 rbļ. 80 kap., isdaliti us 30 nabageem —.56

!N stopi sirņu pa 5 kap. stops 6 rbļ., isd.

us 30 nabageem —.20

B stopi skahbu kahpostu pa 5 kap. stops —

rbļ. 50 kap., isdaliti us 30 —.55

(Vangale x-eesihmè, ka şkahļms kahpostus neroeens

lahgà negribējis ehst).
şchoki kahpostu galwiņu saldeem kahposteem,

pa 2 rbļ. 60 kap. schota 5 rbļ. 20 k.,
isdaliti us 30 —. 3^

puhri kartupeļu pa 90 kap. puhrâ, — 27 r.,

isdaliti us 30 -90
U podi siļķu pa 5 rbl. 60 kap. 59 r. 20 k.,

isdaliti us 30 . —.6^
W stopi wahjpeena peena putrai pa k.

stopā -6 rbļ., isdaliti us 30
... .

—.30

57.82^4



pahrwedums . .

Gaļas supai 52 reises gadā pirkts 580 K. teļa

waj jehra gaļas pa 9 kap. mahrz. 56
rbļ. 20 kap., isdaliti us 30

.... —.5^

lveens sirvens 3 rbļ., isd. us 30 —.50

(Vangale peesihm, ka no nabazmabjas fanias-
gàm şchis şurķis nobarots us ņ podeem, tà ka

zuhkgaļas naw bijis roajadsigs pirkt).

6 K. zukura . —.8^

H M. sahls —.06

àehnes —.—

(Vangale peefibmè. ka nabagi xaşchi peelaşijuşchi
atliku-likàm).

d. Wsşelibas topşchana.

Reis ragi likti
. . . ,

—.25

Lihkorits, sobu sahles, pakruhschu un bulder-

jahņa drapes par 30 kap., isdaliti us 30 —.05^

c. ApKêhsbK Kn weķa.

2 galeņu palagi
.

.
—.3ş

2 pakuliņu krekli
.

—-9"

2 pahras autu .

-^-06

t nonehsats saldata schinelis, pirkts no Jura
Burkāna

. ,

—.35

ä. Apkalpoşch««a.

Alga apkopējai, resp. ķehkschai, pa rbļ.

mehnesi — rbļ. gada, isdal. us 30
. 5-60

Apkopējas usturai 60 rbļ. gadā, isdal. us 30. 2.-°-

-„Aufwerterenei" (laikam nabadsei-pahrsinei)
Duhreenu Dahrtai 3 rbļ. gadā, isd. us 30 —

lveļas masgaschana (Aarusiņu Sana ar N)eh-
deriņu Leeni stàs wehl stipras mahtites^j
par mahrziņu zukura mehneşî masgà)
— 52 K. şmalkà zukura pa 13 k. mahrz.
- 5 rbl. 50 kap., isdaliti us 30

. . .

25.55
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pahrwedums . . 25 5 t

Akursteņu slauzişchana (Stukulku Brenzis slauka

par V2K. tabakas 2 reises mehnesi) —

6 K. tabakas pa 20 kap. mahrz. — 5 r.

20 kap., isdaliti us 30 —M

Ateju roeetu tihrischana (ateju weetu naw, eet

ais pakscha) . —.
—

s. Şiltums ttî» gaisma.

15 asis preeschu malkas pa 5 rbļ. asi — 75

r.. isdaliti us 30 nabageem .... 2.50

(Vangale peeşihmè, ķa şchķtlas wajadsejis
aisņemtees no skolotajā, jo nabags lalmis

Dwehşelite 2 nedēļas no rveeras bijis saņemts
no breeşmiga aukstuma un nabagmahju peenah-

zees stipra? kurināt),

stopi petrolejas pa 50 kap. stopa — 5 rbl.

30 kap., isdaliti us 30 —.Oş/g
2 zilindri pa 50 kap., isdaliti us 30

...

2 pakas schpizku pa 50 kap., isdaliti us 30
. —.00^/3

k. Daschadi isdewumi

Deena issista loga ruhts 50 'kap., isdaliti us
30 nabageem —.00^/3

Veens pastpapics un weens kuwers, ko meitai

grakmatu rakstit ........
—.02

(Vangale peesihmè, ka scho posteņu roeetneeku

pulks gribējis stribpor un par to buhşchot şxreest
roehl nahkoşchâ şehdê).

Nabagmahjas jumta lahpischana 5 r. 50 k.,

isdalot us 30 —.05

Nabaga lahņa Dwehşelites apglabaschana

(Sahrks 2 rbļ. 50 kap., kapa weeta k.,

swanişchana 30 k., 2 pusstopi schnaba
80 kap. rbļ., isd. us 30 nabageem —.53^/3

2 à seepju —.20

1 şirtelis bakuna tabakas us seemas srvehtkeem —.05

l suseklis (kopā ar Blihkschu lehkabu. pahkstu
Maschu, Puhrweetu Behrtuli un Jandā-
liņu Sanu) 20 k., isd. us peezeem . .

23.59



pahrwedums . .
23.60

5 ķemme teem paşcheem nabageem 50 k., isd.
us 5 —.02

5 dūzis bikschu pogu H k., isd. us 56 nabageem —.00^
5 adatas un spolite deegu 50 kap., isd. us 30 —ķ/s
t ZVidsemes kalendere 50 kap., isd. us 30

.
—-.OM

Utu sahles (politans) 20 kap., isd. us 30
.

- .00''/s
Daschi masaki şihkumi —.03^

Aopâ . .
28.67^

No schìs sumas ateet par 7 deenu usturu us
diwàm seemas şwehtku, 2 leeldeenu

şwehtku, 2 waşaras swehtku deenàm un

lahņu deenu, jo tad bij şadahwinata
baltmaise un zīti kahrumi un ehdeenu
newajadseja rvahrit. Skaitot pa Bk. deenâ — .56

(Vangale peefihmè. ka weens şaimneeks bijis
atroedis pat — ko doma!

— tahdu baltmaisi
ar ogàm).

ALleek Rbļ. 28^uşs

Wangale wehl beigās peesihmejis, dees', waj tik'

ķehkşcha nebuhschot palaidusi nagus.

Kasir "dzimtene"?

Aparāts, ar kuru tautai miglu azis laisch, bet ak-

zionareem naudu fabrizè.
Antikrizts.

Newisgarsbet-swars

A.: — Dees kapehz leeli gari dsihwê nekad ne-eeņem

pirmàs weetas?" —

B.: — Tapehz, ka tahdas rveetas wajadsigs
leels gars, bet gan — leels şwars... —

Eglajs.

80
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Smeekli

A. : Zilrveks ir weenigais dsihwneeks, kas war

şmeetees.
B.: Un ari rveenigais dsihwneeks, par ko roar

buht eemesls smeetees.
I. E. Siliņsch.

Gudrsprahtneeks

prahtneeks: Aad mehs wişu pasaules postu
pamatigi pahrdomajam, tad bes schaubàm nahkam pee

şlehdseena: wislabak ir, ka zilweks nemas nepeedsimst.
Bet, mani kungi, schì laime tikai retam no mums ir

veeschķirta.
Bumba.

Galilejs.

Es droschi tizu: ja Galilejs usmostos no miro-

ņeem un eeraudsitu pasauli — semi, wiņşch ismişis

eekleegtos: „U)iņa greeschas gan, bet — atpakaļ!"

Ahrxrahtigais nehģis.

Swarigspadoms
teem, kas grib şlihzinatees, kad wişi übdeņi aisşaluşchi:

Jāņem spainis akas uhdens, jaeebahsch tani galwa
un naw wairs jawelk ahrâ.

M. W.

Domu dzirkztelites

Daschs nopelna ar muti preekşch mutes, daschs ar

muti pa muti.

Daschs kaunas darit rupjus darbus, bet nekaunas

darit rupjus nedarbus.
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Ja wehlees eeguht zuhku draudsibu, tad neosen wis

wiņas is dubļeem, bet pakutini tàs un laidees pats Vi-

ņām blakus.

Eglajs.

Gudrais u. t. t.

Gudrais weenmehr zeļ brehku;
Muļķais bada maisi kaulè par şawu darba şpehku;

Visgudrākais — pahrdewis şawus usşkatus —

Meerigi mihkstajâs pehlês dus
.. .

Abawmalis.

Acumirkļa gudriba.

Tikai azumirkļSs dsihwo,
Dsihwibu tik' tur twer brihwo.
Azumirklis, azumirklis —

Muhşu muhscha laimes irklis.

Salaschņu Dahrta.

Sodomaspehdejās deenass.

Us labu laimi leeku scho Virsrakstu, jo pilnigi
skaidri nesinu, maj to pilsehtu sauza Sodomu. Us wszà

ahdas ruļļa, kuŗşch man nejauschi nahza rokās, skaidri
salasit mareja tikai:

„... as peh dejas deenas."

pahrejais bija isdsisis. Salihdsinot pascha raksta tekstu,

kursch deesgan labi bija usglabajses, ar senlaiku şiņàm

par to grehzigo pilsehtu, es nahzu pee slehdseena, ka

dauds maldijees nebuhschu un tapehz pascha rakstā us-

droşchinajos „pilsehta" weetâ likt „Sodoma".

...

Un notikàs tanî pilsehtâ, kà prameeschi eepreeksch
bija sludinajuschi: ļaudis ehda, dsehra, plihteja un dsina

misadas negausibas.
Daschi zehla augstus namus un zaur to zehlàs

samu lihdspilsoņu azis.



83

Un katrs, kam nebija weena waj diwu namu, tika

usşkatits par beidsamo lupatu. Tika noleegts, ka tahdam
buhtu kahds prahts bijis, waj ari nosihme dsihwê.

Dauds baļķu bija zitu azis, bet paschu redses or-

gānā — ne slihpera nervareja atrast.
Ta semes sahls bija ruhgta un melna kļurvusi, un

ta „
tauta" staigāja wiņu pehdâs, tà ka aridsan pehz

rviņu darbeem tee wişi bija weenadi un wişi rveenlihds
samaitāti.

Neweens negribēja dsihwot sawâs mahjâs un par

pastahrvigu mitinaschanàs weetu bija tee krogi — leeli

un masi.
Tur bija deeroischķigi dsehreeni kristāla un mahla

traukos; spehleja musika, ussmaidija grehzigas meitas.

Un tee dsehra no pilditeem kauseem, apreiba un

palika itkà swehri, kas nefina, ko dara un kad sahkas
rihts, kad wakars.

Un rihta gaismā gurdenas galwas leezàs pee greh-
zigu meitu kruhtim un luhpas smaidija un runāja ne-

şakarigus wahrdus par mihlestibu. Bet nerveens nesi-
naja, kas ir mihlestiba, jo tàs tur nebija.

Brahlis peekawa brahli, tehws aisweda bojā şawas
meitas, dehls sazehlas pret şirmeem mateem un to sirmu
galrou apklahja ar issmeeklu.

ZVai tew, Sodom!

Preesteris şaweenoja diwus zilwekus us muhschu

mihlestibas wahrdâ, bet pats nejuta tas. Un ari teem,

kmus wiņşch şaweenoja, şwescha bija mihlestiba. Un ta

mita meschâ starp swehreem.
A)ai tew, Sodom!

N)ihrs pirka şew şeewu par şkanoşchu seltu, waj

augstu stahwokli. Un aridsan bija rvihri. kuri seinojàs
preekşch sawàm seewàm, jo tee bija pirkti.

Un teem radàs pehznahzeji un rviņu meesa un

gars jau jaunibâ bija gurdeni, jo tas lahsts lidinājās
pàr rviņu galrvam.

Un rveena rveeniga brehkschana mita taî pilşehtâ.
Un tad zehlàs korespondents (domāts laikam „pra°

weetis") un sazija: „Ls sodischu to tautu, jo ir tas

beidsamais brihdis tàs atgreeşchanàs pagahjis Z..
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Un rviņsch zehlàs un gahja us redakziju. Aehdees
pee pults, rviņsch mehrza şpalwu schulti (jo aşiņu wiņam

nebij) un rakstija:

„Sodom, ak, s>odom! tu, grehzigà zilts! Tarva

negantiba ir augdama augusi un rvairot wairojuşees.
Tams rvaigs ir breesmigi isķehmots no negantibàm un

wişeem ir sinama tarva atpakaļrahpşchanàs us tumsu un

ļaunumu. Un, neģģi, maj es tervi lai şwehtu? Nè, jo

raugi, es tervi nolahdeschu. Nolahdeti lai ir tarvi krogi
un kristāla trauki! Nolahdetas lai tawas grehzigàs
meitas, kuras tu şkuhpsti, tawa tumsa un tawa gaisma!
Nahks deena, kad tu sehdesi pelnos un kasisees ar poda

gabaleem. Bet tad wairs glahbschanas nebuhs. Jo

arig juhs ne-esat raudsijuschees us mani, no kureenes

wişs labums iseet un esat gahjuschi paschi samus zeļus.
Tas lahsts guļ par jums un ta lahsta peepildischana
nam mairs tahļu..."

Un tad ziti no teem ļaudim, tos rakstus lasidami,
neemaja to korespondentu un misadi raudsija usteept, ka

ari miņam esot dauds mainu. Un tas bija leels grehks.
Un mas bija to, kam no sirds bija schehl samu

grehku.
Bet korespondents rakstija un miņa mahrdi kļurva

arrveen skarbāki. Un miņsch sazija, ka misa ta pilsehta

esot rveena meeniga grehziga eestahde . ..
Wai, mai tem, Sodom!

Bet notikàs, ka tas korespondents saņehma naudu

no redakzijas par sameem raksteem. Un tas bija dees-

gan, lai miņa meeşai eegribetos atşşirdsinaşchanas, jo
miņsch bija noguris, zihnotees ar teem ļaudim.

Tad ta kahrdinaşchana peestahjàs miņam un miņsch
ta nemānija. Un neredsama mara madija miņa soļus,
un miņa kahjas gahja paschas samu eeschanu.

Un tàs durwis atmehràs, un miņsch eegahja...
lvai, mai tem, Sodom! Tarvs labākais dehls

dser is kristāla traukeem. Tams labākais dehls skuhpfta
grehzigas meitas.

N)ai, mai tem, Sodom!...
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Un tad no wakareem atskanēja warena balss, lih-
dfiga pehrkoņa grahrveenam:

„Tawas deenas ir skaititas, Sodom!" Un raugi,
seme pahrplihsa un ...

(Tahļak naw şalaşams).

Wehsturişku rakstu krahjejeem paşneedsis

Jumars.

Dibinatseemesls

Aahds subjekts, kad tas bij eeroehlets pagastā par

teeşneşi, teiza şawam domu beedram:

peedod', draugs? Bet es wairs newaru sagt, —

esmu swe^rinats.
Mihles Ivibrs.

Jaunawahjprahtigoschķira

Teeşneşis (us apşuhdseto): luhs teekat aproai-

noti, ka rakstwedi Aingaini nolamajuşchi par wahjprah-

tigu. N)aj, warbuht, luhs şpehjat Aewi attaisnot?

Apşuhdsetais: G—ja! Z>cho wahrdu es

rakstwedim dewu us tihri sinatnişka pamata.

Teeşneşis şisbrihnejees): Aà tà! ?

Apşuhdsetais: Redsat, teeşneşcha kungs?

sinatne tatşchu mahza, ka zilwekam eşot peezi prahti:

redse, oscha, tauste, ofirde un garşcha. Un ja nu weens

no scheem prahteeni maitajees, tad tatschv mums ir

eemesls saukt zilweku par wahjprahtigu. )a, rakstwe-
dis Aingainis nehşà brilles!

Skabarga.

Eekritis

Teeşnesis: Stahstat, kà Juhs saguhstijat sagli?
Leezin eeks: Minēta nakti es pahrnahzu

Mahjâs pulkstèn trijos un —
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Leezineeka şeewa (pahrtraukdama): Ak tu

schuliks! Un man Tu toreis apgalwoji, ka pulkstens esot

diwpadşmit.
Bumba.

Teesā

Teesnesis (us suhdsetaju): U)aj tas mas domā-

jams, ka schis kroplis buhtu )uhs sasitis?

Auhdsetajs: Aa kroplis? Es miņu tikai

pehz tam par kropli pataisiju, kad rviņsch mani bij

peekahrvis.
Druweneets.

Wecimotiwi

I.

lveesnizas idile.

ZVezs skats: trihs wezi kungi

Aehsch wezâ weeşnizâ
Un wezus anekdotus

Is wezlaikeem pahrkrawà.
U)ezs wezo glahschu plihşums,

lvezs weeşnizneeka şmihns,
N)ezs ari apkalpotājs, —

Un weenigi jauns ir — w i h n s.

11.

Galma ahksts.

Un karalis teiza: „Ta bijis un buhs —

Naw zilwekam deesgan nekad Z

Ja kahds ko pretēju apgalroo,
Tas rveenkahrschi melo tad!

Lai zil.weks deesin zik bagāts jau,
Tas grib rvehl bagātāks buht
Un lihds pat kapa malai arween

Ao rvairak un wairak guht." —
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Un galma ļaudis klauşijàs
To swinigâ klusumā;

Lihds jostai tee aalrvas lozija
Un tşchuksteja: "„Gluschi tà!"

Bet smeedamees teiza galma ahksts:

„Tik teescham, ka deewibas trihs!
Ais wahrteem pee weeşnizas zilweks stahw,
Tas zitu ko peerahdìs." —

Un karalis sauza: „Lai eekschâ to wed!

Man redset scho laimigo!
Bet ja tu buhsi melojis, ahkst,
Tad sodu guhsi par to."

Ar mokàm to eeweda sulaiņi —

Ahksts nebij maldijees,
Jo tagad bij karalim jaatsihst:

„Ia — t a m ir deesgan, patees'!"

111.

Sauzeens pehz palihdsibas.

Leels posts bij wardèm usbruzis!
Bij apdraudēts to mahjoklis:

Dauds tschuhsku purrva needrâs bija,
Aas roardes neschehligi rija.
Te wisas sauza tàs parleeku

pehz palihga pret eenaidneeku.

Scho warschu postu isdsirdis
Bij garknahbainars sroehtelis.
Lai schahdas waimanas reis beidsas,

Us pechdàm wiņsch us purwu steidsas,
Auc nerveen tschuhskas apriht trauza,
Bet ari — rvardes, kas to sauza.

Tr.

Baltijas domneeks

A.: Scho kungu ne-esmu eeradis

Es şweikt ar gawiļdseeşmu.

Auksts wiņa domu pihpitis
Un nekrvehlo ar leesmu, —
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To nahkas stundàm schķilt ne puhst,
Lihds kautkas no ta ahrâ gruhst.

B.: A)aj labo pihpes smehķmani
Gan dehmet nosodāmu? —

Aam pihpitis tik' turas rvehl,
palaikam schķiļ ar kramu.

Epigrams.

F. Jandaliņschunbeedri.

Pee kamina sehsch Belzebuls,

Auhpj sobôs tam

Ar garu laiku kaudamees,

Nliņsch skatās ogļu pannā.
Ar padewigeem raporteem

Tam rvelni apkahrt skraida,
Bet rviss tam leekas pahrak mezs,
Un rviņsch ko jaunu gaida

Mass rvelnens klusi eeprasas,
Ar kniksi pasemigu —:

~Ak, luhsu Augsta Tumsiba,
lvaj ne-eet man us Rigu?"

Te Belzebuls no krehsla lehz —:

„Aas ta par dumju runu!

par to pat nahktos eerveķet

Terv ragu rveetā punu!
Us Rigu!? Tihrais slotas kahts!

Ao spehs tur tam i srveedri!?
Tur misus melnus konkurē

F. landaliņsch un beedri!"
Tr.

Pahreztiba pahreztibas galā.

Dukşis noķehra pehz leelas skreeschanas un reescha-

nas şmuku, mihkstu saķi. ZViņsch nonesa to koku pa-

wehnî, nolika starp preekschkahjam un sataişijàs jau ehst,
kad peepeschi ganu lanzis rviņam to atņehma. Dūksim
nekas zits neatlikās, kà tikai schehli noskatitees, nolaifi-
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tees un nolahdet to blehdigo zilweku dsimumu, kas ne-

noşleez wiņam apehst wiņa puhļu kroni. —

lanzis preezigs neşa laupījumu mahjâs, sapņo-
dams par tàm şimts kapeikām, kuras wiņşch dabūs par

pelēko saķenu. Wiņşch jau garā juta şawâ şarepejuşchâ
rokâ ihsto „fişkaru", ar ko alkşchņus graisit, --masu

pistoliti dunduru şchaudişchanai, kabatā kahdu bulkas

reezeni ari wehl, kad peepeşchi lanzi no şaldà şapņa
istrauzeja şaimneeks, atņemdams saķi. lantşcha alga
bij — kreetns bahreens par saķa şlehpşchanu. lanzis
papreekşchu tà kà isbrihnejàs, tad noşchņauza degunu,
israudajàs un nolamāja wişu pasauli par rihkļu rah-
wejeem.

Saimnseks paglaudija kahdas reises ar roku sa-
ķena mihksto şpalwu, noruhza kaut ko un,pakahris saķi rijas
preekşchâ naglā, taişijàs wilkt ahdu nost, jau eepreeksch sa-
jusdams zepescha gahrdo smarschu un to siltumu, ko lees Vi-

ņam kaulos aukstās seemas deenâs mihkstà saķa ahdas
zepure. Bet te — dirvi dewiņi! atlehza tas, kam rvara

par wişeem uhdeņeem, kam peeder misi saķi un putni
Viņsch meerigi pahrrunaja ar saimneeku rentes jautā-
jumu un tad wehl meerigak eebahsa saķi şawâ medibu

kulē.

Krens.

Rahcenis.

Reis eedehstija kahds zilmeks rahzeni. Miņsch ti-

M, ka tam rvajaga tapt ļoti leelam. Un pateescham

rahzenis isauga tik warens, ka sahka ar sawàm sak-
nēm dsiļi şpeestees semes eekşchâs, un nabadsite seme ee-

waidejàs un gribēja paschlaik jau puschu plihst, ja nerastos
palihgs ihstä brihdî. Unirversums bija ari jau wehrşi
àsemdejis, kas rahzeni norija.

Seme un rvehrsis bija ļoti apmeerinati, bet zilweks
Zchla eenaidu pret unirversumu.

P. Swiris.
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Waj ir elle.

Zeenigstehws (us semneeku): Ao Juhs do-

mājat, Aahrkliņ, waj ir elle?

Semneeks: Es nesinu... To jau Jums, zee-

nigstehws, labāk wajadseja sinat.
Zeen. tehws: Nu, nu! Neprasāt, waj es sinu

rvaj ne, bet ko Juhs par to domājat?
Semneeks: Es nedrihkstu sazit!
Zeen. tehrvs: Sakāt ween droschi! kas nu

Jums? Aad es sazischu — man maise pagalam, bet

kas jums par behdu! ?

Mihles ļvihrs.

Grasis

Aahdas muischas nomas-kungs, kura uswahrds ir

Grass, şanahk strihdû ar kahdu no sarveem pusgraud-
neekeem, pee kam pusgraudneeks starp ziteem „krepti-
geem" wahrdeem saka:

Grasis tu esi bijis un grasis tu paliksi — par

kapeiku tu nekad netiksi!
Mihles Wihrs,

Glahbschanasautomobilis

A.: Aas tas bij par neswehru, kas skrehja tik

breeşmigi şchņahkdams, şabrauza zilweku un atstahja to

us eelas guļam?
Tas? — Glahbschanas automobils!

p. Swiris.

Pee optiķa

pirzcjs: Es roehletos şew brilles.

Optiķis: Ihsredsigas rvaj tahļredsigas?
c (apjuzis): Nè

. .
. kungs ... c . . .

c
- '

zaurredsigas.

Prometejs.
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Ari darbs.

Teem wihna, schampaneescha pilni galdi,
Un katram korķurviļķis rokās;
Tee attaişit tàs blaschķes steids,
pa pusstundai pee katras mokas.

Un kad şcho gruhto darbu beids,
Tad, glahses pildidami, teiz:
«.Lai darbam şuhra sakne — augļi saldi!"

Malups.

Par smarschu leetoschanu

Ja eşi tu kungs, kuŗşch uszirtees staigà
Un roeeşibâs skreen un ballēs dej,
Pee tewis war jaşminu şmarşcha buht maigà,
Jeb roschuhdeni tu drehbês şew lej;
Aà strahdneekam wehlu tem —- smeedru smaku,
Tik stipru, ka jagreesch maj degunu nost!
Bet to nu gan temim schķirotees saku :

~lel sargees — „pehz politikas tu ost!"

I. Labers.

Baltaiszwirbulis
No Alfr. Rozentala.

Es sinu dauds stahstus par balteem smirbuļeem,
kuķus miņu pelekee brahļi nizinajuschi un beidfot no-

knahbajuschi. Tee misi ir behdigi stahsti, bet es sinu
weenu mehl behdigaku.

Raut kur dsihmoja balts smirbulis un ziti miņu

nizinaja par to, ka miņsch bij balts. Jo ikmeens prah-
ligs putns tatschu sin, ka tas ir noseegums, ar samu ahreeni
atschķirtees no ziteem.

Sahkumâ baltam smirbulim bij gaķ to mas da-

ļas. Bet kad miņsch kļuwa wezaks, şchaubas sahka
wiņu graust. Un miņsch domāja: marbuht es teescham
esmu sliktāks par ziteem.
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Godigu swirbuļu bij dauds, un ikdeenas tee stah-

stija wiņam, zik rviņsch slikts. N)aj tad rviņam kauns

nemās ne-esot!
Baltais srvirbulis noskuma, — wiņu pahrņehma

schehlabas, ka miņsch nebija tahds kà ziti. Wihnogas

bij saldas, debeşis silas, bet miņsch, baltais srvirbulis,
neknahbaja rvihnogas.

Aluşi miņsch laidās var esera lihmeni. Esers bij

dfiļsch un kluss, un miņsch laidās arrveen semak. lViņa

spahrnu gali aisķehra uhdeni un samirka; un tad miņsch
tos isplehta un it kà sastinga. Tà miņsch nogrima esera

dselmê.

Aizmuguriski

Ļaudis pateeşibai seedot

Skaistas runas, dseesmas mehds,
Bet tiklihds ta rakdas pate —

Zvaschas slehds. /.
Pasaules-lahpitajs.

Cilwekuztarpā.

Mehs teekamees kà şweşchineeki
Un schķirotees pat roku paspeest turam leeki —

Un tahļak ejot mehs sem nastas lihkstam
Un — sahpês trihzot turvas sirds sem trvihkstam.

Salaschņu Dahrta.

Pahrsliņas

I.

Daschs turas par pateeşibas praweeti un ir tikai

şawas eedomibas mozeklis.

11.

Masas ruhpes muhs beeschi rveen dara masiskus,
bet leelas reisèm eedweşch ko leelu.
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111.

Aad muschas guļ, tad sirnekļi islabo şawus

tihklus.
s.

Baltāpils.
No Alfr. Rozentala.

luhŗâ, weentuļâ silganâ sala, atrodas baltà pils.
saļi wiļņi skalojas ap şalu un şala wihstas tikko şare-
dsamâ duhmakâ. Baltā marmorā iszirsta şchì pils, un

kà şudraba greeseens mirds şaulê wiņas plaşchee logi.
Man jadomà par şcho pili. Aopâ ar wezu juhr-

neeku es brauzu masâ laiwiņâ.

luhrneeks laisch garu struhklu zaur preekşchejeem
sobeem, koşchļà tabaku un nerunà ne wahrdu. Man jā-
domā par scho pili. Schodeen es dsirdeju behdigu teiku.

Reis sche brauza garam kahds dsejneeks ar liru.

Mņsch apdseedaja balto pili. Lira saldi skanēja un

nimfas nahza klauşitees. Bet kad wiņşch beidsa — pils
bij kļurvusi melna.

Wezais matroşis airè tahļak.
Lira guļ pee manàm kahjàm. Noleezu galrvu un

skatos uhdenî. Wisapkahrt kuhst smaragds. Man jā-
domā par scho pili, un es nedrihkstu pazelt azu. Es

baidos, ka rviņa jau tagad narv kļurousi melna
.. .

Mezais matrosis isspļauj sakoschļaļu tabakas gabalu.

Wiņşch rahda dseltenu sobu rindu un usmudinadams
saka:

„Aungs, waj juhs neustramschķinaseet!"

Kāmelot mahk galwineeki

Pēteris pogoļa gribēja aisņemtees no bankas

naudu un gahja meklēt galrvineekus, un tee —:

5) Äalniņam wişs esot isgalwots. (Meli).

2) Behrsiņam jazeļot mahja un paşcham waja-

jadseşchot. (Mahja naw wehl tagad pehz 3 gadeem
uszelta).
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3) Dumberģam brahlis gribot nomāt dsirnawas
un tam buhşchot jagalwo. (NAņam brahļa nemās naw).

Zirzenischam gribotees prezetees un tad us

kahsàm pascham dauds wajadseschot. (lviņsch ir jau

apprezejees un prezetees wairs newar, lai gan dfìhwo
ar şeewu schķirti).

5) Duhrischam nobeidsees sirgs un jauna pirk«

şchanai wajadseşchot ņemt naudu pascham. (Nobeidsees

bij kaķis).

6) Schubits braukschot us mehnesi us Pēterburgu

un deesin kur wehl. (pateeşibâ wiņam bij jaeet us

mehnesi arestā).

7) Plekschis buhschot pirkt kuļgarnituru. (Bij

gan nopirzis meitai schujmaschinu).
3) Mekşchis teizàs zelt ķeeģeļu zepli. (Eelika

pirtspreekschiņai ķeeģeļu kulu).

ZVeenigi Resgalis teiza: ~Es tew neustizu un ne-

galrvoschu!"
Mihles wihrs.

Nelaime

A. : Sasodita nelaime! Bleķitis isplatijis bau-

mas, ka es no kahda krusttehwa drihsumâ mantoşchot
leelu kapitālu.

B. : Un Tu wehl behdajees! Tad jau tew laba

ìsdewiba, kautkur atkal naudu aisņemtees.
A.: To es ari tuhliņ daritu, — bet nelaime jau

ir ta, ka Bleķitim neweens zilmeks ns rvahrdiņa -"

netiz.
Bumba.

Gahdigā mahte

Anna (us brahli): Mehs brauksim kuģi us deķa .- -
Mahte (miņu pahrtrauķdama): Labāk ejat apaksch

deķa, tur buhs siltāki.

Prometejs.
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Salaschņu Dartas prahtojums.

Man, teiz, esot mute plata. —

Wişs warbuht, kad smalki şkata.
Bet — kas rvairak muti plahta,
Tam ir ari wairak prahta!

Nawwehrts!

Naw mehrts pee meetpilşoņeem zeemâ eet:

Ne tur kahds ruhgti raudat prot, neds saldi smeet...
Tik' mahk, ka padot krehslu terv, kur sehst
Un tad bes gala ehst un ehst un ehst

I.Labers.

Padoms.

Ia diwdeşmit kapeikas kabatā,
Tad şehdees ormani eekşchâ, —

ZViņsch tewi rikşcheem aiswedìs —

Tà tikşi tu kahjneekeem preekşchâ.
Dsihws buhdams par dwehseli ruhpejees,

Aà ihstâs mahjâs ta tiktu,
Un ka par tewi pehz mirşchanas
Neweens lai neteiktu şliktu . ..

Starp isredseteem ja gribi tikt,
Tad usklausees padomu manu:

preekşch sewis mas ko pagahdà,
Bet dwehşelei — aeroplanu.

Munameģis.

Mihļschkoleģis

lpêhz parauga).

Mihļsch kolēģis man bija,
Bet dumjşch kà reti kahds,

Ja rviņsch ko sazereja,

N)aj par ko disputēja,

Bij jasauz: rvaj tur prahts?!
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Nahk waļâ augsta rveeta —

Aursch no mums zeret rvar — ?

Ak, ko wehl tur lai sihlè!
Aas dumjsch, to laime mihlè —

Tà bija schoreis ar'! —

Sneegt gribēju tam roku,
Aà sneedsis jau rvaj zeek;
Bet rviņsch: Ak, man narv maļas!

Un kas gan man rvairs daļas

Ar tervi, apakschneek?!
Tr.

Kāes Limbazchos pahtagas auklu pirku

Dsihrves zeļi ir nesinami, un tapehz war gaditees
un gadās, ka tew jabrauz tihri nezerot zeļşch, par kuru

tu nebiji pat eedomajees. Tà tas ari man gadijàs,
ka bij peepeschi jabrauz us Limbascheem.

Brauzu. Bet zeļâ noteek nelaime, jo pasaudeju
pahtagas auklu. Tà kà mana ķehwite ir ļoti lehnas
dabas sreilene, tad mums ta braukschana bes pahtagas
eet pahrak gausi, un tapehz nolēmu, LimbaschSs eegah-
datees atpakaļzeļam jaunu pahtagas auklu.

Domāts — darits —: ZVeru pirmàs tirgotawas
durwis.

„Was wunschen Sis?" jautà man komijs un loka

kaklu, muguru un kahjas.

„N)ehlos pirkt pahtagas auklu."

„Aoh? . .
Auklu?"

//Ja, ja: auklu!" es apstiprinu.
„Herr — ling," greeschas komijs tahļak pee u?e-

zakà komija, „haben mir auklu?"

„Auklu ... hm . . lvezakais komijs kasa ms

auss. „Nein, haben nicht."
„Aà, narv?" es prasu.
„Narv."

„Ar Deervu!"

N)eru otras tirgotawas durwis.

„N)omit kann ich dienen?" usrunà mani jauns
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tirgotarvas sehns un klanās uf preekşchu un atpakaļ,
peeraudams weenu kahju otrai.

„INan wajaga pahtagai auklas."

„

Auklas
.. . also. .

.
auklas?"

„la, ja — pareisi!" es peekrihtu.

Sehns bola azis, bet tad laisch dsiļak pee kahda
ivezaka briļļota kunga:

„ļ)err prinzipal, wir auklas haben?"
Briļļotais nahk us preekşchu: „U)ie, was: auklas?"

„la, ja — pareisi!" es metos starpa.

„
pareisi?" brihnas rvezis un tad greeschas pee

sehna —: „Man wird ja garnicht klug, rvas der

Nensch eigentlich will: dann will er „auklas", dann

roieder
„pareisi".

„lums naw?" es noprasu un taisos us eeschanu.

„Naro", atbild wezais. „Bi gan tahds bischks,
aber isgahsch."

„Ar Deervu!"

Esmu treschâ tirgotawâ.

„N)omit kann ich Ihnen behilflich sein?" usrunà
mani jauns schtuzeris un atlehz no kaseerenes, jo bij
tai laikam patlaban kà kneebis waigâ. Schi apstahkļa
dehļ aismirstas, wihram, ari ta klanişchanàs.

„pahtagai auklu."

„Aoh, koh, koh?" brihnas schtuzeris.
„pahtagai auklu," es atkahrtoju.
~N)under .

.
. zum ersten mal so was!.. Frà'ulem

— ich bin doch erst vier Tage m diesem Geşchäft —

konnen Sie mir nicht sagen, ob wir haben pahtagai
auklu?"

„lveiss ich, was das „pahtagai" und was das

„auk!u" ist! Aber sagen Sie doch, dass alle ausgegan-

gen sind und vom Neuen noch keine bestellt sind."
„Danke schon! — Nein, pahtagai auklu ir wişs

ìşgahşch und jauns wehl narv apstellēts."

„Ar Deewu!"

Eju rvehl roeenu mahju tahļak.
..ZVas Ihnen gefällig?" prasa man lokans schih-

dēlis un brauka rokas.

„A?an wajaga pahtagas auklas."
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„So, schon. . .
Tas ir tahdas şchnores, ko peeseen

pee kahtem un sit sirgem?"

„Tas pats buhs," es peekrihtu.
„Luhdsu, kunges!"
„Zik schita te makşà?"
„Sieben kopkes."
„Te buhs nauda. — Ar Deewu!"

„Eekşch Deewem, kungs, eeksch Deewem!"

Tà es Limbaschôs pahtagas auklu pirku.

Mihles wļhrs.

NoluhzuschāZobugalauzzihmejumi

I.

Brahlis. . .

Mahzita js (şawu ķehkşchu rahdams): Trihn, to

es nemas nezeeşchu, ka Tu şweschus wihreeşchus wehl
tik wehlu laid eekşchâ, kà wakar wakarâZ

Trihne: Tas jau bij mans brahlis.

Nlahzitajs: Aas ta nu par walodu! Nesen

atpakaļ Tu man teizi, ka Tew brahļa nemas ne-esot.

Trihne: Tà bij, zeenigstehws, — bet Juhs

wiņşwehtdeen kanzelê teizàt, ka mehs wişi esot brahļi
un mahsas, -- un tad ari es apdomājos zitadi.

11.
.

Gudra mahte.

Aahda pilsehtas madāmiņa eet ar sarvu meitu v?

laukeem pastaigatees. Gar kartupeļu lauku ejot meita

jauta pretimnahzeju femneeku: „Aas ta par labibu?

— „„Nu, kartupeļi!"" tas atbild.

„Aber kapehz wiņeem ziti seedi balti, ziti sili?^
— „„N?eeni ir zepti kartupeļi un otri roahriti!"

semneeks atjoko.
„Un to Tu rvehl nesinaji?!" eesauzas mahte. „"0

tad Tu tur skola ihsti mahzees!"
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111.

Aluge Leite red'n nicht fihl!

pee kahda leelmaņa nobraukusi schihdu deputazija,
lai iskauletu şew daschus labumus. ZVeens no teem,
Durbachs, eegahjis eekşchâ, bet ziti palikuschi uf eelas.

pehz pahris minutèm Durbachs isdrahsees laukā, itin

kà isşweests.
„Nun — wos hot er gesogt?" rviņa beedri jau-

tajuschi.
— N)os sollte er sogen? Durbachs atruhzis.

„Aluge Leite red'n nicht fihl.. .
HacoĶ! Loņi.! hot

«r gesogt. Un mes roeens otre tuhlen sapratames..

Tikaineskolotajem!

No Lhrģemes. Ap puhrroeetu
leela skolas dahrsa augļu kokus pagasta
tehwi atļahroa tkweenam par brihwu

steext mahjâs — lai tik' jaunxeeņemtam
skolotajam nebuhtu leeka labuma.

„Jaunàs Deenas Lapas" Nr. 245 (191Z. g.>

Lai Ehrģemes protokolos
Ar selta burteem raksta:
„Tam skolotajam no augļeem
Ne kartupeļa laksta?
Nè ! Newajaga ?!

No ahboleem, ķirscheem un pluhmèm
Ne tik' kà ais naga!
Neroajaga!!
Ne mums to usturet dsihrou . .

.

Lai ziti ņem wişu par brihwu,
Lai dahrss top kails kà waga,
Ne gruscha lai neatstahjam —

Vrrr! lai mums şirds naw smaga,
skolotajam
Ne kripatas neroajaga ! I

N?ehl reis: Neroajaga !!!!"

Tr.
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Leelztraupneeschi

No Leel-Strauves. Pagasts
kahdu garā wahju nabagu mitinājis
kahdâ buhdâ, lihdsâs şkrihwera zuhkàm.

„Dşimt. Wehşin." Nr. 2«S (ISII. g.).

Leelstraupeeşchi
laşlawè teeşchi!
IViņeem ir finams (un tas tik' wehl truhka!):
Laimes simbols ir — zuhka.
Tadehļ tee nabagu traku

Eerveeto zuhkàm blaku,
Lai tas rvar apdomāt:

Netrako! laime tew klaht "

Zerams, ka leelstraupeeschi
Soli wehl tahļak tiks —:

Trakos un zuhkas jo zeeschi
Meenâ buhdâ tee liks.

Tr.

Labaklai izput!

Rigas latweeşchu domneeki

Saimneeki nawa, bet nomneeki —

Stahw pee wahzu pilşoņeem nomā,
Dara, ko wiņi wehlas un domà;

)a tee grib karot pret latweeşchu leetu,
IViņi to tura par likumu zeetu.
To ar faktu mehs peerahdit rvaram —:

Latrveeschu Jaunajam Teataram

N)ahzu domneeki pabalstu leedsa, —

Latweeşchi juhsmigi lihdsi speedsa:
—a! I—ai tas gluschi pareisi!

Latweeşchus pabalstit — buhtu greisi.
Teatrs? ! pabalsts? ! Ram schahdas leetas!
Labāk lai latrveeschi işput us weetas —

—"

Tr.



Pagahtnespasaka

Kad Deews radijis pasauli, lviņsch aunam dewis:

ragus, ar ko no eenaidneeka aissargatees, kahjas ar ko

kritiskā brihdî aschi mukt, beesu milnu pret şiteeneem
un mihkstu lokanu mehli. Labi. Bet aunam drihs
rveen tà lizees, ka tam wilnas par mas: daschu reifi
marejis wehl şiteenus zauri just. Gudrojis, gudrojis,
kà pawairot şawas muguras bagatibu. Beidsot sagud-

rojis -- ees praşìs wehsim, lai wiņşch atdod sarvu
wilnu, jo pehz auna aprehķina rvehsim şawa milna

augļu nenesot. Domāts, darits. Aisgahjis us upi, ee-

raudsijis wehsi un nu tik' rviņam bargi rvirsu, kahju
peeşperdams, kà pats nelabais: „!Vaj atdosi samu

milnu, maj ne? Tem miņa neder, man derès. Ja at>

dosi, tad debesis tiksi." Nabaga wehsis tà sabijees no

bargà kunga, ka tik' meen i spehjis isrunat, ka schim
jau milnas ne-esot, un atschgarniski eeschmauzis alā.

Tagad ari rvehschi pa alàm meen dfihmo: bail aunu!

Man leekas, ka ari schajSs laikos ir dauds, dauds

aunu, kuŗi rvehsim milnas prasa.
Krens.

Kluset..

Zik kluşet nahkas gŗuhti,
Buhs katris sajutis,
Aas şawâ muhschâ bijis

Reis stipri — aissmazis.
Tr.

Gramofoni
Nodomāts gramofonu platèm eewkş

zensuru.
Nwischņ fiņa.

Aas ta par jauku glesnu buhs:
Aad gramofoni klabès,
Simts kahrtibneeku auşişees,
Uo wiņi şpeegs un grabès. . .



Lihds kautkur schņahzeens atskanēs

par „melno kuili" — proti,

Uleegs kahrtibneeks: „Ar kuili — soņ?-!

Tam sobi asi ļoti!"

Tàpat, ja schņahks kur gramofons

par „bahķi, bargu kungu,"

Pat dworņiks elsdams eekşchâ skrees,
Araus schņahzejam ar rungu.

Un ja rvehl kautkur, pasarg' Deervs!

Duhks „marseljese" skaļi,

Us vehdam dullais buntawneeks

Tiks şaşchķaidits kà spaļi. —

Un tà tas tahļak, tahļak ees,

It ka us rijas klona.

Lihds nebuhs wişâ walstî wairs

Neweena gramofona.
Tr.

Uz balli!

Meitiņ, katrā ballē

tabpraht peedalees —:

Aatram mihļa buhşi,
Bruhtgans radişees l

Mahjâ jazep rauşchi.
Ballē kuhkas dod;

ZNahjâ jākopj zuhkas,
Ballē roses od!

Nahjâ — tehwa josta,
Ballē — lihgsmiba;
Mahjâ — mahtes lahsti.
Ballei tra, la, la!

Schmidtu Rudolfs.

Wakaraidile

Rà domu pilna daba klus,
Aà dfiļu şapņu noşlehpumâ, —

Tik' wehjiņşch eeleen pafagşchus
No kļawas wezâ ķirşchu kruhmâ —
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Un tschukstot stahsta nesin ko,
Tad bikli aissogas gar sehtu;
Bet skumjais pleeders norahj to,
Lai dabu domas netrauzetu.

Un masais rvehjiņsch apraujas
Aà bailigs saglits, ķerts ais mateem, —

Nakts rahmi, rvehsi pasmejas
Un miglu krauj us mahkoņrateem.

Pasaules-lahpitajs.

Patriota-darbs.

„lvajadsigs ir sarvahkt tautas mantu!"

Tadehļ kungi, kam ta rvara,

patriota-darbu dara,
Issludinot katru emigrantu,
Ja, pat katru katordsneeku,
Lai tee samaksa,
Ao tee stipendijas fondam parahdâ.
Aas tas buhs par preeku,
Aa no katordsneekeem — kaut ar' ne tik aschi —

Pluhdìs kopā — aşinsgraşchi! . . .

Tr.

Trihs"tauteeschi"

Trihs „tauteeşchi" karâ gahja
pret latweeşchu zenteeneem
Un agrak nenostahja,
Lihds tika par „stadtràteem"'

Bet laime narv pastahrviga
Reis, dodamees zihniņâ,
Tee galēja negodā slihga,
Un netiks rvairs ahrâ no ta.

Bet waj gan wişâ şchaî leetâ

Buhs latweeşcheem labums kahds?
Nahks gahsto „tauteeşchu" weetâ

Jauns atkal triumrvirats.

Tee tàpat „tautu" wahrdos
Pa beedribàm, laikrakfteem,
Un tàpat miņu pahrdos,
Lai tiktu par „stadtrateem".

Tr.
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Kahdas teesibas?!

Starp jaunu prokurora-besdri un rvezu übagu, kas

pahris mahrziņu maises nolaupişchanas dehļ notee-

sals us gadu arestantu rotās un misu semischķu tee-

sibu un preekschrozibu saudeschanu, noteek zeetuma schahda

saruna:
prokurors: U)aj Jums kahda schehloşchanàs?
Übags: Nè, leelskungs. — bet es labprah:

gribētu sinat, kahdas teeşibas es esmu saudejis?
prokurors (Vispirms apnrulļî. — tad. masnleet pa-

domājis, saka): Redsat, mispirms Jums naw teesitķ,
peedalitees malstsdonineeku wehleschanâs . . .

Übags: Leelskungs, maj Juhs mani issmejal

maj .. .
Aas es par malstsdomneeku roehletaju?! Ar

miseem suņeem mani aistrenktu!

prokurors: Tad, par peemehru, Juhs ne-

mācat buht ne pagasta-mezakais, ne -

Übags (pahrtraukdams): Atschka — pagasta-me-
zakais ?! Aas tad mani, melns, par pagasta-roezako
zeltu! Ne taî paşchâ nabagmahjâ negrib eekşchâ laist...

prokurors: Tahļak Jums naw teesibas,
us samu mahrou atmehrt ne krogu, ne —

Üba g s (atkal pahrt-aukdams): Leelskungs, es re-

dsu, Juhs taisāt tikai pigorus... Arogu atmehrt?!
Mani jau krogu nelaisch nemās eekşchâ . . . Sakāt tak

reis pateesi: kahdas teesibas es saudejis?
prokurors lpilnigi apmulst un. dribtiņu klusējis,

noruhz): Na, maj sineet — Juhs ne-esat nekahdas
teesibas saudejuschi!

Übags (preezigi): Redsat, ta pamisam zita leeta!
Tad jau es esmu tas pats, kas bijis?

prokurors (ar roku atmesdams un eedams projām):
)a, ja, Juhs esat tas pats, kas bijis!

Tr.
Nesatreeksat!

Ja gribat, atņemat papiri
Un sihmuļus un tinti —
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Mehs tmerşim rokā pagali
Un rakstişim pàr — klinti.

Tr.

Epitati

Ds. W.

pehz puhlèm leelcijàm nu duşi kluşi:
Aà wehja-rahdiļajs tu swaidijees us katru pusi.

Schehl, ka mums tewi nolaupījis kaps —:

Tu zirkû buhtu schongleers pahrak labs.

R. A.

Tu denunzeji tos ar sparu,
Aas gaidija us pawaşaru . . .
Nu, kur tew lemta muhscha-mahja,
Leels okşchķeretajs pasuşchanâ gahja.

Tu şmihsdams strahdajis, lai laika-ritens stahtos,
Bet puhliņşch taws bes şekmèm bijis.
Nu tewim laiks, lai kurmet nomasgatos —:

Us beidsamo tu sewi notaşchķijis.

Triummir a t a m.

Tu, kas pahrdewi samu tautu,

Beidsot jutees no nahwes skautu.
Bet kur nahwe gan tewi kraus?

Elle pat tahdu ahrâ spļaus.

èobgalim.

Sche muhscha meegâ Sobgals dus

Un miņa ilusijas
Tam tikàs sneegt graudus meselus,
Bet no ta praşija — klijas.

Tr.
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Satiriķateztaments

Aad şchķirtees no şchàs-şemes spaida
Man skaudigais liktenis lems,
Ao draugi un eenaidneeki

No manis par psemiņu ņems?

No şawa krahjuma doschu
Es draugeem to mehrtigako —:

Teem atstahschu saticas dunzi.
Tik' patriht gan wajaga to.

No miņa ir maurojot slehpees
Daschs kultirvets ragu lops.. .

Bij ass miņsch meenmehr, - tik' tagad
Tam drusziņ tahds pabeesaks sobs.

Bet juhs, mani eenaidneeki,
Tad nahzeet, kad kspa-smans skums,
Un raugeet — us manàm luhpàm

Buhs smaids, kas nolemts preeksch jums.

Scho smaidu kad dserseet, jums peeres

Aà tumschi mahkoņi segs --

Juhs behgseet, bet neisbehgseet,
Tas muhscham jums asinis degs...

Tad tschakli meen darbosees lahpstas
Un kapkalnâ sehri duhks smans —

Un pazelsees pehdu mirs semes
Tur dfihwes epilogs mans.

Pasaules-lahpitajs.

Esskandinukokli

N)aj zihņâ man kà Simşonam
Bij eet ar ehseļa schokli?
Tur jabuht meeşas waroņam! —

Es skandināju kokli.

Un ja ar roiņas şkaņàm es

Aauļ weenu şaşildijis,
Tad nebuhtu preekşch dfimtenes
Es gluschi weltigs bijis.

Tr.
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WEHSTULNEEKS

ĶuŗmiW. —D. Saturs buhtu labs.bet eetehrxums
Semesdķhlam. — R. Tàpat.

Mihles Wihram. —W. Ari şchoreis wişs noderēja,
àds xateizibas!

A B—«KM. —S. luhs rakstāt: „Zitur jo labpraht
xeekopj şcho jauko xaraşchu, nosaukt eelas un bulwarus eewehro-

jamako miruşcho dsejneeku un finatņu-wihru wahrdSs. Zvahzijā,
xeemehram, waj katrâ xilşehtâ atradişim Schillera eelu. N?aj ari

latweeşchi newaretu şchim paraugam şikot? Zik katra ihsta lat-

weeşcha auşij un şirdij skanētu jauki, ja mums buhtu, peemehram.
Ausekļa, pumpura, Blaumaņa. Iveidenbauma un psruka eelas!

Tas buhtu mamona fiņâ lehts, bet gara siņâ jo dahrgs peemineklļs
şcheem ŗoìhreem".

Schaî leetâ es Znms xilnigi peekrihtu, — bet — muhşu pil-
şehtas-tehwi un şchahda rihziba?! Tad jau daschslabs waretu

şatzkt domat, ka wiņi wairs naro tee wişu-eeroehrojamakee semes
«irşS...

R. Dķ. —W. Axschehlojatees! Zik reischu tas jau nav?

dfirdets:

„Ja gribi treknu maifi.
Tad klanees, rokas Zaifi,
Bet kas preekşch leeleem neklanas.

Tam dfìhroê panahkumu mas".
Ari zitôs naw neka jauna.

Ahrp. «ehģtm. — ņ. Uà jau lums rakstiju. leetot waru

«eenigi .Galileju."
A. APS. — G. Raksts bija tà işdsişis. ka dauds rveetas

nevarēja şalaşit. Bes tam wiņâ bij ari wairak man nepasihstamu
wahrdu.

Jttmaram. — W. Paldees l Leetoşchu.

PtthķiM. — «. Sļhkumi der. Is „dseeşmàm, ko

'aņta dseed" nodrukaşchu scheit schahdas weet«s:

I.

.Rlau, ja» pulkstens dîropadşmìt n»sit«,

«,
Manās dfihşlâs asins wairs nerit.
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Bailigs stahwu, bailigs stahwu.

Bailigs stahwu es pee roiņas kap.

(Sobgals: Domāts tatşchu te kaps un ne kapeika?!)

Reds. kas kustas tur ais muhŗa sehtas —

Schausmas pahrņem mani itin wiş —

(Sobgals: Mani ari!!!)

!vaj ta mana. waj ta mana,

ļvaj ta mana lvielmine buhs?

Ja — ta teiz un laipni smejas —

Sirschu mihļais, taroa ZVielmin.

Behds no schejeen, behds no schejeen.
Behds no schejeen — nahwe tewi raus!"

-Sobgals: Bes tam ari papirkurwis kaus!)

11.

„Nem tad, mihļais, no şchìm bisèm roeenu,

Ro tik daudsreis skuhpstijs esi tu
. . »"

<Sobga!s: Saņehmn to trihsdeşmitâ martā.

Par ko atklahti şche kwiteju.)

111.

„)t agrā rihta krehşliņâ
Sehsch meitiņ kalniņā .

.

(Sobgals: Lai sehsch. zi? pahtik. ta!)

IV.

„U?eens puişits weenreis bija.
Kam firds bij behdiga .

.

(Sobgals: Un wişeem ziteem puischeem
Ta laikam preeziga?!)

V.

„Stalts kuģis ar uswilktàm buŗàm

Us Lnglanti taişijàs braukt ..."

(Sobgals: Bet eebrauza papira ķurwî.

Nu welti pehz „Lnglantes" saukt!).

A—stavķ. — D. Par luhsu sihkumeem man jāsaka ta-

pats kas pehrn

Şkolneekam. — Ķ. Isteikşme wehl stipri truhziga.

?IìZ«v. Lsmu jau wairakkahrt aisrahdtjis. ka

anonimi eeşuhtijumi neteek isleetoti.

ņ. N. St, —«. luhsu dsejoļi man stipri patihk. Bķt

apostrofu waretu masak buht. Tà )uhs trihs reises leetojeet

wahrdu „was'ra"; par to man jāsaka:
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Behdigaka roehl ka Aşra.
Kuŗu Zeme apdsejojis,
Manim isleekas şchi „waş'ra".
Ao jau daudsums isieetojis, —

Ras atteezas us to, ka )uhs kahdâ kritikā ļoti nogahniti,
tad man nahk vrahtā kahds no maneem şenakeem pantiņeem:

Skarbs şpreedums tewi ne?wnahroes,

Ja teeşcham buhşi kaut ko roehrts:
Schķeet dahrgaka wehl lakstigala,

Za roahrna skarbi avkahrt ķehrz.

Puşchelne-tam — M. Daschas şihkas dseeşmiņas
ņemot, wtşs tiks nodrukāts. Zuhs şawôs darbos esat stipri ih«

xàeji. Ta ir laba sihme un leek no )ums turpmāk dauds ko

zeret. peedodeet. ka ,Rristibâ" pahris weetiņu grosiju atskaņu
şkaìdribas labad.

Dŗņwķ«eetim. — D. Zsleetoschu tikai trihs şihkumiņus.
Dsejoļi wehl neapmeerina, un anekdoti gandrihs unşi leekas buht

tulkojumi.

A. OsolsaNam. —T. Masuleet labāki kà xehrn. bet

gluduma siņâ webl dauds jawehlas.

P» U. — Limb. Daschas glesnas skaistas. Ari waloda

Mreisa. Bet pate ideja lihds apnikumam zilata. Un wajteescham:

„)au negaiss zeļas,

Zau seme trihz —

lvebl daschas stundas.
Un klaht buhs rihts!"

Sobgals:
Jau daudsus gadus
Tà şimtrets teikts. —

Bet roehl arweenu

Tas rihts naw şweikts . . .

Wezajam Gwilim. — O. luhşu gaŗajâ wehstulê dauds
şateeşibas. bet. wişu kopā ņemot, ori şchogad man jāsaka: „gluschi
tik bahrgu şpreedumu minētais kungs naw pelnījis. lViņamir ari

èaschi deesgan palabi darbi. -— „Rà pehzis atkahrtoja

bibelstahstus" ir isnihzinats. U. kgam dahwinatais „Trauks.
kas leetojams sem gultas un us galda" tomehr par roirzotu.

T. Zi — G. Drukas kļuhdu nodaļaischogad neatlika telpas.
Aisrahdischu tikai te, ka Smiltenē 1.91.2. gada v februāri notizis
Ģihkojums, kur tikuschas rahditas „miklas bildes-.

»R. G " Newareju. kaut gan gluschi semê metaminebija,
«eru. ka stingri xapuhlotees. Juhs ar laiku raschoseet kaut ko ibsti
labu.

AuliM. — ». Sweikii Bet tik negludi newar, kà:
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„Fabrik's riteņ' şkreen un klauds.
Isşuhzeji muhşus schņauds
Katru been' un naksniņu ..."

Sobgals:

luhs jau ari schņaudsat dauds —

ZValodu!

Fv. «r. — N. Pateizos par dsejoliti „Kad?" Za — kad

buhs gals reis zeeşchanàm?!

KahdSW Dselonam. —R. weens şihkumiņşch der.

Labs buhtu ari dsejolis, bet tajā daschi neglndenumi.

AHWKM. — W. Derētu tikai „Sarkanà slimiba", — bet

par tahdàm leetàm pagaidām ne sapņot neroar.

Jlkfnim. — Şt. luhs prasāt, roaj Zuhsu dsejoļļ tagad

gludi? par dauds gludi! peemehram schis:

„Manim patihk dsihwot Là:

Katru deenu krodfiņâ
Jautru draugu beedribâ. —

Bet no ivisa ta neka!

Ai, kadehļ man jastrahdà
Katru deenu tihrumà?

Sobgals: Sa? —

Lihrum-lehrum. lipatà.

Ais ahbeles tihrumâ!

Abawmalim.—G. Leetoschu tikaitrihs. Mahzatees lvedl.

Ķr. Gsulgr. — Şib. „Nelaim i" nodrukaschu. Tehlo-

jumi tahdikà sasteigti, deesgan nenoşkaņoti.— Sweizeeni is dsimtenes.

Ķ. P-nam — Ş. Nè. Fr. Bahrda man patihk dauds

labāk. Tikskaistus, dsiļi isjustus dsejoļus. kà wiņa „Bahreni tes

dseesmas" un „X rehşlas şweizeeni" („Vs. Weşş

un 259 g.) es nebiju ilgi nekur laşijis.
BttMbai --R. No joziņeem isleetoşchu tà ap pufi.

)ums rvehl nerveizas. Kà nu roar tà dsejot:

»Ap paroasar, kad siltāks top.

Lauzineeki laukus uskopj v. t. t.!"

Sobgals:

Kungs Bumba,

peerê man metàs grumba.
Lasot tik grumbuļainu

Dsejas-ainu.

EglSZam. — R. Wairak şchorsis newareju. Palabi wehl

buhtu .Miglas telts" un „Übadsite". bet tee par nopeetneem.
pateizos par mihļo wehstuli!
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ĶokU-gķSļļşejam — Ķ. Neka eewehrojamaka.

I. C. Giļîņsm. —O. Dsejas forma roehl pahrak neis-
koļà Ari xrosa waretu wijigaki ritēt. Iveenu tomebr luhkoşchu
isleetoti

Ģlotai. — X Trihs şihkumiņus. Kupleja neder; )uhs
àâ, runādami par kliņķi, reises apgalwojeet:

„Ahtri greeschos es us riņķi.

Sobgals: Jaunskungs, rvaj Jums nereibst galma?

Alfs. Wosent. — R. Dauds. dauds pateizibas! Oriģinelļ,
?à arroeenu.

Şttşeklim — J-R Ari şchoreis der.

L—litim. — Gr. -?ziga M 0 ses gaudas" buhtu
labs, bet xehz A. A. nahwes tàm naw wairs nosihmes. „Epi-
tafija treschai domei" dauds par asu. ihpaschi beigu
pantā, pahrejee nesneeds neka jaunāka.

NauşiM. — L. Anekdoti der. Dsejoļi ne. — Zuhs:
„Uo xanahktu gan noskumdams?
Neko! Tadehļ tik' smeju;
Us roeenas kahjas lehkadams

pa pasauli es eju".

Sobgals:

Us to )uhs gratulēju!

Fķ. Ķleb. — K. Schoreis puşi.

Afēristam — R Kapehz şlehpàt şawu ihsto wahrdu un

àeşi? Neisleetoschu.

Pttrwabridejam — R )a telpas atļaus, nodrukaschu
wişus.

I. Pog. —K. Zuhs schehlojatees ka nemeens „reda?teers"

Zuhsu darbus nedrukājot un tad issakat zeeschu pahrleezibu. ka

Sobgals to darischot. jo miņam tak wajagot Juhs saprast.

Sobgals:
Ne, ari rviņsch )uhs nesaprot.
Un roar tik' padomu )nms dot:

Tos „redakteerus" meerâ likt.

Io Viņeem taps ap sirdi şlikt'.

)a nespehs no Jums rvaļa ttkt!

DşiŗkstSlei —W- prosu warès leetot. Dsejoļôs naw neka

moschaka.
M. Rttdolfam —Al Letehrpuma siņâ roehl pahrak

wahji darbiņi.

P. ŞWirim. — Z Laba teesa der.

Peeşim. — U. Dauds xateeşibas. bet tahdâ eetehrpumâ

Aewar. lveenu pantiņu scheit:
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„Trihs tamas-noderoeji
Lekşch Rigas tagad miht;

par miņu beskaunìbàm
Tos gribu sabaidiļ . .

Sobgals:
Ar ko? No luhsu dzejas
Tas nekur neisskan.
Ar grabuli roaj puhsli?
To vasiņojeet man.

I. Labsram. — M Ls biju par Jums maldijees.
Schoreis noderēja ikkatra rinda. Dauds xaldees!

ķalaşch«» Dshļtsi. -—M. Dauds roehrtigaki, kà pehrn.
Nodrukāti tiks s gabali. No pahrejeem daschi par dauds nopeetni.
daschi atkal nesneeds neka jauna.

Paşaules-lahpitajam. — T. Misas labas leetas ir —

trihs. )a mans kalendārs teescham daschu şirdîs kahdu sposchumiņ»
metis, tad tur jau man algas deesgan

I. Gtrehlneekam. —I. Dsejolis xar dauds pikants.
Un tad schis pahrspihlejums:

„rtamehr ahrâ şals un sneegs.
Gultā dusēt tik' mums preeks ..."

Sobgals:

Tas jau tihrais lahtşcha meegsZ

EpigŗamaM- I. domneeks" derēs. Ari

pahrejôs dsejolSs rvairak oriģinelu glcsnu, bet tàs weena ar otru

harmoniski nesaistās, pat meetàm runà roeena otrai preti. No

„Sobgala" motto:

„Gan teiz. ka dfihrves losungs ir: armeenu zeetees!
Bet nahz man labāk' lihds un palihdfi man şmeetees".

Bet kapehz Zuhs scho dsejoli eesuhtijat ari „Gailim"?

TsurineeşÄN Oşipam. — N. Diwus eetehrxu pilnigi
jaunos şwahrkSs. Ar ziteem to paschu darit — nebij ne laika, ne

patikas.

R. GOm. mant. No rviņa darbeem man roehl daschi ir

krahjumâ. Kur un kam lai tos nosuhtu?

P D—şcham. A. Ideja skaista, bet forma nekur neder.

Tà tad isnahk:

Juhs:
„Skaistam naw sche mahjas roeet.

lviņam wajag bojā eet —"

Sobgals:

papirkurwî!

P»oMetejaW. — N. Isleetot roaru tikai dîwus şihkumļ-
ņus. Aas us sludinājumu kuriosumeem atteezas, tad tos jau ruh-
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xigi studè un kopo şchaî fiņâ eewingrinajuşchees şpehki. Sinams,

masa dfirkstelite humora gan ir, kad. peemehram, teek sludināts:
„prezejuschees gada kalpi kà ari lopkopējs lihds ar diroàm

şeewàm war peeteiktees v. t. t." („). D. L." 58.)

Mescha-muisch«eetam. — A. Ari schoreis newaru leetot.

Paķttltt Jeşchkam. — L. Ulisas idejas tr teizamas. bet

eetehrpums neliterarisks.

I. R am — R. N?israksturişkakà weeta Juhşu gaŗajâ
dseeşmâ ir schi:

«ļviss labs nahk arroeen palehni.
Ar galmu zaur muhri neşkreeşi,
Lai reakzija zeļas maj kriht.

Visgudrākais ir — nogaidit."

Sobgals:

la, finams, şiltâ aiskrahşnê...
Tà it nekas naw jariskè.

Rol. ŞobUgalam. — Z. Trihs. Ziteem neatlika telpas.

MUttSMtgim — I. Zuhs manāmi ejat us preekschu.
Tagad un veezus gadus atpakaļ — kahda starpiba l

L. Lej. —Ş. — Pet Tahdas kà dfirdètas skaņas .. .

Ween» tomehr.

-—şim. MalM- ļvaloda ļoti zelmaina. lveetam xat saprast
neroar. peemehram: „ķihgawiņu eeraudsidams es nenoņehmu
schoreis zepuri, tà kà ta stipri nosarka."

Sobgals: Kas nosarka? Juhşu lihgawiņa maj Juhsu
zepure?

Ķ. I. — Lttb. Isteikşmes fiņâ roehl neapmeerina.

Şķabarg. — U. Diwus. ZitSs. kaut gan forma roeļkla,
naw neka jaunāka.

Ailnim. —R- lveenu. Stipri man patika,.pastardeenas
sludinātājs", bet tà kà Juhs sem schi gabala bijàt raksttjuschi
»atstahst ijis", tad roareju saprast, ka tas ir tulkojums.

Dc. — J.-Pl. ì
I Zpàà. Naw wehl tik pilnigi. ihpaşchi cc-

I«à- A. >
tehrpumafiņâ, laiwarà nodrukāt.

G?eisbomim — R. Iveenu tomehr. —No xahris ihseem
gabaliņeem buhtu wehl riskanti spreest. kahdi Jums dsejâ roar xa-
nahkumi buht. Bes tam nereti noteek tà:

Dsejneeks:

„îuhk, ehrgļa şpahrneem mana doma

Us xadebeşcheem zehli skreen.^
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Sobgals:
Bet dsejolitim zita loma —:

Tas kaunigs xapirkurwî leen.

Ad. Ķa« I. Ari man şchķeet, ka R. B. kgam ir dah--

roanas. bet tas roajaga wehl iskopt.
G. — W« N?aru eeweetot tikai dirous anekdotiņus.

Burtneekam. — N. No wişeem tikai — meenu.

I. L. —z. — St. U)airak newareju. n?eenu şchaî weetâ:

A.: „Daschs ar domu balonu

lveenatne gan augsti braukà..."

B.: Bet lihds kļuhst pee Sobgala.
Neteek roairs no kurmja laukā.

Malupam. — I. Tatşchn dimus.

Şlihperueetam — B Satirai wajadsetu wehrstees pret
A. Upischa darbeem, bet newis pret miņa personu, primāro dsthroi
un ģihmetni.

StUd. W. D. luhsu satira par korporeļu uspuhtibu pahraķ
gaŗa un ispluhduşi. Un tad:

Ra korporeļi pahrak augsti galmas zeļ.
ZVaj tadehļ gaŗâs satirâs lai roiņus dseļ?
Nè! peeteek jau, ka par teem raksta spalroa:

Us augschu sleenas katra tukscha galma.

Paulim. — I. Labākais buhtu „Neezigs atgadijums",
bet şischets jau pafihstams kà kolonistu aneķdots. pahrejee
neistura kritikas, ihpaschi formas fiņâ.

Krenam. —Al Juhs gahjuschi stipri us preekschu. Abus

gabalus mareschu isleetot.

Puŗagailim. — P. Masuleet labāki par pehrnajeem,bet

wehl newar. Daschas leetas art pahrak dfirdetas — kà:

~Zits dsihmojis un zeetis, welti mihlejis,
Zits atkal laimes klehpî weenmehr gulējis, —

Bet kuŗşch no miņeem tahlaki par kapu ttzis?"—

Sobgals:
Truhkst tikai wehl „gudràs" atbildes —: nemeens!!!
Ģd. O. — Jelg. Naw neka şewişchka. Un maj gabaliņi

nam tulkojumi?!
W. Şdiņam —I. Ideja ar isstrahdajumu mareja buht

noskaņotaka. Bet weens man tomehr jāsaka: Zuhs Samā litera-

rişkajâ attihstibâ ejat manāmi us preekschu.

P. Jaunos. —R. ZVezas. pafihstamas leetas. Pirms
U>. kga laikraksteli rokā ņem. mar jau lihds ar sazit:

«lvieder şchimxft er, jedes lvort

Ìst ein Nachttopf. und kein leerer."

Aķmeuim. N. «Wanderseļļa lahsts" buhtu labs. bet par
nelaimi tas stipri lihdsinas Bratscha „Dsehraja lahstam". pahrejee
dsejoļi tiktikko midumeji.
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ņude«u Frìdim. Isteiksme wehl stipri neweikla.

Ķrahjejam B. luhs eşat ļoti nekonseķwents zilweks.
Te Zuhs wehleet laimi, te. jau baideet ar zeeşchanàm —:

»Tad nu ej, dsihwo şweika,
pluhz puķes skaistākās;
Lai tem xee drauga mihļa
Gaid' deenas laimigas!

Ak. kaut jel tawu kruhti
Schìs şahpes mozitu!
Lai tewi wişs tas gaida.
Ko tu man leezi zeest!

Sobgals:

Ir man tà nahkas şpreest!

M Şchimmiņam. — Şch. Paldees par aisrahdijumu!
pret K. biju şchogad usmanigaks. preezajos ari, ka Jums mans

pag. gada „Sobg. Kalendārs" tik stipri xatizis. Bet ne wişi tà

domāja...

Gd. M Upim tt. z. Redsat, muhsu laikrakstu domas ir

gluschi pretējas luhşejàm. Tee gada gahjumu pilnigi igno-
rēja maj ari, kà «Dfimt. ļvehstnefis", jo stipri nomelnoja. Bet te

warbuht daschs maretn domāt, ka laikraksti tatşchu war reisèm tikt

no sameem lihdsstrahdneekeem maldināti... Kas us „Ds. lvehst-

neşi" atteezas, tad şchim domàm nebuhtupamata, jo scha laikraksta
redakzija g. 6?. nummura waļejâs mehstulês kahdam „Z. K—ņa

kgam Pēterburgā" tà atbild: ,M ehs dodam atsauk-
smi şawâ la i krak st â tik a i par tahdàm grab-
inātām, ar kuŗàm paşchi esam eepasinu-

ş ch c c s."

Wilze«a«l — R. prosu drukaschu, bet dsejoli „Students"
ne, jo tajā ir tahdi salihdsinajumi. ko nemās neroar eedomatees.
)uhs, par peemehru. sakāt:

„Us luhpàm dihgft tam puhziņas
Ka daiļi-melnas duhziņas."

Sobgals: Tad jau ar tahdu paschu maj mehl leelaku

teeşibu maretu ari teikt:

Us luhxàm dihgst tam puhziņas
Kà daiļi-melnaszuhziņas.

P. O—tim. — R No Zuhsu 8 xanteem missihmigakais
îr pats pehdejais, ihxaşchi tadehļ, ka Sobgals ar Zums us miseem
laikeem schķiras:

„Tad nu ardeem us misu muhschu!
Deeros sin, maj kahdreis tikşimees —

Tàs mihlibs saites xuşchu rahwi
Tu xats, no manis schķirdamees."



„Swahrguļa Sobgala Kalendārs" turp-

māk wairs neisnahks, kālab luhdsu man

manuskriptus wairs nepeeşuhtit.

Wişeem teem, kas mani pabalstijuschi,

gan rakstus peesuhtidami, gan kalendāru

eegahdadamees, es dauds, dauds reischu

pateizos!

Ed. Treumans

(Zwahrgulis).

Zehşîs,
oktobri g.



Osols, ķeksis Ķ
IZ cz

g ?eeâadşşà leelâ işşsklê şşisas latşşsesedu Z
àailliteraturâ isnàkuseàas Krà-

o matas. Dalişşinazuļneenì Kraàwatas Krssnâs Z

eesàzulnôs. Lràuiatas eeseen

o àlisàni un «elta speestôs şşadkôs. Z
sodu rakstneeku pastkartes

kradsâs àrukatas. ?otoKrsîizu un pastkartu Z
albumi. Leribkoju un Z
paxilâinu bibliotēkas.

3 ļeela 5uma. cz

s iļz jjlllZkSîîîiW» lZzMļâm 8âW M. g. grsļiWļi! ksļslog» pār jMW. Z
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080l.5. Z



Rràj-àSeM deeôàm

N ?sg28is vàm un tee§sm z

Ä Ärgotâjeem l-MZiWN-WlZ

à Zeàibam un?rivsîeem A

îsàra pà?! Munàeem prâsijumeem, par

à màrenu maksu un iksā laikā-

W Z

Ģ
vràataşşa papilàiuata ar 2 zauuàiu A
masLUinàui un nioàerueeui burteeui.

D Daļckà gumijas ltempeju z

W ci o c>



K. Preedits, Zehsîs,
W Grahmatu u. rakstāmu leetu

pahrdotawa un bibliotēka.

VVVs ss?â Uz-. 10) şaŞâ N3Ģ NWWW
Leelâ krahjumâ

labākas latweeşchu, wahzu
un kreewu literatūras.

Şinişku grahmatu plaşcha iswehle.

Apgahdà wehrtigus literarişkus uu finişkus

rakstus, par kuŗeem makşà augstāko honorāru.

Manâ apgahdibâ isnahza:
SwatzrguļK ķuplejaK I. — 25 kav.

Zķļtttma ŗoşis. Ld. Treumaņadsejas.Broşch.r. Gresn. ş. un ;.50.
V« Bl«« kop. ŗaksti I. Aşnu mehneşis. Broşch. ş r.. gr. ş. r. 50 k.

Schis kopojums dabūjams atsewişchkäs grahmatiņâs: 1. Starp
pagahtni un nabkotni — 35 kp. II. Silti wehji — agras şalnas

— 55 ?x. III. Miglas tehli — 25 kap.

Sagatawoschanâ un wehl schogad ifnahks j). Blau kopotu rakstu
H. Seemas deenas.

Skolas grahmatas, rakstāmais un fihmeja
mais materiāls Ķ- weenmehr krahjņmâ.

S-kolotajeem isôemigakà eepirkşchanàs weeta!

şiowZl-afijtl, poelijas tty AHHGMK
waira? kà daschadôs musturos par mehrenàm zenàm.

Ntlsàr5tşlN isftahditas wairak kà musturos
şis4lUşiU)U lsşMi/vc. Cretjakowa un Dresdenes galerijas,
parisēs salona unzitas mahkslas kartes. Katrunedēļu peenahkjauni musturi.

labakà literatūra; grahmatas laşit
top isdotas par ļoti masu atlihdstbu.

Musikas instrumentu nodaļā:
vijoļu, mandolinu.harmoniku, ģitāru,balalaiku, mis. peeder. sem Rļgas zen.

Rķlt'âşiî sppsN wişadas behrneem derigasu.pamahzo-
' -l-ccl-U- schas rotaļu leetiņaspar lehtàm zenàm!



Auds, has Zi-îbaş eeZakâstees hadâu musl^as

yepehķà şo, GUĢîUMMşâGGGG
pii-ms ne-eşaî ņ«MU I»? I UZI
eepZsĢşekees HMŞŞGGWvI VŞVV«H

Ş Ş

ZZ Nathefons şpehlè bes sdatàN.

Zķ Pathefons şpehlè bes leeka trokşchm.
-Ņ Pathchna plates nekad nenospehlejas.

jlathchna plates istsd şkaņu msdabiģak.
M ISâ ş no rbl. lihds rbļ. gabalā un

5« ZMsNpMNî pathefonu plates, Wairak kà !000 ga-

şbalu, par fabrikas zenàm (ari us

nomaksu) dabūjami

musikas instrumentu tirgotawâ,
IZ Zehşîs, Rigas eelâ Nr. 10.

Peepraşeet katalogus — par brihwu isşuhtit.

M Turpat gramofoni un ziti musikas
85 instrumenti us nomakşu sem wisisdewigakeem
.â

noteikumeem.

«L Heels Sovophov-, Stella- un Ve!<a>plaw

Sonophon-pl. à r., Beka à 90 kp. un Stella à 80 kp.



I. Steinkauma
amatneeku rihku un mahlderu krahşu tirgotawa,

ķ Telefons Nr. peedahwà: Telefons Nr. 9;. Ş

s Wişus buhwapka- Lakas no S. King Ş

î lumus, pernizu un BrahļuMamontow

daschadas krahşas. un Ludwig Marr.

î Kadros avZw
àâàw.à

Pîb-

5»

N Tērauda-, dselss-, misiņa-, kapara-, apzinkoto-, Sibirijas apzinneto
nn şpodro bleķi, zinni, şwinu. şchlagloth un lādējamos ahmurus.
Ausguşus, kaparu, misiņu, tehraudu, daschôs beesumSs un weidôs.

Shstos I. It şchķehrssahģus, islozitus un iswihletus.

Mttşika» Sķettitsjeem: A
mijoles. kreetnas stihgas un zitus xeederumus. Z

Ş Kvēlākais tapettt krahjums.
peeņemmilnu kahrşchanai, wehrpşchanai un şchķetereşchanai, wadmalu

welşchanai un preşeşchanai preekfch lveişmaņu Lejas-dsirnawàm.
s Tàxat linus un pakulas mehrxşchanai un auşchanai xreekşch ZVļ- Z

landas Linu mehrpşchanas Sabeedribas.



I. Şteinbaums, ZŞ

Telefons Nr. 9^.

Twaika mafchinu dsenşikşnas

â
un zitus peederumus.

Z Pakawus, eekşch un ahrsemes paZawu stotes

V leelâ iswehlê par wislehtakàm zenam.

ş Sahģus NO -I. v. Dominikus fabrikas
islozitttS «« işşWihļetuK «s galwoşch«n«.

Aatli, grahpji, jumta papi, akmeņa un koka barwa, karbolineums,

zements, ģipsis, ģipsdeķa skaliņi, logu un spoguļu stikli.



Lehtas zsnas! Lehtas zenask

şiedahwaju leelâ iswehlê şawu
bagato krahjumu uo

tņhka. Mllnssllktìlras. gslantenjas«.
modes presem,

kà: triko, tuhku un satinu dahmu jakàm un mehteşeem-

Leelâ i s w e b l è:

wilnas kleitu drehbes
xromenadu un kahsu îîswKlķeSM.

5kaistu musturu slaneletus, parķus, kretouus u. t. t.

Linu audeklu, pusaudeklu, madopolamu, tiroleeşchu audeklu,

batistu, şchifonu — no labakàm fabrikàm.

Sihda un wilnas lakatus.
Leetus uu şaules şargus.

Gatawus kungu un damu manteļus un jakas.
Leela iswehlê:

::::::::::::::: medneà flinteS UN peederUMUs.

Aļewolwerus, patronas U. t t. ::::::::::::::::::::::::

8v. ?etàK8 MMM Mà.
Labi eesortets daschadu

kungu dreHbzukrclHzums
uswalkeem un mehteļeem.

Clşini, apkaķlit-A, m««şchet<», şchlipşeS u. t. t.

Zaur perşonigu eepirkşchanu Maşkawâ un Pēterburgā
man ir eeşpehjams par şewişchķi lehtàm zenàm pahrdot.
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'

D Iļodertz Heine. ck!

M Sļiil! ķķiâ. llsitt Ulņ «ņê. tņ-iŞ U >
ķZî j)eedahwà daschadas ķs?

ķà: Maşkawas un Rostowas miltus, kakao,

kafem, tehju, zukuru, seepes, şahli, şiļķes, -ķ»

»Zşş petroleju. -Ş

Kreetnas prezes! Laipna un şşş
apsiniga apkalpoşchana! V

îļigS5 ee!â, Fl58llneeks NZM2, preiim Mlers reälskolsi.

âdrLtŞLelìâlllì pkdi şiuuââs àkM wktoâes.

Zodu rauscdana des sàpèm, jaunākos,
«ervvus âaroscdus lidâsàlus, sodu plombē-

sedana ar un metālu— ar selru

un porcelānu, madkslÌAu sodu eeliksedana, salaustu platu
isiadosedanZ, amerikāņu selta àrdi (stiktsodi) u. ì. t.

ka no manis litcìee sodi ne 2:aur ko neatscntşşa5

no un oilnişşi ispilcla sodu vveetu; ar

teem tikpat lādi war ekst, tee nekâwè şşaloâu un ir

wispadr joti isìurişşi.

WU vo 15. MM—1S. MjjM llk-SMll rsîsèw Mâdjâ.
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W Vì5ll prekcku ģŗgalīga H
Ş ijpàSo/àna U

likcis 1. janwaà 1913. g.

M L.uK8ts rabats! M



E. Moor, Zehşîs,
Rigas eelâ Nr. 6,

şiukuļa kga namā, pretim Singera maşchinu noliktawai.

Aditawa, galantērijas un

şihkpretşchu pahrdotawa.
şiedahwà: dahmam, kungeem un behrneem:

jakas, bluhses, sporta kreklus, rihta jakas, mirsjakas, manteļus, şchalles,
westes. bìkşes un apakşchşwahrkus, behrnu deķişchus, zepures un haubites,
zeļgalu un pulşu şilditajus, pahrmelkamas seķes, kleitiņas, zimdus, seķes u.t.t.
Gatawus behrnu apawus. galoşchas. leetus şargus. Mişadas galantērijas
un şihkprezes. zepures, hutes, bludses. Kungu un dahmu meļa. Skaisti
gatawi xreekşchauti. Us apşiellejum» ada ari is daschada rupjuma
mahjas roilnas. peeņem mahzekles sem daschadeem noteikumeem.Apgahdà
adamas maşchiņas is labākas ahrsemju fabrikas, ari us nomaksu.
Uas ņem maşchinu, dabu pamahzibu adişchanâ par brihmu. Adischanu

pamatigi eemahza seschu nedēļu laikā.

Peeņem krahşoşchaņâ u« masgaşchanâ daschadas dsijas un drah-

nas preeksck Rigas labakàs fabrikas. Labs darbs, mehrenas zenas!

I. XU55MaN'5, ?ell8!5,
Rigas eelâ, Heinrichşena kdses nama, pretim

weeşnizai „Baltischer Hof". Telefons 109.

Klltmas N negatavas drehbes.

mehtetl m Vijadi sthkumi.
Leela iswehle!

ì



I. Snhna,
Ştrentşchôs.

Wthrpslhgllss un Mams fabrika
- ar ķrahşotawtt un appreturu. -><°< .

j)astahw no gada.

Godalgota Walmeerâ ķyos. gadā ar sudraba medali.

„ „ „ „ selta „ (augstāka godalga)
Alūksnē „ „ sudraba „

Lselakà eestahde ZVidsemē,

kuŗa peeņem wilnu un isstrahdà gatawu drehbi, tà kungeem,
kà dahmàm, it sewişchki skaistos paraugos. Tàpat ari lakatus,
deķus un beesas manteļa drehbes — dubultstofus. Z-ewişchķu
şwaru leeku us isstrahdajamo drehbju krahşàm, — ka Wiņas

ņebalo Utt neşmehrè, no tam ikweens pastelletajs —

kunde — ir pilnigi parleezinats un tamdehļ paleek manam

weikalam weenmehr ustizams.

Tàpat ari peeņemu

welfchanai, masgaşchanai, krah-
foşchanai, zirpfchanai un şpee-
şchanai wişadus mahjas audumus,

kuŗi teek us rvhpigako un labāko isstrahdati.

par kreetnu un apfinļgu darbu leezina misplaşchakàs atsauksmes,
kà ari tas apstahklis, ka mana eestahde kovsch 190s. gada jau mairak

reises ir xaleelinata.
Augstzeenibâ

j)eeņemşchanas weetas:

IehşîS, xee Urihpena kdses. ļş Walkâ, Z. Siksnas kga tirgotawà.
«almeeŗâ, M. Lilienthala firmâ: Sļttienè, p. Beitikaķga tirgotawâ.
Ookm«ischà, xee Marowşky kga. Alnkşņê, Odinsky kga tirgotamà.



KÎKâ» Marijas eslâ à l06, teleàs 5098.

Zeen. publikai peedahwà leelumà UU masumâ Par lehtàm zenam
uo labakàm eekşct- un ahrsemu fabrikām:

wişadas ķimikālijas, ahrstneezibas stahdus, dascha-
das gumijas prezes, şprizes, kà ari wişadus

pahrşeenamos lihdsekļus.
Radikālus lihdsekltts pret matu iskrişchanu, blaugfnam un ģihmja rai-

bumeem, kà ari pret reimatismu un masaşinibu. Şewişchķi eeteizu jau is-

mehģinatus, pastadwigi leetotus un par ļoti labeem atrastus lihdsekļus pil-
nigai schurku. peļu, blakşchu. prusaku, tarakānu, blusu un zitu kukaiņu

isnihzinaşchanai.
AîaMt» lîmşîşpM wişadus şaimneezibas peederumus. kà: şiepeS, seep'
UUMu MUyllM jtt pulwerus, ahtrai un weeglai weļas masga-

şchanai, seepju fahleS, klorkalķļ, kà ari daschadus tihŗişcha-
uas un şpodriualchauas lihdsekļus ķehķa un istabas leetam.

Wişadas krahsas wilnas,nahtna un sihda kradşoşchanai. kas nepluhķ.
âļtlt!ai»rpI»M daschadas uf wiņu arodu atteezoşchas wajadsibas, kà:

MUļjtollllM krayşas, gatawas. kà ari pulveros, peruizu, teŗpķn-
iinu, piudseleS u. t. t

wişadas labas koku beizeS, politūru, lihmi,
ŞlliUUrrnrtM schellak»,, laka», analiuļŗahşa» u. t. t.

FanļķtttîMNpi»Ki»i»m wişadus lopu baroşchauas un shrsteşchaua»
MUkMUUlllNrlķl! pulweruS, kà ari peena sahles. Jhftàs Daņu

şweesàa un şeera krahşas, şeera raugu, pirmā labuma zentrifugu eļļu,

un şweesta papiri.
Lixigàm şlimibam xloşotees, peedawaju wişadus

deşinfekzijas un aisşardsibas lihdsekļus.
Jsihreju formaliua deşinfekzìjaS lampas lihds ar pamahzibu.

Şewişchķi leelâ iswehlê peedahwaju wişadus ahr» un eekşchjemes
tualetes uu kosmētiskus preekschmetus.

KrautWu oderi, lotēmpahrdodamĶelues uhdeui. Matu tihkliņtts
matu krahşas, ķemmes, spoguļus, galwas susekļu», brilles,

sobu birstes u t t.

Deuatueetu spirtu pahrdodu par no waldibas noteiktām zenam.

- Şp-zialitate -

Kleina ķihdseklis
..^

ļlln şiŗgeem pret miroņkaulu, tas wisdrihsakâ Ijìn
laikâ pamatigi isdşin wişadus kaulu şazeetejumus Ivv

bes ahdas puşchu taişischanas, lihds ar pamahzibu.



:::::::::::: ::::::::::::

xse tirgus laàuma» dizusedà pasta kaut. telpās.

Ş>.
god. pirzejeem leelâ iswehlê

kà: labas, taukas şiļķes, şahli, Rostowas un Maşkawas
L» miltus, şaimneezibas traukus, lampas, dselsi, plihtis,

A zepeşchu krahşnis, naglas u. t. t.

A àeua separatorus „L Ie«

şahkot no 20 rbļ. us mehneşchnomakşu.

? A)ar ismehģinat mehnesi un pahrleezinatees par wiņu

labumu. Separators „La1tie" ir weens no labakeem

Ģ separatoreem, tà şakot, nepahrşpehjams.

ķ daschabas ahr- un eekşchsemju ahdas.

ZllMljAZ A2îo§à no läb-ļļàm fâbrikàm.
Ķrodsneeku kgeem preekşch atkalpahrdoşchauas

T papirosi, tabaks, şpitşchkas no daschadàm fabrikàm, ar

Ņ augstu rabatu.

à

Teels krahşums daschadu WihttU, koņjaka. araks,
W rums, Nķeera un ahr- un eekşchsemju şchampanee-

şcha par lehtàm zenàm. Atkalpahroew. augsts rabats.

Krimas wihni, Ş/° kap

VtlNK"
ĶokMUischas u. z. bruhschu U-i-Uv. pilsenera — kp.

Sinalko, limonāde un augļu uhdeņi.

5zjpNA m Sļrgu eebrauzama weeta şehtâ brihwa.

Apks!p08às.
Augstzeenibâ I. Grahwels.



îàk Wļ ļîiîls H A. M Aņ IMWji.
linâsâs ļîoļ" weeàni^âi.

preces,
kà: Naskaşşas un R.08tOşşA8 miltus, cukuru, teh'u,

kateju, sinrupu, koàtes, 6asà. boubonZas u.t.t.

« pez, seepu ssnles un petrolevmu. V

kajausa un stikla leetas. Nakjtui-ibas

un leetas.

stopeeln uu puclelèin.

8àşill66ti8. likà) Kvlljäk8. rM8, Mì8 Iì.t.t.

kWUS llļl lļilļls ļkZllliî ļllļļ ļll gMkàli! Iļljliļî.

LŞ" şşiluas peeuemscuana

preeksck V?. grunberga Mrikss, Ztrsupê.

apkalvoseliāiiu soliciams, làclsu rnani

ar saşşeem apstellejuineem pA^oclinat.

l-i. Ztime.



ķ l Ş. KllhM lstmk N. DoM şş^

Peedahwà wairumâ un masumâ daschadus Z

A Z ahrfemes un Rreewijas pudeles un sto- ZL.

Z peem — şahkot no kap. uu t. t., kà ari wişadu Z'

«z Z bruhschu alu. 8^
Z Z Augstāka labuma miltus, şiķķes, şahli, pet- Z«
L Z roleju, lampas, galoşchas un daschadus Z?

8 saimneezibai wajadfigus peederumus. Ķ

Ksihpeju Zoâibàw Zaļäa a u h (i s. °

Z Pee leelakeem eepirkumeem trauki Z ķ»

° leetoşchanai bes maksas. Z

Şebrauzama şehta.

Şâa, !!
: : àraiiiatisà à«eza trizSs ?eà- : :

: : leen6« liliàs ar prologu. : :

! : 5s?ereji5 klci. Ireumsns (8wsni'gulis). î î

î î pos autora, Asdsts, un xee

; z I). Lsltiya, lìiKâ, Ikrdatas eslâ X 20. : :

z ; Uàà 50 àp. PZ-Ltiuàâs). » z



jaunatşşàtà

fotogrāfiskā

namâ. un apkàtnes publi-

kai un saşşeem linâsscninejeem kun-

6èm, ka sankot ar 1912. Aa6u ir

atwenrta pen? auZscnminetàs a6reses

mana

kîsznşiļlà «liki» lîssliiiÌ!!!,
kusā top şşisi 6arbi, kas

us scno aroâu.

?à kà mana mank-

slas ir apZanäata ar şşisjau-

nakeem aparateem un âarba

rinkeem, kanâus ķen moâernà teà

nika sneeâs, taà to ari teescnam

man ir eesperijams 60t Lânäu 6arbu,

kas vilnīji attaisno mankslas prasības

un apmeerina publikas Zarscnu, kà

ari manu apsinu.
I-otî wàrenas sienas!

tvtoģrats <F. Mattis.



I darbniza
D ZehfîsNigas eelâ Nr. 13,Lapiņakdses namâ.

M Isgatawo wişadus

!D kà ari isdaru reparaturas.

W ķ' Leels krahjums gatawu apawu!

Glihts un stiprs darbs. Mehrenas zenas.

galdneeku kîAunaL eelâ
kokālciers nsmâ.

Usņemas wişadas

jaunbuhwes, kà ari pahrbuhwes un islabo-

jumus. Tàpat ari wişus galdueeku darbus.

Bes tam meikalâ pastahwigi leels krahjums

gatawu fahrku,
şahkot no meenkahrşchakeem lihds wisgresnakeem.

. Joprojām dabūjami

wişadi metāla un ziti troņi uu buķetes, kà ari behru
wajadstbàm kurpes, seķes u t t.

peenem apstellējamus uî tķckuguns krutteem.

Stiprs un glihts darbs! Zenas ļoti mehrenas Z

Augstzeenibâ U. kâdeU8Ş6.



Z-hşîs,
Rigas eelâ Nr. 3. Telefons 92.

K Eepehrk labāki un lehtaki: darwU, K
L. karbolineumu, jumtu papi, zementu, L.

s ģipsi, tapetes, şeenas papi, amatu. Z
3 rihkus, buhwapkalumus, mahlderu 3

krahşas, selta lapas, selta peeleek. ?

eļļu, bronşa pulweri un bronşa
eļļu, musikas instrumentus u. stihgas,

W laternas, lampas u. lampu daļas,

galda u ķehka traukus, Fişkara
şchķehres u. naschus, lopu, ganibas

A u. aku ķehdes, kaņepāju dsenşikşnas,
plet dselses u.bultes, tezeles, galodas,

Z madratşchu federes u. Āfrikas sahli,
tşchuguna krahşnis, şuņu uspurņus,

T gaļas maļamàs maşchinas u. deşu
ņ dehjamàs truhbas, zukuru, şiļķes, «

ķ şahli, miltus u. t. t.

« Galdneeku peederumus, Z>
kà: şchellaku. linu u. kaņepeļļu, balto, sarkano, bruhno
un melno spirtus laku no I. C. Koch'a, nowelkamos

şîz papirus, daschadas beizes, ehweļu şpalas, sahģu rokas,
lihmi, krehşlu şehdekļus, şkruhwes, krahşu maļamàs

maşchinas, galdu un skapju apkalumus—leelâ iswehlê.

Babbiti, asbefta papi, asbesta un talkuma

schnores, maschiuu taukus un eļtu, zilin-
H dru eļtu, «hdeus glahses, şiksuu waskus, s

mitreķu şkruhweS un mitreķus, dascha- 5.
V dus bleķus un kueedes s

Ķ> Wairņmà. 8. àg'a là Mäs»mâ7 k



«. »F â şi taşşi leelâ îsşşelilL.

IsIâdoMllii teek ģìidti vii akurāti i8äar!ti.

Ş
W jumtu apşişchanu ar Papi, D
A kà ari jumtu darwoşchanuun K

M TayPUşşşUUU, tawa materiāls. à
W Tà kà es pats pee katra usņemtà darba

M lihdsstrahdaju un darbojos şchaî arodā jau dauds M
W gadus, tad usņemos katru galwoşchanu par şawa M
M darba isturibu. W

Jspildu bes tam wehl wişaou» rskşcha«aS daâS W
Ş preekşch roreem un trubàm. roku akas. kapus u. t. t., kà ari W

apleeku kapuS ar welenàm. Ş

W Ķr. Jrbits, U

M Masâ Katrinas eelâ, Koziņa namâ. M
ŗ ee-eja no Lihwu eelaS. M



' — —

MķķM

kķWiļļlM Wîîlļà IlSkllMîl.

Şsagaci f?ig23 eelâ l>l° 36,

pasàa namā, lejpus apteekas.

U66M 118 là àrsellM MKà'jala,

M ko tesk Mutēta şşisìeelakà îsturida.

1à kà eevirkumus esmu atkal isâarijis verso-

niģi abrsemês, vee tam apmekleäams leelakàs

ļabrikas, taä esmu var şşisjauuako uri labāko

orieritejees uri şşaru veesvlit leelako Zarari-

th'u var labàm uri isturiAàm biläèm. Les tam man

var labu rurià maria şşairak kà 20

pràse.



U tirqotcîtva, I
àeelâ eelâ U?. 4Z.

M eepretim lejas pumpjam. M

Telefons 69.

Peedahwà masumâ pirzejeem, bet şewişchki
à

atkalpahrdewejeem par jo lehtàm Zenàm

M no şawa bagatigà krahjuma daschadas kolonial-- Z

W prezes, kà: miltus, şiļķes, porzelana A

W un stikla traukus, daschadas eļļas, Ş

A seepes, seepju şahles, tşchaulites W
K (hilses), tabaku, papirosus, şehrķoziņus Ş

W un wişadas şihkprezes. D
M Apşolibams tikai labu prezi un laipnu apkal-

poşchanu, schmejos augstzeenibâ:

> Kārlis Slhmdts. D



Metisu pilsêî

stslji.

//> sewisckkss telpas. lì^

Ş llMW zplļsliimlislis! şş

îiwis. wekşcku5 u. t. t.

ņ



peedahwà leelâ iswehlê:

brilles 5 katrs pirzejs war ismeklet şawàm azim nooerigas brilles ar

aparāta palihdfibu. waj ari xehz daktera fihmes; putekļu brilles,

briļļu xeederumi. — Ras labas brilles grib eegahdatees teek luhgts
pahrleezinatees.

Barometrus jeb laika rahditajus. c-c.°llll°c.llll°°Qllll°°oc.ooQ

oocillllclLillciczciczciczclriliicicicill TerM0MStrUs jeb grabU-glahses

TahļşkatUs, saules-glahses.

Wijales, harmonikas, zitares, mandolines un zitus instrumentus,
stihgas un mişus musikas peederumus^

Bahrdas naschus, şchķehres uu kabatas «aschus

Tschemodanus.
Leteizu teātra israhdèm şchmiņķi. paruhkas, bahrdas. Tàpat us-

ņemos schmtņķeschanu par lehtàm zenàm tà pilşehtâ. kà us laukeem. Zenu

rahditajt par paruhkàm un bahrdàm par weltt dabūjami.

Şargat şawas azis uo kaitigàm brillèm

A°Ģ-â Knie, Zehşîs.

Mgâ, Aungu eelâ Nr. 25. Telefons

Nlişas papirsortes,

Izà ş drukpapirs, rakstam

Ģtzzz. papirs, pastpapirs u t t

Bruhns un pelēks paļājamais vapirs. c> Tuhtes. o

Pergaments un pergamins.

Ari şchiŞ ķaķtàŗS ir us ma«a pspira dŗuķatS.

3Usņemos ari wişadu papirsortu pagatawo-

şchanu wişôs beeşumôs, formātos un krahşâs.
>



,.Mjttlņnttku" jstmllma
uv vadājamas ckişos Zral)-

:::::::::::: waşu (ly àil-awâ pee

t) Muļķa JahniS, L. Tolstoja, ... . . ;o k.

2) Makara sapnis, Roroļenko „

-şşķ Z) Wşswolsda Gaŗschina raksti I
. .

10 ķà
ŞM 5) Şpofchi sapni, Aşxastjas -jo
MFK s) M ezlaiku muìschneeki, Gogoļa .

. .
i.o àâş

Ş/Ş 6) SaukāsitaS gntzstekņìs, Tolstoja. . .
10

„ şşşş.
Mşş ?) Şaulatns stnhrits, Aşxasijas. . . .

so
„

8) Kve soî, Dseja no Raiņa
...... 40 „

Ä^^»
9) Autoua Tşchêchowa raksti, I.

. .
20

„ eģ?
lv) Antona Tschechowa raksti, II.

. . „

«ŞA U) Stahsts par to, kà Zwaus Jwauo- «ķ?
witşchS sanaidojas ar Jwaņu Sļiki- MK.
forowitşchu, N. Gogoļa . . . . . .

20
„

«IşŞ Laupitaji, skatu luga no Fr. Schillera
.

so
„ «IķŞ

13) K. Ņ Tolstoja raksti ......
!0

„

MM ņ) Wşewolods Garşchina raksti, U..
. „ MM

â> Şndrabu Cdscha kopoti raksti, I. ş./»
Mà Dullais Dauka

. .......
20 âà

Tee, kas nesìsmirst, Raiņa dsejas . ! 70
„

rşş» t?) mntsna Tşchechowa raksti, lll
. .

20 „ s-à?»
UgunS UN uaktS, Raiņa

... . 60 „

Ģija de Ropaşana raksti, ļi
...

20
„

20) Ķalpa şihna Waşara, I. Akuratera . 35 „ Ķ^*,
Gija de Mopasanaraksti, II.

. . .
30

„

Vâ 22) Attioua Xşch-chowa raksti, IV. .
.

20 „
'i/ll

ļfşi 23) Şndrabu Ģdscha kopoti raksti, II. şssî
àZî Lņģelişchu skola . . , .. .

.
20

„

Masas drāmas, Andreja Uxişcha dsejoļi „

25) Antona Tşckechowa raksti, V.
. .

i 1.5

26) Ş-edu klehpis, Aşpafijas „

2?) Şirds Warà, ). Akuratera dsejas... 35 „ «Ş^
28) Şaules gredşius, I. Akuratera luga . 25

„ à>s
âķ 29) Gija d-Mopaşâua raksti, llļ. . . . 30 „

şş I. Raiuis u« wiņa dseja .... 30
„ şşş

Degoşcha sala, I. Akuratera
.

.

:
. 40 „ Ķ«

j 32) Meklētajā dseesmaS, R. Leàa . . . şş^
33) Puszeļâ, I. Ltnduļa luga 50

„

i Ro rihta, Uxişcha-Birsneeka..... 20
„

ļ



Psedahwà mairumâ un masumà:
Fotogrāfiju, 1 Z Pâftêaģ
pastkarşchu. > LKķvUMNK. Z arweenu wisjaunakee musturi
poefiju. ' ) Z leelâ iswehlê.

Rakstāmas ļeetas xreeksch şkolàm un kanzlejàm.

Spalwas, spalwu kabtus, sihmuļus un wişadas rakstāmas leetas un

sihmeşchanas pesderumus.

Kabatas naschi, naudas maki un portfeļi leelakâ iswehlê.

pastahwigi krahjumâ misa latweeşchu jauņakà literatūra gresnSs.
kà ari broşchetôs şehjumôs.

Manâ apgabdibâ isnabkuşchas grahmatas:

j). Rapterewa Seeweeşchu şewi. Tulkojis I. Awo-

dmebşeles ihpaşchibas. . so kap. tiņşch 30 kap.
No 35 dsejneezem Modernu Z Şli Lthelmer No knreenes

şeemeeşchu mihlest. dsee- Z nahza brahlètis? Tulk.

şmas. Atdsejojis un şako- Z Glga German
. . . . „

pojis I- puriņfch .
i

.
35

„ Z Leo Lenza Kalna pawaşarî.
Akitaļeza dsejas. Atdsejojis Z Drama trijôs zebleenô? . 4«

I- puriņşch . .
!

.
.25

„ Z Skuju Frşda Sem' maskas.
L. Iachņina Gribas şpebks. Z Muhşu deenu pasakas .20

„

jeb: Mahkşla waldit par Pludoņa Skolas dseja . . ş5 „

G— —- "G - Ş

I S

Terbatas eelâ Nr. 7

xeedahwà buhwesapkalumus, kà: başkwilles, atslehgas, eņģes,

plihtis, zepeşchu krahşnis. naglas, jumta papes, darwu, zementu;
şai«ne»zibaS un ķstzķa eetaişes, kà: daschadt emaljēti, niķe-

lēti, alfenida un melchiora trauki, angļu xletdselschi, tehjmaşchinas,
galda naschi, gaļas kaxajamàs maşchinas. petrolejas ķehķi; dsêtss
g«ltas un madratşchi, polituri, xerniza. lihme. krihts, sausas
un gatawas krahşas; labakes a«gļ« amaàeezibas rihki, ar

marku „N?ard"; wişadi şlehdsamee; iskaptis, strihķt, xeena zentrifu-
gas un zitas; wislehtakàs slidas; mahk-

şltgas şchuhnas u. t. t.

Mà«-e,.b« -îhk-şcha«a.



Şuworowa
eelâ

Nr.
3,

Elisabetes
eelas

stuhrî,

(paşchas

jaunzeltâ
namâ)

ee-eja
no

Şuworowa
eelas.

(Agrāk

Elisabetes
eelâ

Nr.

16.).

pagahj.
gada

axgrosijums
.

roļ.

kax.

Droşchibas
kapit.
şk.

n.

eemakş.

229,26?
rbļ.

68

kap.

Bilanze
5.

oktobrî
5952.
g.

.

7;z

„

57

„

Reserwes
kapitāls

.....
522,20?
„

59

»

iSlo

btedri.galwineekeem
un

obligazijàm
par
7

gadâ,

NUUvN
pret

wehrtspapireem
par

KV<o

gadâ.

wişi

noguldījumi
şchļnî

krahjkaşê

atşwabinati
no

kroņa

nodokļeem
un

teek

ismakşati
bes

eepreekşchejas

usteikşchanas!

Darba
laiks

katru

deenu,

isņemot

şwehtdeenas
un

şwehtku
deenas,
no

pulksten
IV-3
deenâ.



Grahmattirdsneezibas şabeedriba

ķ ķ s

Şaweenotàs agrakàs

veikals) (lioZ^a)

grahmatu tirgotawas Riga.

peedahwajam god. publikai

pilnigu krājumu làe/cku gràstu
abos weikalos, weenkahrşchos un gresnos şehjumos.
Aatra grahmata dabūjama tuhliņ pehz isnahkşchanas.

atrodas galwenajâ weikalâ. Teatra eelâ Nr. 9. pastahwigi krab-

jumâ leelâ iswehlê daiļliteratūra, pedagoģiskā literatūra, kreetni un lehti

behrnu un jaunibas raksti, juridiska, ļauksaimneezişkà un technişkà
literatūra. Sewişchķa ahrsemju un eekşchsemes schurnalu ekşpedizija.

Skolas Zķal)wZîZs
wişàm mahzibas eestahdem roisleelakà krahiumâ Rigâ. atrodas aalwenajâ
weikalâ; turxat ari paplaşchinata mahzibas lìhdssķļîļ nodaļa, kuŗâ

eeweet<ti wislabakee Areewijas un ahrsemju raschojumi

teek no leetpratejeem ruhpigi şaftab-

ditas. aprehķinot parasto rabatu.

pastellējumus pa pastu ispilda ahtri un ruhpigi, paņe-
mot naudu pastmarkās, waj us pehzmaksu.

Apgahdajam un ņemam komisijā rr-ehrtigus rakstus.

k. Mm, I. W1111 deeU
W. sesļkâ eelâ H 8. ļeļ. ?Z-8lļ.

ķiMa- Nâkijzz eelâ 1b IZ. ļsļ. Sl-tt.

j)asta adrese: àņ»cņ. Nīsr. 51. ?s»s ņ ļîo,

?earp»Äk«s« 9, «iy 130. ?ņrņ.



pee tirgus laukuma.

Peedahwaju par jau pasihftami lehtàm zenam şawu bagatigo krahjumu

uo daschadàm drehbju prezem, saunakSs un şkaiftakSs musturos. Gataroas

dahmu pahrjakas un mehtett, kà art kungu seemas un rudens mehteìi

jaunākos un modernos faşonôs. teeta tsroehlê. Stawenàs Pēterburgas

ģaloşchas. Angtu auyschamee deedftņi tehtumâ un labumābes konkurenzes.

j)ar pretschu labumu dodu pilnigu gaMntļju.

Sehtas zenas! Bes uspraşişchanas! Laipna un apfimga apkalpoşchaņa!

MgstîeeniSK x WWWKM.



ļļiZas eelâ, sawâ nama,

telelons X° 7Z, pasta kastīte Z2.

deeâreem eemaksatais un Zarentetais ârosàibas

kapitāls:

i. N0vv. 1909. 135,150 r.

1.
„ 1910. 231,300 „

1.
„ 1911. ģ. 338,550 0

1.
„ 1912. ģ. 435,250

1. ri0vv. 1909. 100,254 r. 30 k.

1.
„ 1910. şş. 203,622 „ 51 „

1.
„ 1911. 478,224 „ 27 „

1.
„ 1912. 686,728 „ 29 „

: 1. N0şş. 1909. ģ. 847,908 r. 26 k.

1.
„ 1910. 5. 1,562,217 „ 32 „

1.
„ 1911. 2,707,442 „ 71 „

1.
„ 1912. 3,342,211 „ 43 „

Darba laiks katru âeenu nc> pulksten 11—1.

âaksà par noKUlâijlunsem 6^/o.

par âiskontu 8^/0—8^/0,V par aisâeşşumeeni

us şşekrtspapireem par aisâewumeem us

un pretscu āokuinenteera par aisclewumeem us

7^/0.

prēmiju dijetes pret amortisa^u.

k'eenein us eekasesenanu wekselus un wisaâus àus

parancla rakstus.

iXauâu pakrweâ us wisàm tXreewijas pîlsentâin.



Dibiņata Dibināta

1815. 1815.

Kārla Kalka
Iii» kàà M vidN IMlWtâM

ļîigâ.
?adrika î»n kantoris

Nr. 90. Leelâ Maşkawas eelâ Nr. 90.

à/emez vn Areevijsz v'àu5,
adrsemes konjaku, rumu, Llaukaslzas

koujàu, âubultsenyabus,

alu, uàeral unâeyus.

paşcha noliktawas:

Şchahļu eelâ Är. 6. Schagaretzmeestiņâ.ustirguÄauķ.
Ļeelâ MaşkawaS eelâ Nr. S6. DinamindeS eelâ Nr. 4s.

ĶslnzeWa eelâ Nr. 17». Meera eelâ Nr. 4.

Iaun-Mlgrahwļ. Sjera eelt 19. Aŗlgâwas şchoşejâ Nr. 27.

BasnizaS eelâ Nr. 9. DubultSs.«arlSbadeķ eelâ 108
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